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Kondor Istvánné, a M űvelődésügyi M inisztérium  könyvtárosztályának vezetője az előadói em el­
vényen . Tőle jobbra Sonnevend Pétéi tolm ács, O. Sz. Csubarjan, a Lenin K önyvtár vezetője, 

Sallai István és V. V. Szeröv, az OSZSZSZK könyvtári fő felügyelőségének  vezetője

A  szovjet—magyar könyvtárügyi szeminárium 
moszkvai ülésszaka

Ez év feb ruár 1—3-án M oszkvában, a Lenin K önyvtár díszterm ében kerü lt sor a 
szovjet és a m agyar könyvtárügyi szem inárium  m ásodik részére. (Lapunk 1971. 9. 
szám ában h írt ad tunk  az 1971. július 6—7-én Budapesten ta r to tt szem inárium ról.)

Közvetlen és szoros kapcsolatok kiépítése, tapasztalatok  cseréje, az eltérő véle­
mények m egvilágítása a szellemi élet m inden területén  sok hasznot, előnyt re jt m agá­
ban m inden résztvevő ország szám ára. De különösen előnyös a kölcsönösség elve 
alap ján  k ia lak íto tt kapcsolat olyan nép szám ára, m int a m agyar, am elynek nyelvét 
alig ism erik, s éppen em iatt életéről, gondjairól, eredm ényeiről a világ szinte alig tud. 
Kis nép számára a jó kapcsolatok megteremtése nemzeti érdek. Nem volt tehát kö­
zömbös a szem inárium on részt vevő m agyar könyvtárosok szám ára, hogy a m agyar 
könyvtárügy néhány kérdését több m in t 300 szovjet könyvtáros előtt tá rh a ttá k  fel.

A szem inárium on a Szovjetunió könyvtári főfelügyelőségének vezetőin és dolgo­
zóin kívül a Lenin-könyvtár vezető dolgozói, a leningrádi Szaltikov-Scsedrin K önyv­
tá r m unkatársai, köztársasági, megyei könyvtárak  képviselői vettek részt.

A m agyar küldöttség tém aválasztása, úgy látszik, szerencsés volt. A szem inárium  
résztvevőinek nagy érdeklődése sokban ennek köszönhető. A Szovjetunió és a szo­
cialista országok között ez m ár az ötödik kétoldalú szem inárium  volt. (Az előző 
években Csehszlovákiával, az NDK-val, Lengyelországgal, B ulgáriával ta rto tt a Szovjet­
unió kétfordulós szem inárium ot.) A szocialista országok fejlődésének hasonlósága 
m iatt könnyen adódhat az a helyzet, különösen ha a választott tém ák nagyon átfo- 
góak, hogy a szem inárium okon nagyjában azonos m ondanivaló hangzik el. A szovje't 
könyvtárügy vezetői ki is fejezték azt a vélem ényüket, hogy az általános jellegű sze­
m inárium ok helyett a jövőben inkább egyes szakkérdéseket szeretnének nagyobb 
mélységben tárgyalni. Szerencsére az á lta lunk  választo tt tém ák többsége egy-egy 
szakkérdésre irány íto tta  a figyelmet. Egyetlen előadás foglalkozott általános tém ával, 
Kondor Istvánné: A  magyar könyvtárügy főbb problémái c. referátum a, azonban ez 
sem az általános irányelvek és törekvések síkján, hanem  megfelelő k ritikával tá rta  fel
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a magyar könyvtárügy égető problémáit, s éppen ezért nagy érdeklődést keltett és 
élénk vitát váltott ki. Különösen az előadásnak az a része, mely az állami területi 
nyilvános könyvtárak, a szakszervezeti könyvtárak és az iskolai könyvtárak együtt­
működésével foglalkozott. Az érdeklődés annak tulajdonítható, hogy a Szovjetunió 
könyvtárügyének középpontjában ma a centralizáció áll. A könyvtárak és a dokumen­
tációs intézmények együttműködése ugyancsak tém ája a szovjet könyvtárügynek, s a 
magyar gyakorlat az integráció szép példáit m utatja. Az előadást követő vitában töb­
bek között V. V. Szeröv, a könyvtári főfelügyelőség vezetője, L. J. Kustanyina, a Lenin 
Könyvtár módszertani osztályának vezetője szólalt fel.

Sallai Istvánnak a korszerű könyvtári térrendszerek problémáiról tarto tt előadása 
azért tűnt a hallgatóság számára különösen időszerűnek, m ert a Szovjetunióban 
könyvtárak ezrei épülnek ezekben az években, s am int azt P. N. Pascsenko, a Szov­
jetunió neves könyvtárépítési szakembere felszólalásában megjegyezte, részben az 
általa Magyarországon látottak, de az elhangzott előadás megállapításai is a könyv­
tári térrendszereknek éppen azokra a  korszerű kialakítási elveire hívják fel a figyel­
met, amelyekről a Szovjetunióban ma sokat vitatkoznak. A magyar elveket és gya­
korlatot nagyjelentőségűnek, korszerűnek és teljes egészében követendőnek tartja  
— hangsúlyozta.

Kamarás Istvánnak az olvasáselemzés módszertanával foglalkozó referátum a szin­
te szenvedélyes vitát váltott ki. A nagy érdeklődés oka nyilvánvalóan abban rejlett, 
hogy a könyvtárszociológia a Szovjetunióban is „friss téma”, divat. A sikert mégis 
elsősorban az hozta, hogy a magyar előadás számos új szempontot vetett fel, s az a 
néhány év, amióta e témával a hazai kutatás foglalkozik, nemzetközi szempontból is 
szép eredményeket hozott. A vitában az a nézet kristályosodott ki, hogy az olvasást 
csak a művelődés egész eszközrendszerébe ágyazva lehet szemlélni, s annak indíté­
kait különféle megközelítésekből lehet vizsgálni. Figyelemre méltó volt az irodalom, 
illetve a könyvtárak szórakoztató szerepéről kialakult vita is.

Itt kell megjegyezni, hogy a Szovjetunióban az olvasásvizsgálatot az állomány­
propagandával szorosan egybekapcsolják. Az olvasásvizsgálat feladatai között szere­
pel az olvasás indítékainak vizsgálata. Az indítékok ismerete kulcsot ad a könyvtáros 
kezébe a könyvek ajánlásához.

Csűry István: A  könyvtári gyűjtés teljessége és lehetőségei címmel tartott elő­
adása két szempontból keltett érdeklődést. Egyrészt a konzervatív és a modern felfo­
gás a könyvtárosok között épp a gyűjtés területén áll egymással szemben a legéleseb­
ben, másrészt pedig a Szovjetunióban az általános gyűjtőkörű nagy könyvtárak egész 
sora alakult ki; ezek viszonya a nemzeti szakkönyvtárakhoz máig sincs minden 
vonatkozásban tisztázva. Élénk vitát váltott ki az előadásnak a könyvtárak közötti 
együttműködésre vonatkozó része is.

O. Sz. Csubarjan, a Lenin-könyvtár igazgatója a szeminárium záróbeszédében azt 
a véleményét fejezte ki, hogy ez a tanácskozás volt a leggyakorlatibb s egyben a leg­
gyümölcsözőbb a szocialista országokkal folytatott hasonló megbeszélések között.

A magyar küldöttség tagjait fogadta P. J. Vladikin, a Kulturális Minisztérium 
közművelődési revíziós területének miniszterhelyettese, aki értékelte a két ország ed­
digi könyvtárügyi együttműködését. E találkozáson megbeszélték a továbbfejlesztés 
lehetőségeit is. Az együttműködés az eddigieken felül a szakértők nagyobb mértékű 
cseréjére és a közös kutatásokra terjed majd ki.

A SZOVJETUNIÓ NÉPEINEK művészeti emlékei címmel új sorozatot indí­
tott a Corvina Kiadó. Az első kötet — az Örményország. Tájak, várak, kolosto­
rok című, — Gink Károly 146 fekete-fehér és 16 színes képét, valamint Gombos 
Károly tanulm ányát tartalmazza. A különösen szép kivitelű, művészi munkát 
követi majd ugyanennek a két szerzőnek újabb albuma: a Bokhara, Szamar- 
kand, Khiva című; Gink Károly és Cs. Tompos Erzsébet Grúziáról szóló és i/j. 
Rácz Endre (fotóművész) és Bereczki Gábor (finn-ugor nyelvész) Észtországot 
bemutató albuma.

SZLOVÁKIAI LAPTÁRSUNK, A ÓITATEL 1972. 2. számában Zsámboki 
Jánosról, a magyar reneszánsz kiemelkedő alakjáról emlékezik meg. Zsámboki 
János 1531-ben született Nagyszombatban, 26 éves korában m ár a bolognai 
egyetem tanára, később történetíró, híres könyvgyűjtő és fontos szerepet betöltő 
kiadó volt, ugyanis ő nyomatta ki Bonfini és Brodarics István munkáit, utóbb 
(1581-ben) a Corpus Juris Hungarici első kiadását is.
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Barabási Rezső
1921—1972

A könyvtárosok nagy részvéte k ísérte 
utolsó ú tjá ra  feb ruár 18-án B arabási R e­
zsőt. A végső tiszteletadáson elsőként dr. 
Kovács Máté  egyetemi tanár, az O rszá­
gos K önyvtárügyi és Dokum entációs Ta­
nács elnöke a M űvelődésügyi M iniszté­
rium  és a könyvtáros tá rsadalom  ne­
vében vett búcsút az elhunyttól. M egem­
lékezett B arabási Rezső ta rta lm as és 
eredm ényes életéről, kiem elvén, hogy 
lelkesen elfogadta és áldozatkész tu d a­
tossággal te ljesíte tte  a kor hívó szavát és 
parancsát. Olyan korban élt — m ondotta 
—. am ikor népünk egyik legnagyobb tö r­
ténelm i forradalm a m ent végbe, am ikor 
tá rsadalm unk  politikai, gazdasági és ku l­
tu rá lis  élete levetkőzhette m últunk  fojto­
gató béklyóit s m egkezdhette egy em be­
ribb világ, a szocializmus hazai világá­
nak m egvalósítását.

Akik a búcsúzta tásra összegyűltek, 
m indnyájan  m egbecsüléssel tanúsítha t­
ják, hogy B arabási Rezső a közm űvelő­
dés és a könyvtárügy terén, nem ritkán  
a m aradi értetlenség és a gáncsoskodás 
ellenében is k ita rtó  következetességgel 
te ljesíte tte  az alapvetés nagy m unkáját. 
Nem egyedül, nem sereg nélküli vezér­
ként, hanem  a szocialista könyvtári ku l­

tú ra új és jó ügyéért élni és tenni kész 
m unkatársak  csoportjának k iválasztásá­
val és m ozgósításával. így jöhettek  Létre 
az alapvetés hősi korában azok a nagy 
eredm ények, am elyek m áig is m eghatá­
rozzák szocialista könyvtári ku ltú ránkat, 
s am elyek egy ú jabb fejlődési szakasz­
nak szilárd alap ja i lehetnek.

A nagy eredm ények közül em lékeznünk 
kell a közm űvelődési könyvtári hálóza­
tok és legfontosabb intézm ényeik lé tre­
hozására, a tudom ányos és szakkönyv­
tári hálózatok kia lak ítására, a szakkönyv­
tá rak  és a dokum entációs tevékenység 
összekapcsolására, a különféle nem  ál­
lam i könyvtárak  állam osítására, a m a­
gyar könyvtárügy egységes rendszerének 
kiform álására, két alapvető jogszabály: 
az 1952. évi m inisztertanácsi határoza t és 
az 1956. évi 5. sz. tö rvényerejű  rendelet 
és az azt végrehajtó  m inisztertanácsi ha­
tá rozat m egalkotására, illetve előkészíté­
sére, az I. és II. országos könyvtáros 
konferencia (1952, 1955) m egrendezésére, 
a könyvtárak  olvasószolgálati, m ódszer­
tani és propaganda m unkájának  k ife j­
lesztésére, az Országos K önyvtárügyi és 
D okum entációs Tanács létrehozására, a 
K önyvtártudom ányi és M ódszertani 
Központ m egszervezésére, a könyvtáros­
képzés különböző form áinak és fokoza­
ta inak  létrehozására, a könyvtári szak­
sajtó (Könyvtáros, K önyvtári Figyelő) 
m egindítására, m ajd  az Á llam i Gorkij 
K önyvtár megszervezésére.

Barabási Rezső élete és m unkássága 
felemelő példát állít elénk: a dolgozó és 
művelődő nép szolgálatában álló közös­
ségi vezető áldozatkész példájá t — hang­
súlyozta beszéde végén Kovács M áté pro­
fesszor.

Az Országos Széchényi K önyvtár párt- 
szervezete, kom m unistái nevében Óvári 
Sándor főosztályvezető m ondott búcsú­
beszédet. Á ttek in te tte  B arabási Rezső 
életú tját. Elm ondotta, hogy kora ifjúságá­
tól kezdve bekapcsolódott a m unkásm oz­
galomba, s az 1945 u táni évek nagy po­
litikai küzdelm eiben m ár hivatásos p á rt­
m unkásként vett részt. Először Pécsett 
volt szakszervezeti vezető, m ajd  1946- 
ban a szom bathelyi pártiskola vezetője, 
később városi p á r ttitk á r  lett. 1948 elején 
m ár a pártközpontban dolgozik, s három  
évig szerkeszti a Népnevelőt, m ajd  a 
könyvtárügy p ártirán y ítá sá t kap ja  fel­
adatul. A p á rt kü ldte 1951-ben a Nép­
művelési M inisztérium  könyvtári osztá­
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lyának élére, ahol sokrétű tevékenysége 
mellett nem feledkezett meg az állandó 
önképzésről és tanulásról sem: az Eötvös 
Loránd Tudományegyetemen orosz sza­
kos diplomát szerzett. 1957-ben feleségé­
vel együtt az elsők között jelentkezett a 
munkásőrségbe, ahol 8 évig — betegségé­
nek kezdetéig — szolgált. A kommunis­
tákra jellemző mélységes hit, tudásvágy, 
fáradhatatlan szorgalom, a tudás átadá­
sának vágya, az emberek iránti megbe­
csülés, a segíteni akarás jellemezték 
egyéniségét.

Barabási Rezső hamvainak végső el­
helyezésekor Sallai István, a Könyvtár- 
tudományi és Módszertani Központ főosz­
tályvezetője mondta az utolsó búcsúszót. 
De — hangoztatta — csak forma szerint 
a végsőt, mert Barabási Rezső emléke­
zete hosszú időn át fönn fog maradni a 
magyar könyvtárügy munkásai között. 
Akik közvetlen munkatársai voltak, azok 
tudják legjobban, mit jelentett az ő olt- 
hatatlan érdeklődése minden újdonság, 
minden friss kezdeményezés iránt. Min­
den intézkedésével és gesztusával arra 
törekedett, hogy az ásatag maradiságot 
kiűzze a magyar könyvtárakból.

Huszonhárom évvel ezelőtt, mikor elő­
ször kapott irányító posztot, mit látha­
tott a magyar könyvtárakban? Poros, 
ódon raktárakat, amelyekben nem egy­
szer mellékvágányra tolt egzisztenciák 
őriztek becses vagy értéktelen állományt. 
Szószerint őrizték, lehetőleg távol tartva 
az olvasókat. S ma mit látunk? A könyv­

tárak dinamizmusát, eleven közéleti sze­
repét, esztétikus megjelenését, felkészült 

> könyvtárosokat. Ezt nagy részben Bara­
bási Rezső bátor kezdeményezéseinek 
köszönhetjük. E megállapítás nem kegye- 
letes túlzás, hanem bizonyítható és a ma­
gyar könyvtárügy történetében alapos 
elemzésre váró tény.

A legfőbb irányító hely, amikor ő töl­
tötte be, mindig kézzelfogható közelség­
ben volt á könyvtári valósághoz. Minden­
kit készséggel meghallgatott, és a prob­
léma feltárásától az intézkedésig rend­
kívül rövid volt nála az út.

A hősi korszaknak voltak veszélyei is. 
Egyidőben elterjedt a gyanakvás a köz­
életben. Barabási Rezső szembe haladt 
ezzel a bizalmatlansági áram lattal, ö  bí­
zott az emberekben, munkatársaiban, s 
mindenkit, akit az ügy előrevivőjének 
látott, vagy vélt, megajándékozott bizal­
mával. El nem felejthető vonása volt 
személyiségének az a bensőséges m unka­
stílus, amellyel közösséget formált a vele 
együtt dolgozókból. Tele volt figyelem­
mel, érdeklődéssel és ötlettel, melyek 
megvalósítását m unkatársaitól várta. 
Neki legtöbbször hálátlan szerep jutott: 
a munkafeltételek megteremtése. Mun­
katársai termékenyebben, látványosab­
ban dolgozhattak, megalkothatták mű­
veiket abban az egészséges légkörben, 
amelyet az ő személye garantált. Élet­
műve része marad mindennapi életünk­
nek — fejezte be búcsúszavait Sallai Ist­
ván.

Ma a műveltség nem a jóllakottságnak, de az éhségnek az érzete.
Alapvető követelmény, hogy az iskola ne az állandóságot, hanem a dina­

mikus mozgást sugallja.
Régi korok eszmevilágába nem belefeledkezni kell, hanem általuk a ma 

átéléséhez: az újsághírek megértéséhez és az öntudatos politikai állásfoglalás­
hoz kell eljutnunk.

Ha memorizálás helyett a készségeket mérik fel, feloldódik az érettségi té­
telek tanulásának idegkimerítő kampány-jellege.

Minden osztályban lehetőséget kellene biztosítani a tehetség és érdeklődés 
által irányított elmélyülésre.

Nem tiltani, de gyakoroltatni kellene a „puskázást” (tankönyvek, lexiko­
nok, térképek, szótárak, később szakkönyvek és folyóiratok használatát).

A  diplomának nem egy szűk szakma rutinfogásaira kell képesítenie a fia­
talokat, hanem folyamatos műveltségbővítésre, világkép építésére.

A z iskolának csökkentenie kell a távolságot a közgondolkodás és a kor leg­
kiválóbbjainak gondolkodása között.

Népünket az alkotás és újítás önálló, belső kényszerétől hajtott emberek 
boldog közösségévé kell nevelnünk.

Világszerte felismerték, hogy a gazdasági verseny egyik kulcskérdése az 
oktatás forradalmi átalakítása. Nyugdíjunk vásárlóértéke is attól függ m ajd, 
milyen iskolákat építünk.
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Mit tett az Olvasó népért mozgalom 
az olvasó gyerekekért?

Beszélgetés Fábián Zoltánnal

Alig akad könyvtáros az országban, aki 
Fábián Zoltánt, az írószövetség titkárát 
személyesen ne ismerné, ö  az az író, aki 
vállalta az Olvasó népért mozgalom szer­
vezésének ezerfelé aprózódó m unká já t  — 
anélkül , hogy a maga terveit és a lkotás­
vágyát föladta volna. Ideje nagyobb ré­
szét vidéken tölti, hogy tárgyaljon, m eg ­
győzzön, támogasson — hol mire van  
szükség. Fábián Zoltánnál alkat és sze­
rep a legteljesebb m értékben  találkozik, 
szervező egyéniség, írói m űfa ja  pedig a 
novella, a kispróza , amint maga m ond­
ja: a hirtelen gyufalánggal villanó gon­
dolat. (írt ugyan kisregényeket is, egyik­
ből tüstént f i lm  lett: a gyors villanás 
m űfaji  és lélektani alapját bizonyítja ez 
is.) Ehhez az alkotói beállítottsághoz 
hozzátartozik a szüntelen életközelség. A z  
írás és a szervezés kétféle tevékenysége  
kiegészíti és m egterm ékenyíti  egymást.

(Nyílik az ajtó, s m integy szemléltető  
példaként, az elmondottak igazolásául 
belép a Hajdú-Biliar megyei művelődés­
ügyi osztály egyik kiküldötte, hogy az 
idei ünnepi könyvhét nagy terveit m eg­
beszélje. Balmazújvároson Veres Péter, 
Biharugrán Szabó Pál és Á lmosdon Köl­
csey Ferenc szülőházánál „Irodalmunk  
őrhely ei^ címmel ünnepi megemlékezés  
sorozatot k ívánnak szervezni,  melyre a 
megyéből elszármazott írók is hivatalo­
sak lesznek.)

A  közjáték u tán  — a vége most is az, 
hogy Fábián Zoltán megígéri leutazását 
az előkészítés segítése végett — rátérünk  
főkérdésünkre:

— A z  Olvasó népért mozgalom szerve­
zői három évvel ezelőtt, az egyik legfon­
tosabb feladatnak a gyerm ekek  és fiata­
lok nevelését látták, hiszen, amint Dar­
vas József mondotta, „aki 14 éves koráig 
nem  barátkozik meg a könyvekkel,  az 
aligha pótolja ezt k é s ő b b M i k  voltak a 
fő állomásai a gyerm ekek érdekében vég­
zett munkának?

Közvélemény-formáló tanácskozások

— Elsősorban azokat a tanácskozáso­
k a t kell em lítenem , am elyeken gyerm ek 
és könyv kapcso la tának  m egalapozásáról 
esett szó, pontosabban, ahol új szemlé­
let kialakítására  törekedtünk, fölfedvén 
az egykönyves, csak tankönyvekre a la ­
pozott ok ta tás korszerűtlenségét, pedagó­
gusok és könyvtárosok kapcsolatának 
hiányos voltát, a könyvtárak  gondjait —

és ennek megfelelően pedagógusokkal, 
elsősorban a leendő általános iskolai ne­
velők tanáraival, m ajd a gyerm ekkönyv­
tárosokkal értekeztünk. Az összefüggő 
problém atöm eg m egoldásinak idényét 
először az általános iskolai pedagógus- 
képzés irányítói — M iklósvári Sándor és 
m unkatársai — te tték  m agukévá, am ikor 
1970-ben a szegedi Tanárképző Főiskolá­
ra  összehívták a testvérintézm ények m a­
gyartanárait annak  m egvitatása végett, 
hogyan lehetne az irodalom tanítást az 
olvasóvá nevelés hatékonyabb eszközévé 
tenni.

— Élmény vagy tananyag? M árm int 
az irodalom. így vetődött föl akkor a 
kérdés. Azóta is küzdünk részben a m ód­
szerek, részben egy káros szem lélet m eg­
változtatásáért. Ez utóbbin azt az utili- 
tá riu s szándékot értem , am ellyel m in ­
denáron szakembereket akarunk képez­
ni 18 éves korra, ahelyett, hogy sokolda­
lú, m űvelődni képes em bereket ind íta­
nánk  útba, ak ik  m ajd  azután válnak 
szakem berekké. Én mindig, m indenütt a 
finn példát propagálom : ők az emberi 
alapok megteremtését  ta r tjá k  elsősorban 
fontosnak, azu tán  jöhet a  szaktudás. Esz­
té tikai élm ények nélkül pedig nem  lehet 
„em bert'’ form álni — eszm ényeink ér­
telm ében.

— A  szegedi konferencián megfogal­
mazott gondolatok bővültek ki azután a 
debreceni, egri, sárospataki és a szolnoki 
megbeszéléseken is?

— Ekkor m ár szélesebb körben. Míg 
Szegeden még csak a főiskolai m agyar­
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tanárok gyűltek össze, a későbbi tanács­
kozásokon m ár pedagógusok és könyvtá­
rosok együtt vettek részt, és nem csupán 
a m agyartanítás (és szépirodalom olvas- 
tatás) kérdéseit vitatták, hanem sok min­
den mást, például az iskolai könyvtárak 
helyzetét és gyakori hiányát, a term é­
szettudományok oktatása és az olvasóvá 
nevelés közös kérdéseit, s az „egyköny- 
ves” (tankönyv) tanulásról való leszok- 
tatás módszereit is. És ha az oktatási 
módszerek nem is változtak hirtelen; az 
iskolai és gyermekkönyvtárak nélkülöz­
hetetlenségére mindenesetre ráébresztet­
tük a fenntartó szerveket s a közvéle­
m ényt is. Megbeszéléseink, összejövete­
leink közben a továbbképzés eszközei is 
voltak, a szekszárdi, a szolnoki gyer­
mekkönyvtáros napok például tág hori­
zontú betekintést adtak az olvasóvá ne­
velés sok kérdésébe az ifjúsági művek 
esztétikájától az olvasás lélektanáig; Pá- 
payné Kemenczey Judit bemutató fog­
lalkozása például Szolnokon kitűnő min­
tát adott minden gyermekkönyvtárosnak 
arról, hogy miként lehet egészen kis 
gyermekek versszeretetét Weöres Sándor 
műveivel kifejleszteni és elmélyíteni.

A Kincskereső útja
— A  konkrét eredmények sorában m it 

tart a legfontosabbnak?
— A Kincskereső születését. Végre 

van ifjúsági irodalmi folyóiratunk, amely 
tartalm ában, kivitelében egyaránt szín­
vonalas. Nálunk, ahol az ifjúság lapjai 
mind magazin jellegűek, különösen 
hiányzott egy olyan periodika, mely fo­
lyóiratolvasásra szoktat.

— A Kincskereső valóban igen gyor­
san népszerű lett, m int azt a budapesti 
gyermekkönyvtárosok Hegedűs András 
főszerkesztővel folytatott megbeszélése 
is m utatta. Nálunk a gyermeklapokban 
kevés az irodalom, egyik sem követi az 
Én Újságom vagy a Jó Pajtás hagyo­
mányát. Azokba ugyanis az akkori írók 
legjelesebbjei (Benedek Elek, Móra Fe­
renc, Tamási Áron, Móricz Zsigmond és 
mások) írtak, egyes műveik előbb jelen­
tek meg folytatásokban, csak azután 
könyvalakban. A Kincskereső, mely ré­
gebbi és mai, magyar és külföldi szer­
zők műveit közli — ezenkívül máris 
m egtalálta az irodalomtörténeti és iro­
dalom-, zene-, filmesztétikai ism eretter­
jesztés gyermekekre szabott, olvasmá­
nyos m ódját —, régi hiányt pótol és 
gyors visszhangra talált. Alacsony pél­
dányszáma — 2000 példány — m iatt
azonban még kézről kézre adva is csak 
kevés gyermekhez ju that el.

— És még így is roppant nehéz volt 
megteremteni, hiszen úgyszólván adomá­
nyokból, innen-onnan kapott pénzekből

tengődött, szerzői szinte társadalm i mun­
kában dolgoztak, jelképes honoráriumo­
kért. Most évi 200 000 forintos költségve­
tési előirányzatot kapott, s ez lehetővé 
teszi a példányszám fokozatos emelését, 
a hosszabb távra  tervező szerkesztést. A 
kísérleti stádiumnak vége, a lap már be­
bizonyította létjogosultságát. További út­
járól, feladatairól, fejlesztéséről nyáron 
vitatkoznak majd az írók, könyvtárosok 
és pedagógusok, akik Szegeden ..Kincs­
kereső-táborozásra” jönnek össze.

A pedagógusok és a mozgalom
— Hogyan kapcsolódtak be a mozga­

lomba a pedagógusok és m ilyen segítsé­
get kaptak tőle?

— Elsősorban az alsótagozati nevelők 
figyeltek föl rá; többen akadtak közöt­
tük, akik m ár régebben is kísérleteztek, 
többféle módszerrel próbálkoztak a ne­
hezen olvasó gyermekek olvasástechni­
kai nehézségének leküzdésén, mások a 
mozgalom hatására igyekeztek a maguk 
m unkájába megújulást vinni. Minden­
képp tudomásul vették, hogy tartha ta t­
lan a jelenlegi helyzet, amelyben a gyer­
mekek 30%-a úgy kerül a felső tagozat­
ba, hogy rosszul olvas, 20% pedig ismé­
telgeti az osztályokat.

— Miként legutóbb, az olvasási kész­
ség kialakításáról ta rto tt ankéton Hat­
vanban hallottuk, jelenleg az olvasásta­
nítás 130 féle módszere ismeretes, ám a 
fiatal tanítók legfeljebb 4—5-öt ha is­
mernek, aztán a gyakorlat során lehor­
gonyoznak egy mellett, és annak rutin­
jához ragaszkodnak. . .

— Holott a tanulók olvasási nehézsé­
gei különböző okokból erednek, s így a 
követendő gyógymódnak is sokféle útja 
akad. Ezt az egyénekre szabott, korrepe­
táló megoldást követte a badacsonytör- 
demici Vollmuth Frigyesné is, akinek 
erőfeszítéseit mozgalmi keretek közt tet­
tük közkinccsé és követendő példává. 
Vannak az egyéni megoldásokon kívül 
olyan, a kollektív m unkára irányuló újí­
tások is, m int például a szentendrei já­
rásban megindított akció, Szinna Fe- 
rencné gyermekkönyvtáros, Baloghné 
Balázs Judit rajztanár és Siklóssy Imré- 
né napközis pedagógus közös kezdemé­
nye, melynek lényege — miként a 
Könyvtáros 1971. 12. számában meg is 
írtam  —, hogy a tanítónő és a könyvtá­
ros a nagyobb gyerekek olvasócsoport­
jaival közösen meséket alkot a kicsik 
számára — figyelembe véve a már ta­
nult vagy újonnan tanulandó betűket —, 
s azután a rajztanár vezetésével rongy- 
collage illusztrációkat készítenek a me­
sékhez. Ezek a nagyon ügyes, ötletes col- 
lage-ok fölkeltik a kicsik kíváncsiságát, 
miközben olvasásra, írásra, művészeti al-
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A K azincbarcikai Városi K önyvtár gyerm ekklubja. A fa lfestm ényeket a kis olvasók készítették
(Amosd Szabolcs felvétele)

ko tásra  késztetik  a nagyokat, elősegítve 
sokoldalú fejlődésüket, s a m ásokon se­
gítés, az önzetlenség tu d a tá t és érzését, 
ennek öröm ét is fo rm álják  bennük. A 
gazdag anyagból először Szekszárdon  
nyílt k iállítás, m ost ú tra  kelt a collage- 
bem utató, hogy H atvanban, N agykátán, 
Debrecenben, N yíregyházán — és utóbb 
még sokfelé — terjessze a jó példát.

— Másutt is, m ikén t Hatvanban lát­
tuk, összekapcsolódik a kiállítás a gyer­
mekkönyvtárosok és pedagógusok közös 
továbbképzésével?

— Debrecenben, N agykátán éppúgy, 
N yíregyházán pedig egy hónapig ta rtó  
program  keretében. A nyíregyházi to ­
vábbképző rendezvényeken a megyében 
élő gyerm ekek könyvellátásáról lefolyt 
vizsgálat eredményeit  is m egvitatjuk. 
Egyáltalában: m inden a lkalm at m egra­
gadunk, hogy egy-egy életképes újítást, 
gondolatot, gyakorlatban bevált m egol­
dást népszerűsítsünk. így a nagykátai 
ú ttö rőkét is, akik  Barna Eleonóra könyv­
táros irány ításával válla lták  a könyvek 
terjesztését községük felnőtt lakosai kö­
zött és a k ite r jed t tanyavilágban. Ez m ár 
nem oktatás-m ódszertani, hanem  k ifeje­
zetten mozgalmi fe ladat volt, három  esz­
tendős tevékenységük értékelése kapcso­
lódik m ajd  össze a collage-kiállítással és 
annak  megbeszélésével.

Rendhagyó irodalomórák
— A z  Olvasó népért mozgalom karol­

ta fel az ún. rendhagyó irodalomórák 
megtartását , ami tu lajdonképpen  „iro­

dalmi szemléltetést” jelent; a M űvelt  
Nép Könyvterjesztő Vállalat és a Mag­
vető Könyvkiadó ennek a legfőbb szer­
vezője és támogatója; a kortárs magyar  
irodalomból rendeznek irodalmi órákat. 
A  magyar klasszikusok ébrentartására  
Selley Zoltán, egyik jeles előadóművé­
szünk járja  — olykor a népdalénekes Bé­
res Ferenc kíséretében  — fáradhatatla­
nul az országot, és m uta tja  be a régi és 
mai magyar irodalom legszebb alkotása­
it. Hogyan értékeli ezt az újítást? Be­
vált-e, vagy költséges volta gyöngítette  
hatását? Mert igazán bensőséges hangu­
lata az osztályközösségben volna, viszont 
ebben az esetben a tiszteletdíjat az is­
kola nem  bírná. A z  összes osztályok kö­
zös együttléte pedig  „rendezvénnyé” vál­
toztathatja magát az órát.

— Én nem  látok veszélyt abban, ha 
az „irodalm i szem léltetés” nem  40, h a ­
nem  600 diák  jelenlétében történik . V a­
lóban jobb volna a kisebb közösség, és 
így ott alkalm azkodni lehetne az éppen 
időszerű tananyaghoz, dehát ez pénzügyi 
okokból nem  megy. A kárhogy is, ez a 
m ódszer élővé tu d ta  változtatn i a „kö­
telező” anyagot. Sárospatakon a diákok 
a H im nuszt is élm ényként fogadták, pe­
dig elég nehezen tan u lták  azelőtt. Az 
ilyen órák  előnye a szabad válogatás: a 
tananyag  szűk k ere te it ki lehet tágítani. 
Csokonai Zsugori u ram -já t m ár halálo­
san ú n ják  a tanulók, s ta lán  még azt is 
hiszik, hogy Csokonai „szándékosan” a 
kap ita lista  későbbi szem léltetése végett 
ír ta ; viszont a Szerelem dal a csikóbőrös 
kulacshoz m indig harsány  üdvrivalgást 
ébreszt.
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— Annak bizonyságaképpen, hogy az 
irodalomtanítást nem lehet agyonideolo- 
gizálni a „tanmese” tálalás veszélye nél­
kül. Mert akkor oda az egész.

— így van, s ezért olyan élménysze- 
rűek a rendhagyó órák. Egyes iskolák­
ban m ár megpróbálják magnóval, leme­
zekkel külön anyagi terhelés nélkül meg­
valósítani őket, de ez azért mégsem ér 
föl az élőszó erejével.

— A főiskolákon most vezették be az 
előadóművészetet szemináriumként. Az 
egyetemeken még nem. Hihetetlennek 
hangzik, de így van: mindezideig senki 
sem gondolt rá, hogy a magyar nyelv és 
irodalom tanárait meg kell tanítani — az 
esztétikai élményadás érdekében — be­
szélni, értelmezni, előadni.

— Bizonyára ez is a mozgalom érde­
me, s a szegedi tanácskozásé, ahol m ind­
ezek a gondok először fölmerültek.

— És most m ár hivatalos tám aszt is 
kaptak. Az olvasóvá nevelés ügyét a Mű­
velődésügyi Minisztérium magáévá tette, 
am int ezt a 18 éven aluli ifjúság könyv­
tári ellátásának javítására kiadott irány­
elvek hirdetik. Az Olvasó népért mozga­
lom eddigi m unkája nyomán megfogal­
mazott gondolatok az Irányelvekben 
mind hangot kapnak, azzal a részletes 
szabályozással együtt, mely a gyermek- 
és iskolai könyvtárak fejlesztésére vonat­
kozik — a remélhetőleg fokozatosan 
javuló anyagi lehetőségeket figyelembe 
véve.

— Hallottuk, hogy szó van az Olvasó 
népért mozgalomnak a Hazafias Nép­
fronthoz való kapcsolásáról. M ilyen vál­
tozást jelent ez?

— Részben társadalmi, részben anyagi 
okok indokolják, hogy a mozgalomnak 
végre „gazdája” legyen. Az írószövetség 
útnak indította, de fenntartására sem bá­
zisa, sem pénze nincs. Márpedig olyan 
mozgalom aligha létezhet tartósan, ame­
lyik csak eszmei javakkal gazdálkodik. 
A  Hazafias Népfront biztosítani tud ja  a 
társadalm i és anyagi kereteket, így jog­
gal remélhetjük, hogy a jól elindított 
vállalkozás szép fejlődés előtt áll. Hogy 
milyen változásokat hoz ez az átszerve­
zés, arról még nem tudok szólni, a Nép­
front-kongresszus után — melynek műve­
lődési alapelvei is az Olvasó népért moz­
galom elgondolásaira épülnek — látjuk 
majd meg az átalakulás körvonalait.

— A z idei könyvhét terveiről azon­
ban már bizonyára értesülhetünk?

— Igen, itt valóban történik újítás: 
arra kértük a megyéket, hogy dolgozza­
nak ki sajátos, helyi hangulatot hordozó 
programot. Ezek közül a Hajdú-Bihar 
megyei tervekről^ épp az imént értesült; 
Szolnok megye író—könyvtáros táboro­
zást rendez, melynek főtémája a nemzet­
közi könyvév és az akkorra m ár ismere­

tes új Olvasó népért program lesz; Bé­
kés megye országos könyvészeti tanács­
kozást ta r t Békéscsabán, ahol írók, gra­
fikusok, nyomdászok, kiadói szerkesztők 
tárgyalják meg a könyv kivitelének, a 
könyvnek m int m űtárgynak gondjait; 
Csongrád megye a Magvető Könyvkiadó­
val közösen rendezi meg az ünnepi 
könyvhetet; Szabolcs-Szatmárban pedig 
a gyermekkönyvhónap keretében, e té­
ma központba állításával zajlik majd a 
könyvhét. A többi megye tervei most for­
málódnak.

— Végül még arra kérem, hogy jelen­
legi írói munkájáról is mondjon valamit.

Trombózisos vidék
— A Magyarország fölfedezése soro­

zat számára a nagykátai járás szociográ­
fiáját írom meg.

— Szervező útjai során sokszor meg­
fordult ott, feltételezhető, hogy ezért vá­
lasztotta éppen azt a vidéket, s így a ké­
szülő kötet is rejtett, belső kapcsolatban 
van az Olvasó népért mozgalommal?

— Nehéz is volna a kettőt szétválasz­
tani. Ámbár a Tápió vidéke önmagában 
is érdekes világ. Magamban „trombózi­
sos terület”-nek nevezem, m ert a fő aor­
ták  és vénák közelében a vérellátástól 
elzárt terület. Az utóbbi évek nagy erő­
feszítései ellenére is még mindig a közép- 
európai elmaradottság egyik mélypontja, 
ahol 64 000 emberből 11 000 él tanyán, 
kültelken. Jórészük Pestre já r dolgozni, 
munka közben a modern technika vív­
mányait használja, de otthon földes pad­
lót söpör és patics-falat tapaszt. Napon­
ta megteszi az utat a 19. és 20. század 
között, ez szükségszerűen belső egyen­
súlyzavarhoz vezet. Azonkívül alig akad 
ember, aki otthon lenne ott, ahol lakik: 
évente 1500 ember jön Békésből, Dél-Bi- 
harból és kb. 2000 fő költözik el a járás­
ból, hogy közelebb legyen a fővároshoz. 
A lakosság harm ada egy évtized alatt ki­
cserélődött, ahol pedig minden harm a­
dik ember „jöttm ent”, ott nagyon nehéz 
az állandóság igényével művelődéspoli­
tikát létrehozni. Persze gazdasági fej­
lesztést is.

A szociográfus sokrétű társadalomlá­
tása vezeti tehát Fábián Zoltánt az olva­
sómozgalom szervezésében is. Jól ismeri 
a társadalmi összefüggéseket, tudja, hogy 
csodát tenni sem írói szóval, sem szerve­
zői apparátussal nem lehet. Csupán 
egyenletes, lassú, szívós m unkával és az 
akadályok őszinte feltárásával. Mert az 
olvasás, a műveltség nem önmagáért va­
ló cél, hanem az egész nép fennmaradá­
sának, felemelkedésének, jó közérzeté­
nek eszköze csupán.

B o z ó k y  É u a
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Pécs, a Dél-Dunántűl szakirodalmi ellátási
központja

A Dél-Dunántúl természetes gazdasági-termelési és kulturális középpontja Pécs. 
Hagyományai, intézményei, nagyságrendje stb. predesztinálják erre a központi sze­
repre. Méginkább nyilvánvaló Pécs központi helyzete, ha csak Baranya megyét vesz- 
szük alapul. A megye iparvállalatainak csaknem fele (49,6%) — az 1970-es megyei 
statisztika szerint — Pécsett van. Ugyanígy a szocialista iparban foglalkoztatottak­
nak is több m int a fele — 56,4% — pécsi ipartelepeken dolgozik. A város különleges 
helyzetére utal, hogy a megye szellemi dolgozóinak 55,8%-a a megyeszékhelyen él. 
Az iskolákat tekintve a súly méginkább Pécs felé billen, szemben a megyével.

Ezek a tények teszik indokolttá, hogy Pécs szakirodalmi ellátottságát elemezzük, 
hiszen Baranya, sőt egész Dél-Dunántúl szakembereinek ellátottságát döntően befo­
lyásolja Pécs könyvtárainak helyzete.

A pécsi könyvtárügy társadalmi háttere
Pécs megyei jogú város lakossága az 1970. évi népszámlálás szerint 145 000 fő 

volt, vagyis a megelőző 10 év alatt csaknem 27%-kal gyarapodott. Ilyen módon nem­
csak megőrizte a harm adik legnagyobb vidéki város rangját, hanem egyúttal a leg­
gyorsabban fejlődő népességű nagyvárosunknak mondható. A népességnövekedés első­
sorban a város III. kerületében (Uránváros és környéke) mutatkozik (66%), míg a 
belváros körül kialakított II. kerület alig 9%-kal gyarapodott. Nem hagyható figyel­
men kívül az a tény, hogy a II. kerület lélekszáma (ahol a nagy könyvtárak összpon­
tosulnak) csak 43 000.

A lakosság képzettségi szintje (az országos irányzatnak megfelelően) az elmúlt 
évtizedben jelentősen emelkedett. Az 1970. évi népszámlálás szerint (az 1%-os kép­
viseleti m inta alapján) a 18 éven felüli népességen belül a legalább érettségi bizo­
nyítvánnyal rendelkezők aránya 25,5%-ra emelkedett (28 000 fő), míg a 25 éven felüli 
népességből a felsőfokú oklevéllel rendelkezőké 5,9%-ra (5400). A vidéki városok át­
laga 21,4%, illetve 5,9% volt. A város 6 felsőoktatási intézményében (a Pécsi Tudo­
mányegyetem Állam- és Jogtudományi Kara, a Marx Károly Közgazdaságtudományi
Egyetem kihelyezett tagozata, a Tanárkép­
ző Főiskola, az Orvostudományi Egyetem, 
a Pollack Mihály Műsziaki Főiskola, vé­
gül a budapesti Zeneművészeti Főiskola 
kihelyezett tagozata) az 1970/71-es tanév­
ben együttvéve megközelítőleg 5400 hall­
gató tanult, közülük mintegy 3600 nappali 
tagozatos volt. (Ez utóbbiak kb. V3—V3 
arányban oszlanak meg a Tanárképző Fő­
iskola, az Orvostudományi Egyetem, illető­
leg a többi 4 intézmény között.) Mindez azt 
jelenti, hogy az értelmiségi-főiskolás réteg, 
amely a szakirodalmi ellátást igénylő la­
kosság zömét jelenti, számbelileg megnö­
vekedett és szakterületileg differenciáló­
dott. Ugyanezt igazolja egy más szempontú 
statisztikai adat is: a városban csaknem 
26 000 szellemi dolgozó él (a lakosság 
36%-a).

A kulturális háttérhez tartozik, 
hogy Pécs a hasonló nagyságrendű 
városokban megszokott művelődési in­
tézményeken, szervezeteken kívül az or­
szág egyetlen MTA-irányítású regio­
nális tudományos kutatóintézetével ren­
delkezik (Dunántúli Tudományos In­
tézet), s most sezrveződik a  Pécsi Aka­
démiai Bizottság. A rokon közgyűj­
teményi területeket illetően a  pécsi Ja- 
nus Pannonius Múzeum a legnagyobb 
vidéki múzeumok közé tartozik. A P écsi Egyetem i K önyvtár épülete  

(MTI Fotó — Balassa Ferenc felvétele)
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Pécs az 1969. évi Területi statisztikai zsebkönyv szerint iparilag közepesen fejlett 
város. 1968-ban a szocialista ipar 174 ipartelepén 36 000 dolgozó állt alkalmazásban 
a különböző könnyű- és nehézipari üzemekben. Könyvtári szempontból mindez nyil­
vánvalóan azt jelenti, hogy a műszaki szakirodalom iránti igény nagy szóródást mutat.

A nagyobb pécsi könyvtárak adatai*

Könyvtár
Állomány

(ezer
egység)

Állomány- 
gyarapítási 

keret 
(ezer Ft)

Kurrens
folyóiratok

száma

Főfoglal­
kozású dol­

gozók 
száma

Ebből 
egyet. végz. 
szakalkal­

mazott

Könyvtár­
közi

kölcsönzés
összesen

1. Egyetemi Könyvtár 347 440 624 28 9 857
2. Orvostudományi Egyetem 38 954 607 14 5 1432
3. Tanárképző Főiskola 119 336 781 10 2 469
4. Megyei Könyvtár 117 164 400 34 0 345
5. Műszaki Főiskola 32 120 84 8 2 0
6. Közgazdasági Egyetem 8 112 — 2 1 —

7. Városi Könyvtár 167 340 51 18 — 54
8. Dunántúli Tudományos Int, 22 42 120 1 — 40
Ö. Múzeumi Könyvtár 17 42 259 — — 9

10. Kórházi Könyvtár 4 72 115 2 2 188
11. Szénb. Műszaki Könyvtára 15 288 450 2 — —

12. Ércbány. Műszaki Könyvtára 21 165 198 3 — 4
13. Pécsi Tervező V. Könyvtára 8 180 307 1 — 42
14. Baranyaterv Könyvtára 6 145 30 1 — 68
15. DÉDÁSZ Műsz. Könyvtára 11 109 75 1 1 20

összesen: 932 3509 4101 125 28 3519

A táblázat adataiból kitűnik, hogy a 15 könyvtár összesített dokumentumállomá­
nyának nagyobb része (631 000 egység) három nagy nyilvános könyvtárban található 
(tudományegyetemi, megyei és városi). Ezzel szemben az összesített állománygyara­
pítási keret mintegy 27%-a az Orvostudományi Egyetemre, 25%-a az 5 üzemi szak- 
könyvtárra jut, míg az előbb em lített három nagy könyvtár az összesített keretnek 
csupán 20%-ával rendelkezik. Nagyjából hasonló arányok tapasztalhatók a kurrens 
folyóiratok megoszlásában is. (Orvostudományi Egyetemi Könyvtár 14%; öt üzemi 
szakkönyvtár 25%; tudományegyetemi, megyei, városi könyvtár 26%. Itt a különbsé­
geket csökkenti, hogy az olcsóbb hazai lapok nagyobb számban találhatók meg a 
nyilvános könyvtárakban.) A kutatás intenzitását tanúsító könyvtárközi kölcsönzés 
adatai viszont arra  utalnak, hogy ilyen szempontból elsősorban az Orvostudományi 
Egyetem könyvtára, másodsorban az egyetemi és a tanárképző főiskolai könyvtár 
körül épült ki az elmélyült m unkát végző kutatók köre. Végső summázásban tehát 
sajátos ellentét tapasztalható egyrészről a viszonylag régi, s a nagy anyagot kum u­
láló, de pénzügyileg többé-kevésbé rosszul ellátott széles gyűjtőkörű &nagykönyvtá- 
rak” (egyetemi, megyei, tanárképző főiskolai), másrészről a kisállományú, de szilárd 
anyagi bázissal rendelkező és ezért gyorsan fejlődő szakjellegű könyvtárak (orvostu­
dományi egyetemi, üzemi) között. A mérleget még inkább ez utóbbi csoport felé bil­
lenti az a közismert tény, hogy az alkalmazott tudományok kutatóit a legfrissebb kuta­
tások eredményei érdeklik, tehát a régi anyag hiánya, az új alapítás ténye ezeken a 
szakterületeken jóval kevésbé lényeges, m int a történeti jellegű stúdiumoknál.

A statisztikai táblázatban szereplő városi könyvtár a szakirodalmi ellátás szem­
pontjából csak csekély mértékben vehető figyelembe, hiszen állományának tekinté­
lyes hányada nem szaktudományi szintű. Más városok példája alapján elképzelhető 
lenne, hogy a pécsi Püspöki Könyvtár is részt vállaljon a társadalomtudományi kuta­
tás szakirodalmi ellátásában. A különben nagyszámú régi könyvet tartalmazó gyűj­
temény jelenleg rendezés alatt áll, s így a közeljövőben derül ki, hogy ez az elvi 
lehetőség megvalósulhat-e vagy sem.

Egészében véve tehát Pécs könyvtárakkal számszerűleg igen jól ellátott város. 15 
jelentősebb könyvtárában, illetve könyvtári hálózatában több m int 900 000 egységnyi 
állomány, és több mint 3,5 millió Ft (részben költségvetésen kívüli) állománygyara­
pítási keret állt rendelkezésre. Az egyes intézményeket vizsgálva azonban távolról 
sem tűnik ilyen megnyugtatónak a helyzet.

* Sárdy Péter adatgyűjtésének  felhasználásával.
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A K lim ó-gyűjtem ény a P écsi Egyetem i Könyvtárban (A Janus Pannonius Múzeum felvétele)

A könyvtárak gyűjtőköre
A  két nagy közművelődési könyvtár  nem rendelkezik gyűjtőköri szabályzattal, 

teh á t közöttük gyűjtési kooperáció sem a laku lt ki. Ebből következően az állom ány 
tekintélyes része azonos a k é t könyvtárban. Bizonyos párhuzam osságok a két könyv­
tá r állom ányában term észetesen szükségszernek, de a gyűjtési terü letek  megosztása, 
a könyvtárak  alapfunkcióit szem előtt ta rtva , bizonyára növelné az inform áció-ellátás 
jelenlegi szintjét.

Sajnos a párhuzam osságok nem  fejeződnek be e két könyvtárnál. Igen sok az á t­
fedés egyrészt e két könyvtár, m ásrészt az egyetemi könyvtár és a tanárképző főisko­
lai könyvtár, teh á t a két legnagyobb nem  közm űvelődési könyvtár gyűjtőköre kö­
zött is.

Az egyetemi könyvtár állományának  szakterületek, illetve nyelvek szerinti m eg­
oszlását (csak könyvek) az utóbbi évek viszonylatában, m egbízható reprezen ta tív  vizs­
gálat alap ján  az alábbi arányok jellemzik.

Szak A rány N yelv A rány

0 1,8 % m ag y ar 71,1 % (!)
1 3,4 % orosz 4,7 %
2 5,8 % ném et 9,9 %
3K 2,0 % angol 5,7 %
3 24,9 % fran c ia 2,5 %
5 6,4 % egyéb 0,1 %
01 7,5 %
02/69 4,5 %
7 3,9 %
8 26,1 %
ö l 2,8 %
1)2/99 10,9 %

Az állománygyarapodás 1970-ben 10 170 könyvtári egység, ebből 4756 könyv, 369 
fo lyóirat és 5045 egyéb dokum entum . Az 1970. évi gyarapodás megoszlása hasonló a 
fenti táb lázatban  közölt adatsorhoz, egyetlen lényeges különbséggel: a 3-as főosztály 
részesedése 25%-ról 41% -ra em elkedett, míg a legtöbb főosztályé (osztályé) ennek 
megfelelően arányosan csökkent. Ez a jelenség a könyvtár szakosodását tanúsítja . Te­
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kintve, hogy a keretek számottevő emelkedést nem mutatnak, ez az egyébként ter­
mészetszerű és helyes irányzat a pécsi-baranyai adottságok ismeretében aggasztónak 
mondható. Ugyancsak kedvezőtlen változás, hogy az 1970. évi gyarapodásban tovább 
gyengült a nemzetközi szakirodalom amúgy sem kielégítő részesedése.

A Tanárképző Főiskola Könyvtára a pedagógiai és lélektani műveken kívül gyűjti 
a főiskolán oktatott tárgyak legfontosabb irodalmát, tehát az alkalmazott tudományok 
kivételével itt is csaknem általános a gyűjtőkör. De igen szép számban gyűjt nem a 
műszaki tudományok körébe tartozó, tehát társadalomtudományi (a teljes állomány 
18%-a), szépirodalmi (15°/o) és egyéb (4°/0) műveket a nemrég alakult Pollack Mihály 
Műszaki Főiskola Könyvtára, sőt a Pécsi Orvostudományi Egyetem Könyvtára is.

Mindez feltétlenül szükségessé teszi — az MTA Dunántúli Tudományos Intézeté­
nek és a Janus Pannonius Múzeum Könyvtárának bevonásával — a pécsi igényeket 
figyelembe vevő koordinált gyarapítási terv kidolgozását.

Itt kell felvetni a helyismereti állomány problém áját is. A megyei és az egyetemi 
könyvtár gyakorlatilag ugyanazt a helyismereti anyagot gyűjti. Pontosabban a Dél- 
Dunántúl regionális könyvtári funkciójának ellátásával megbízott egyetemi könyvtár 
mindent gyűjt, amit a megyei könyvtár, s ehhez járu l még a dél-dunántúli vonatko­
zású, de nem baranyai anyag gyűjtése.

Tovább bonyolítja a helyzetet az, hogy a regionális feladatkörű Dunántúli Tudo­
mányos Intézet könyvtárának a profilja is végső soron helyismereti jellegű, a szó 
legtágabb értelmében, vagyis a viszonylag alacsony beszerzési kerethez képest nagy 
fokú szóródással. A fentieken kívül kisebb mértékben más könyvtárak is foglalkoz­
nak pécsi-baranyai helyismereti anyag beszerzésével.

A megyei könyvtár állománygyarapítási tervében a helyismereti irodalom mel­
lett a művészettörténeti anyag gyűjtése szerepel kiemelt feladatként. Ezen a téren 
azonban ismét többször párhuzamosság tapasztalható, így mindenekelőtt az egyetemi 
könyvtárral, amelynek 1970. évi beszerzéséből csaknem 5% jutott az ETO 7-es főosz­
tályába tartozó művekre.

Szólni kell a fentebb említett három és fél milliós állománygyarapítási összeg 
igen csekély voltáról is. Csupán az arányok érzékeltetése m iatt hozzuk fel például, 
hogy ugyanebben az évben a nem nagy mennyiséget beszerző telefongyári könyvtár 
egyedül több mint egymillió forintot költött állománygyarapításra. Igen elgondolkod­
tató, hogy a megyei könyvtár könyvbeszerzésre fordított összegei 1965 óta szinte évről- 
évre csökkentek. A városi könyvtár állománygyarapításra fordított összege 1965—1968 
között 39%-kal csökkent, és csak 1970-ben érte el az 1965-ös szintet (338 000 Ft). Az 
egyetemi könyvtár — amelynek tudományos és regionális funkciója is van — mind­
össze 440 ezer Ft-ot költött gyarapításra 1970-ben, az igen megemelkedett tudományos 
és szakkönyvárak mellett.

A könyvtári szolgáltatások
Pécs nyilvános könyvtárai igen nehéz helyzetben vannak a legalapvetőbb könyv­

tári szolgáltatások — kölcsönzés és helybenolvasás — tekintetében is. Az egyetemi 
könyvtárnak mindössze 86 fő részére van — a mai igényeknek m ár nem megfelelő — 
olvasótermi férőhelye. A megyei könyvtár különben is kicsi olvasóterme a nyár óta 
zárva van, a városi könyvtár nem tud nyugodt helybenolvasási körülményeket te­
remteni. A Tanárképző Főiskola könyvtárában is alig néhány olvasó számára van 
hely. Csupán a két alkalmazott tudományi felsőoktatási intézményben van kedvezőbb 
helybenolvasási lehetőség. A Pécsi Orvostudományi Egyetem könyvtára 170, a Pollack 
Mihály Műszaki Főiskola különben korszerűtlen könyvtára kb. 80 fő részére tud egy­
idejű használati lehetőséget biztosítani.

Feltételezve, hogy az orvosok és az építőipari szakemberek helybenolvasási igé­
nyeit nagyjából kielégíti a két utóbb em lített könyvtár, felvetődik a kérdés, hogy a 
magasabb szintű általános érdeklődést s a társadalomtudományi és humán, valamint 
— a biológia kivételével — a  természettudományi érdeklődést, legalább a tájékozó­
dás szintjén mely könyvtáraknak kellene kielégíteniük.

Az erre leginkább hivatott — jogszabályokban is területi funkciójú könyvtárnak 
deklarált — egyetemi könyvtár szűkös olvasótermi helyzetén kívül m ár csak azért 
sem tud vállalkozni az általános gyűjtőkörű, nyilvános tudományos könyvtár felada­
tainak ellátására, mivel anyagi lehetőségei ezt nem engedik. A könyvtár amúgy is 
csekély gyarapítási keretéből — az egyetemi vezetés kívánságára — 75%-ot állam- és 
jogtudományi munkák beszerzésére fordít, s csak a fennmaradó összegből szerezhet 
be az általános tudományos és regionális funkció ellátásához szükséges irodalmat.

A megyei könyvtárnak, sem adottságai, sem állománya nem éri el és előrelátható­
lag még hosszú ideig nem tudja elérni az „Alapelvek és követelm ények”-ben az „A” 
típusú könyvtárat meghatározó jellemzőket.
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A városi könyvtárra ebben a könyvtári környezetben tudományos jellegű feladat 
nem ruházható.

Javaslat Pécs könyvtári rendszerének kiépítésére
A továbbiakban — a helyzetelemzést és a hasonló jellegű városok analóg megol­

dási kísérleteit figyelembe véve — kísérletet teszünk egy, elgondolásunk szerint „ideá­
lis” megoldási terv felvázolására.

Kiindulásként le kell szögeznünk, hogy a város nyilvános könyvtári ellátását — 
a (szórakozási célú) kölcsönzés szintje fölötti igények kielégítését — sem az egyetemi, 
sem a megyei, sem a városi könyvtár külön-külön történő fejlesztésével nem lehet 
megoldani.

A három nagy, teljes nyilvánosságú könyvtár — az egyetemi, a megyei és a vá­
rosi — elhelyezési, funkcionális és gyűjtőköri problémáit együttesen lenne célszerű 
megoldani úgy, hogy az egyszersmind Pécs, Baranya megye és az egész dél-dunántúli 
régió általános tudományos nyilvános és területi könyvtári feladatainak ellátására is 
alkalmas legyen. E célból javasoljuk egy olyan épület emelését, amelyben méltó he­
lyet kaphatna mindhárom említett könyvtár. (Megjegyezzük, hogy külföldi példák 
nyomán hasonló, együttes funkciójú könyvtárépület tervét készíttette el Szegeden a 
József Attila Tudományegyetem, a megyei és a városi tanács. Ezt az európai színvo­
nalú „könyvtárkombinátot”, megépülte után az említett intézmények — belátva, hogy 
csak az anyagi és szellemi erők egyesítése révén lehetséges a város és a régió tudo­
mányos és közművelődési igényeinek megfelelő, a kor színvonalán álló könyvtárat 
működtetni — közösen fogják fenntartani és üzemeltetni.)

A z egybeépített több funkciójú könyvtár nem jelenti a kérdéses intézmények szer­
vezeti egyesítését. Megszervezésének alapfeltétele, hogy az ilyen jellegű egyesítés 
egyetlen intézményre se legyen hátrányos.

Az egybetelepítés számos, igen nagy előnnyel jár. Mindenek előtt a fenntartási, 
illetve a működési költségek gazdaságossága jelentkezik mind az épületkarbantartás, 
mind a fűtés és világítás tekintetében.

A közös használatú helyiségek lényegesen csökkentik az építési költségeket, mert 
nem kell mindegyiket külön-külön létrehozni. (Ilyenek pl. közös ruhatár, kluböveze­
tek, előadótermek, az audio-vizuális szolgáltatások helyiségei stb.)

A rak tár közös nagy térbe helyezése lehetővé teszi a raktári tér sokkal célszerűbb 
kihasználását, nem szólva arról, hogy a nagy raktárak esetében a raktári tereknek 
egy m2-re eső építési költsége is lényegesen alacsonyabb.

A résztvevő könyvtárak közötti funkciómegosztás jobban keresztülvihető a közös 
telepítésű könyvtári kombinátban. így pl. az egyetemi könyvtár igen jól kielégítheti 
a szakosított olvasótermekre vonatkozó igényeit, valam int a részben szabadpolcos, 
részben a központi rak tárra  alapozott kölcsönző szolgálatát. Az egyetemi könyvtár 
ma is kiszolgál közművelődési olvasókat, ezek nyilvánvalóan továbbra is jogosultak 
m aradnának a könyvtári kombinát teljes anyagának használatára, azonban az ott el­
helyezett általános nyilvános kölcsönzőszolgálat (amely ugyancsak általános tudom á­
nyos könyvtári szintig fejlesztendő fel), valam int a nagy általános olvasóterem, folyó­
iratgyűjtemény a nem egyetemi hallgatók igényeit az egyetemi szakolvasótermek meg­
terhelése nélkül elégítené ki.

A városi könyvtári hálózatnak ugyancsak központjaként működő kombinát a vá­
rosi tömegigények kielégítése céljából a fiókkönyvtárak központja. Ezek a fiókkönyv­
tárak jelentős részt vállalnak a városi tömegigények kielégítésében s a központi könyv­
tárra  csupán a fiókokban ki nem elégíthető igényekről való gondoskodás kötelessége 
marad.

Az olvasók szempontjából a kombinát gyakorlatilag egy könyvtárként jelentke­
zik, ahol mind kutatási, mind tanulási, mind közművelődési igényeiket azonos helyen, 
tehát nagy idő- és energia-megtakarítással elégíthetik ki.

A pécsi könyvtárkombinát kialakítása jelenti — véleményünk szerint — a város 
és ezen keresztül a megye és a régió könyvtári ellátásának legkedvezőbb megoldását. 
Addig is azonban, amíg ez megvalósulhat, feltétlenül szükséges a rendelkezésre álló 
anyagi és szellemi erők racionálisabb kihasználása.

A tudományágakat sorravéve, az orvostudományok szakirodalmi ellátottsága ki­
elégítő. A főiskolai könyvtár, továbbá az üzemi szakkönyvtárak révén részben meg­
oldottnak tekinthető a műszaki tudományoké is; a „lefedezetlen” ágazatok meghatá­
rozását, illetve valamilyen szintű szakirodalmi ellátását a megyei könyvtárnak kellene 
vállalnia. A mezőgazdasági tudományok könyvtári bázisa csakis a megyei könyvtárban 
képzelhető el.

A természettudományi kutatások szakirodalmi ellátottsága is viszonylag kielégítő. 
Az Orvostudományi Egyetem könyvtára már ma is a szorosabb munkaterületén kí­
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vül a biológia és a kémia nyilvános szakkönyvtárává kezd alakulni; a matematika és 
fizika egyes ágazatai a Műszaki Főiskola könyvtárának gyűjtőkörébe tartoznak; mind­
ezeken kívül számításba lehet venni a Tanárképző Főiskola könyvtárának ilyen profilú 
állományrészeit is. Ügy tűnik, hogy a megyei és az egyetemi könyvtárra a természet- 
tudományok területén nem sok feladat hárulhat. Mindezeknél bonyolultabb a helyzet 
azonban a társadalomtudományokat illetően; az alábbiakban erre vonatkozó javasla­
tainknak kívánunk hangot adni.

A közölt adatsor világosan megmutatja, hogy jelenleg a legnagyobb állomány, 
ugyanakkor a legkisebb beszerzési keret a társadalomtudományi főprofilú nyilvános 
könyvtárakban található. Külön-külön egyik könyvtár sem képes gyűjtőköri feladatai­
nak megközelítő színvonalú ellátására — különösen akkor, ha úgyszólván a teljes 
társadalomtudományi, sőt ezen felül egyéb szakterületeket is át kellene fognia. Azon 
kívül, hogy ismételten hangsúlyozni kell a beszerzési keretek erőteljes növelésének 
fontosságát (különösen az egyetemi és a megyei könyvtár esetében), nem kisebb nyo­
m atékkai kell kiemelni a gyűjtőkörök pontos és koordinált meghatározásának a ha­
laszthatatlan voltát. Feltétlenül szűkíteni kell az egyes könyvtárak gyűjtőkörét, hogy 
nagyobb mélységben tudják biztosítani a szakirodalmat — ez pedig a kutatói érde­
kek sérelme nélkül csak egymásközti kooperációval képzelhető el. A célszerű állo­
mánygyarapítási együttműködés szabadíthatja fel azokat az eszközöket, amelyek a 
pécsi könyvtárügy előtt álló feladatok megoldásához minimálisan szükségesek. Az 
egyetemi, megyei és a közgazdaságtudományi könyvtár állományának gyarapítására 
fordított együttes keret 1970-ben több m int 700 000 Ft volt. Ez az összeg a  három in­
tézmény jelenlegi feladataihoz mérten és a sokszoros párhuzamosság m iatt nagyon 
kevés; egybehangolt gyűjtőkörök, a minimálisra csökkentett párhuzamosságok esetén 
azonban eléri a szegedi egyetemi könyvtár beszerzési keretét! A pécsi és környékbeli 
szakirodalmi igényeket csak a pécsi könyvtári rendszer egésze képes a kellő szinten 
kielégíteni — természetesen így is csak az országos szintű szolgáltatások felhasználá­
sával.

A javasolt együttműködés természetesen nem m erülhet ki az állománygyarapítás 
összehangolásában, bár alapját a megosztott szakterületi gyűjtés képezi. Tartalmaznia 
kell a szolgáltatások mind mennyiségi, mind minőségi szempontú kiterjesztését a ré­
gióban élő szakemberek lehetséges igényeit figyelembevéve, úgy, hogy ezeket az igé­
nyeket első fokon ki tudják elégíteni.

B e r  e c z k y  L á s z l ó  — B. N a g y  E r n ő

Terepjáró mikrobusz
Tavalyi áprilisi számunkban terepjáró gépkocsikra hívtuk fel a figyelmet, ame­

lyek alkalmasak a rossz úthálózatú, nehezen megközelíthető külterületi, tanyai, pusz­
tai könyvtárak látogatására, a cserére szánt könyvek szállítására. Noha az ism ertetett 
tehergépkocsi-típus korlátozás nélkül beszerezhető volt, értesüléseink szerint nem 
érdeklődtek iránta a könyvtárak. Az ok feltehetően az, hogy az intézményeknek nem 
elég az egyfajta felhasználás lehetősége, a teherszállítás kedvéért nem szívesen mon­
danak le arról a többletről, am it a kisebb csoportok, együttesek, előadói brigádok 
szállításával a hagyományos mikrobuszok nyújtanak.

A közelmúltban arról értesültünk, hogy olyan mikrobuszok kerültek forgalomba, 
amelyek mindkét követelménynek megfelelnek: mind a városi forgalomban, mind a 
terepen, rossz utakon használhatók, s személyeket éppúgy szállíthatnak, m int köny­
veket, csomagokat stb. Az igen jó terepjáró-képességű, négykerék-meghiajtású TV— 
51—M típusú mikrobusz megtekinthető és azonnal megvásárolható az AUTOKER új 
autó osztályán (Bp. XIII., Gogol u. 13.) Ára: 100 000 Ft. (—ő —a)

MUNKÁSOK ÉS A KÖNYVEK címmel pályázatot hirdetett a nemzetközi könyv­
év alkalmából a Szakszervezetek Szolnok megyei Tanácsa és az SZMT központi könyv­
tár a megyei Néplap, a Szolnoki Rádió és az üzemi lapok újságírói és külső munka­
társai részére. A pályázat célja, hogy a megyei tömegkommunikációs szervek hatéko­
nyabban segítsék a munkások kulturális nevelését, jobban és újszerűén ismertessék 
a színvonalas irodalmat, népszerűsítsék az olvasó munkásokat és a szocialista brigá­
dokat, valamint az olvasás megszerettetése érdekében kiváló m unkát végző könyvtá­
rosokat és szakszervezeti aktivistákat. A pályázat kiterjed a „Kell a jó könyv!” olva­
sópályázat és az irodalomnépszerűsítő rendezvények propagandájára is. Az év végén 
záruló pályázat I. díja 2000 Ft, II díja 1000 Ft, III díja 500 Ft. Ezenkívül különdria- 
kat ajánlottak fel a nagyüzemek szakszervezeti bizottságai és a Művelt Nép Könyv- 
terjesztő Vállalat is. (G. I.)

200



Módszerek a szakkönyvtári munka 
tervezésére

A Művelődésügyi Minisztérium 1970-ben kiadott statisztikai tájékoztatója szerint 
a magyar tudományos és szakkönyvtárak mintegy 60%-a kutató- és tervezőintézeti, 
illetve üzemi, vállalati könyvtár. Az arány kétségkívül túloz e könyvtárak súlyát ille­
tően, hisz a tudományos és szakkönyvtárak összes állományából a 26 „A” típusú 
könyvtár 59%-kal részesül, és ezek között egyetlen vállalati, intézeti könyvtár sincs. 
A vállalati és intézeti könyvtárak — jellegükből adódóan — a szakkönyvtári hálózat 
számban igen jelentékeny részét alkotják, de működési mutatóik viszonylag alacso­
nyak. Ezzel nincs ellentmondásban az, hogy néhány nagyvállalat és országos kutatási 
feladatot ellátó intézmény (Chinoin Gyógyszergyár, Csepel Autógyár, Országos Gumi­
ipari Vállalat, Kőolaj- és Földgázbányászati Kutatóintézet) könyvtára ott van a 16 
legtöbb folyóiratot járató könyvtár között, s hogy a 20, egy millió forintot meghaladó 
állománygyarapítási összeget felhasználó könyvtárból 6, a 32 legnagyobb könyvtár 
között pedig 8 vállalati és intézeti akadt. (Ez utóbbi rangsorolás módszerét lásd Sárdy 
Péter: A tudományos és szakkönyvtárak 1968. évi statisztikai adatainak elemzése c. 
KMK-kiadványban.) E jelenség egyenes következménye az új gazdaságirányítási 
rendszernek: úgy tűnik, hogy a nagyvállalatok, intézetek információs rendszere m ind­
inkább a saját dokumentumbázisra épül, sőt az azonos profilú vállalatok és intézetek 
(pl. Csepel Autógyár — Közúti Közlekedési Tudományos Kutató Intézet; Chinoin 
Gyógyszergyár — Gyógyszerkutató Intézet) működési mutatóinak összehasonlítása 
többnyire a vállalati könyvtárakról nyújt kedvezőbb képet. (Más kérdés az, hogy az 
effajta párhuzamosságok eleve gazdaságtalanok. Az ok — feltehetőleg — a decentra­
lizáció helytelen értelmezése, illetve alkalmazása a vállalatok részéről. Ügy gondol­
juk, hogy könyvtári, dokumentációs területen egyértelműen a centralizáció elve érvé­
nyesítendő. A jelenlegi állapotot azonban jó ideig még adottnak kell tekintenünk, a 
kooperációs körök működtetése ugyanis nem elsősorban jogszabályalkotás, sőt nem 
is csak gyarapításösszehangolás kérdése. A legnagyobb nehézséget az okozza, hog3r a 
legnagyobb műszaki könyvtárak is rendszeres szolgáltatást várnak az együttműködés­
ben való részvételük fejében ...)

Ma m ár nem szorul külön bizonyításra az a tény, hogy a könyvtári munka társa­
dalmilag hasznos tevékenység. Mivel azonban a funkció, az anyagi ellátás forrása és 
form ája típusonként különbözik, e tekintetben csupán annyi mondható, hogy az infor­
mációhordozók beszerzése, feltárása, rendelkezésre bocsátása — több-kevesebb átté­
tellel — a társadalm i termelés mind jelentősebb tényezőjévé válik. Ez a tendencia 
legközvetlenebbül természetesen a vállalatoknál érvényesül: szélsőséges esetben pl. 
egy szabadalmi leírás, reprint stb. beszerzése, feldolgozása gyártmány- vagy gyártási 
folyamat korszerűsítést eredményezhet, s ez közvetlenül emelheti a gazdálkodó egy­
ség jövedelmezőségét.

Milyen legyen a hatékony szakkönyvtári munka?
A kérdés most m ár az, hogy a vállalat, intézet, a számára elvileg hasznos tevé­

kenységet miképpen szervezze meg. Döntenie kell arról, hogy mekkora legyen a szak- 
irodalmi tájékoztató munka hatóköre és mélysége, milyen létszámmal és technikai 
felszerelésekkel dolgozzék, az irányítás tekintetében mi a legkedvezőbb szervezeti fel­
építés.

Bármely önálló elszámolású gazdálkodó egység jogosan várhatja  el könyvtárától, 
hogy tájékoztató m unkája a legnagyobb hatásfokkal működjék. Két angol szak­
könyvtáros, J. H. Rizer és A. M. Cain szerint a könyvtári teljesítmény fokmérője az, 
hogy egy adott dokumentumot vagy információt az igénylő m ennyi idő alatt kap meg. 
A  definíció így önmagában igaz lehet, de a lényeghez nem visz közelebb, hiszen a 
kérdés éppen az, hogy mely m unkákat érdemes (gazdaságos) a könyvtárnak, doku­
mentációnak végeznie, és melyeket egyéb vállalati szervnek, esetleg szakterületi köz­
pontnak.

A vállalat-, intézményfejlesztési koncepciót szolgáló tájékoztató részlegek funk­
ciójának szükségszerűen módosulnia kell; a könyvtár, dokumentáció tevékenysége nyi­
tottá válik az intézmények információs rendszerében, egyre nagyobb hangsúlyt kap­
nak a hagyományos ügyviteli feladatok (a fordítások kezelése, a vállalati irodalom 
nyilvántartása stb.). A gyakorlatban ez a folyamat persze még korántsem tekinthető 
lezártnak, sőt szervezeti szempontból egyértelműnek sem: az utóbbi években a válla­
latok sorra alakították meg információs részlegüket, amelyek elkülönültek a könyv­
tártól.
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A Csepel A utógyár m űszaki könyvtárának új otthona az első, erre a célra em elt épület
az országban

K. C. Rosenberg a Special L ibraries 1969/10-es szám ában szellemes m ódszert jav a­
sol az iparvá lla la ti szaktájékoztató m unka „hasznának” m érésére: a szolgáltatások 
minősége és gyorsasága a lap ján  0-tól 3-ig 4 értékelési tényezőt határozo tt m eg (0 jelű 
értékelést kap példáu l az a szolgáltatás, am ely teljesen rossz volt, az érdeklődő m aga 
rövidebb idő a la tt választ k ap h a to tt volna kérdésére), m ajd  az értéktényező és a 
könyvtári költség szorzataként m u ta tta  ki a könyv tár m űködéséből adódó m egtaka­
rítá s  összegét.

A m űszaki könyvtárak , dokum entációs részlegek m űködésének jellegzetes voná­
sait jól dokum entálják  azok a m unkaelem zések, am elyeket a K önyvtárosegyesület 
m űszaki könyvtáros szekciójának tag ja i néhány könyvtár tevékenységéről készítettek.

Könyvtári munkafolyamatok, vállalati ügyviteli munka
K özism ert tény, hogy a vállalati, intézeti könyv tárakban  a hagyom ányos hárm as 

tagolódás (raktározás, feldolgozás, olvasószolgálat) feloldódik, k iváltképpen  az olvasó­
te rem  és a rak tá r  között. A használó és a könyv tár közötti kapcsolat közvetlenebbé 
tétele m ódosítja a tá jékozta tó  részleg ügyintézését (elsősorban a  num erus k u rren s és 
a  szakrendi jelzetelés — m in t táro lási, ny ilván tartási fo rm ula — különnem űsége 
m iatt). Az elem zések igazolták azt a feltételezést, m ely szerin t ebben a könyv tá rtí­
pusban a könyvtári, dokum entációs m unkafolyam atok függetlensége sokkal kisebb, 
m in t a nyilvános könyvtárakban. Ez részin t a m unkára  vonatkozó döntések m aga­
sabb vállalati, intézeti szintre helyezésében (döntés a beszerzésről, cserekapcsolatok­
ról, apasztásról stb.), részin t néhány m unkafo lyam atnak  a könyv tár és a fejlesztési, 
inform ációs stb. részleg közötti m egosztásában (nem hagyom ányos dokum entum ok 
feldolgozása, referá lás stb.) nyilvánul meg.

Ez az irányzat egyenes következm énye a korábban  vázolt funkcióbővülésnek, 
oka pedig elsősorban az, hogy az állom ány összetételében arányeltolódás következett 
be: a hangsúly a könyvekről a folyóiratokra, de m éginkább a nem  hagyom ányos do­
kum entum okra és a vállalati irodalom ra helyeződött át. Sőt, a  vizsgált könyvtárak  
állom ány- és létszám adatainak  egybevetése is az t m uta tja , hogy a könyvtári tevé­
kenységek egy része nem  kötődik közvetlenül könyvtári dokum entum okhoz. (A 
könyvtári dolgozók á lta lában  részt vállalnak  a vállalati ügyviteli m unkákból: példá­
ul tervrajzok, levelek m ásolásával, fordításokkal stb.)
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Dokumentumtípus
I. II. III. IV.

könyvtár

V. VI.

Könyv 11000 18000 25000 3687 14200 8330
Periodika 12000 12000 4500 1505 18000 33o*>
Egyéb dokumentum 2200 3200 — 2007 — 3201

Létszám (fő) 3 12 2 0 4

Látszólag indokolatlanul alacsony létszámmal dolgozik az I., IV. és a VI. sz. 
könyvtár. Az ok: az em lített könyvtárak az átlagosnál nagyobb mértékben támasz­
kodnak a kutatók referátum aira, az Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs 
Központ figyelő szolgálatára stb., a könyvtári munka pedig az állomány mechanikus 
nyilvántartására és rendelkezésre bocsátására szorítkozik.

A munkaelemzés jelentősége
Ha egy adott intézménynek választási lehetősége van a tekintetben, hogy fejlesz­

tési feladataihoz szervesen kapcsolódó könyvtári, dokumentációs m unkáit a jövőben 
milyen mélységben és szervezeti keretek között végezze a működési optimum köve­
telményrendszere szerint, megbízható tevékenységszabványokkal, tervmetodikával kell 
rendelkeznie. Ehhez pedig elsősorban azt kell tudnia, hogy az adott feltételek között 
a könyvtári szolgálat mennyi és milyen élőmunkát igényel. Ez adja ma a munkaelem ­
zés jelentőségét a vállalati, intézeti könyvtárakban.

A munkafolyamatok felbontása műveletekre, művelet-elemekre, egy adott szol­
gáltatáshoz kapcsolódó tevékenység-sor ésszerűsítését, a munkák szabványosítását 
(eljárási, ügyviteli szabályzat), míg az időelemzések, valam int a véletlen eltérések 
kiküszöbölése a tervezés, az ellenőrzés megalapozottságát szavatolják.

Az adatfelvétellel szemben támasztott alapkövetelmény: határolja el a gyarapí­
tással és az állományfeltárással közvetlenül összefüggő, valam int a kiszolgálással kap­
csolatos, csak becsülhető gyakoriságú (és időigényű) munkafolyamatokat.

A munkafolyamatok időigényének könyvtári egységre vetítése jónéhány problé­
mát okoz (kiváltképpen a periodikus kiadványoknál), de ez a megoldás kecsegtet a 
legtöbb eredménnyel, hiszen az állomány várható gyarapodásának üteme a viszonylag 
legbiztosabb fogódzó. Néhány példa a problémákra: a könyvekkel kapcsolatos mun­
kafolyamatoknak csak egy része vonatkoztatható könyvtári egységre. Ilyen például a 
címleírás, szakozás, szerelés. A könyvtári m unkák jelentékeny hányada azonban el­
válik az eredeti dokumentumtól, mint munkatárgytól, ilyenkor irányszámokat kell 
alkalmazni az adott feltételek alapulvételével: ilyen pl. a cédula-sokszorosítás, amely­
nél a könyvtári egységre jutó cédulák száma attól függ, hogy hányféle katalógusa van a 
könyvtárnak, milyen a feltárás mélysége (szakjelzetek, tárgyszavak száma), milyen 
a kölcsönzési rendszer stb. A periodikus kiadványok esetében a helyzet még bonyo­
lultabb: itt a munka nemcsak elválik a dokumentumtól, de az egyazon periodikára 
vonatkozó tevékenységek gyakorisága is különböző: havonként, negyedévenként törté­
nik pl. a cikkek címleírása, szakozása, a kardexelés, viszont a leltárbavételt, kötést 
stb. évenként kell végezni. Itt egyébként további közelítéssel kell élni: mivel a folyó­
irat a vetítési alap, felmérés alapján becsülni kell a hasznosítható közlemények ará­
nyát. A problémák szinte sugallják az elemző, pontos, a munkakörülmények feltün­
tetésére kiterjedő műveleti kataszter felállításának.szükségességét, valam int azt, hogy 
az időmérések során ki kell szűrni a véletlen eltéréseket. A munkafolyamatok máso­
dik csoportjában a használók száma, igényszintek szerinti megoszlása, valam int a 
szolgáltatástípusok igénybevételének gyakorisága szerepel független változóként. Vál­
lalati, intézeti könyvtárakról lévén szó, a használók számának alakulása sokkal pon­
tosabban felbecsülhető, m int a nyilvános könyvtárakban, mivel ez kapcsolatban áll 
a vállalat komplex fejlesztési és létszámtervével. Éppen ezért a rendelkezésre bocsátás 
m unkáit is két csoportra osztottuk.

Az első rész a használó kéréseihez kapcsolódó m unkák időszükségletét tartalm az­
za, vetítési alapja egy kérés kielégítésének időszükséglete (ez tulajdonképpen az olva­
sószolgálati m unka szakmai része: bibliográfiai tájékoztatás, témadokumentáció stb.). 
A második részhez tartoznak a technikai jellegű olvasószolgálati munkák. A vetítési 
alap tekintetében ezek is kétfélék: az olvasónként (beiratkozás) és kérésenként, illetve 
látogatásonként (könyvkiadás, adminisztráció, könyvek raktári beosztása stb.) szük­
séges munkafolyamatok. Igaz, a módszer kialakítását a megvalósítás lehetőségének 
szempontjai (folyamatok elhatárolhatósága, mérhetőség) is vezérelték, úgy gondoljuk 
azonban, hogy a munkák elkülönítésével (feldolgozás és rendelkezésre bocsátás) elvi­
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lég sem követtünk el hibát. Lényeges ugyanis annak a felismerése, hogy az első típu­
sú folyamatok nincsenek közvetlen kapcsolatban a másodikkal (mint ahogy az ipari 
könyvvitelben sincs direkt összefüggés a költség- és árbevételi számlák között), egy­
szerűen azért sem, m ert a rendelkezésre bocsátás tárgyai nemcsak a könyvtár által 
feltárt dokumentumok lehetnek. Ez egyébként fordítva is igaz: a feldolgozás munkái­
nak jelentős része (pl. belső nyilvántartások készítése) nem szolgálja közvetlenül a 
rendelkezésre bocsátást.

Létszámtervezési formulák
A leírt módszerrel végeredményben szervezési, tervezési segédeszközt nyerhe­

tünk. Létszámtervezésre a következő, összevont formulák alkalmazhatók:

F t = (x*ta + 0,2y*tb + z*tc)* l,l  perc

0 t = p (0,2t2+ 0,8t3) + (0,2tx + 0,5t2+0,3t3) (0,9tx= 0 ,l t 2) ]

+ [w*D + p*v-D] perc,

+

ahol Ft az állománygyarapítás, feldolgozás, O t pedig a rendelkezésre bocsátás 
időszükséglete percekben egy adott évre, t a, tb és t c a három dokumentumtípus 
feldolgozásának átlagos időszükséglete, x, y, z az évi gyarapodás. A 0,2-es állandó a 
folyóiratokból (tb) várhatóan hasznosítható közlemények aránya, a 10% pedig a mel­
léktevékenységek hányada. D az olvasók száma, megoszlásuk i% kutató, j% ter­
vező, technológus, k % termelési szakember, p az egy olvasóra jutó évi átlagos kéré­
sek száma, tx az egyszerű technikai tájékoztatás, ti  a szóbeli bibliográfiai tájékoz­
tatás, t 3 pedig a speciális szolgáltatás átlagos, egységre jutó időszükséglete. Az idő­
értékek mellett szereplő konstansok az adott használóréteg (i, j, k) tájékozódási szo­
kásait tükrözik. Az olvasószolgálat technikai jellegű munkái közül w az olvasókhoz 
évente egyszer kötődő (beiratás), v pedig a kérésenként szükséges tevékenységek á tla­
gos időszükségletét jelenti. A két időérték összege (K t= F t + Ot) a szükséges könyvtári 
munkaidőráfordítás.

A szükséges létszám, évi 250 munkanapot és 8 órás munkaidőt figyelembe véve, 
a könyvtári tevékenységre fordított idő és a munkaidőalap hányadosa:

M =
K t

250*8*60
fő

A módszer alkalmazására nézzünk egy számszerű példát. Tételezzük fel, hogy ismé­
telt időmérésekkel a következő átlagértékeket kaptuk, kiegészítve azokat a szükséges 
rész-számításokkal.
1. A  gyarapítás és a feldolgozás időszükséglete (Ft)

ta =  3 perc/kötet előszerzeményezés +  . . .  + 6  perc/kötet egyedi leltár +  7 cédu- 
la/kötet 0,5 perc/cédula sokszorosítás +  = 8 0  perc/kötet

tc =  30 perc/dokumentum  (a számítás lényege azonos a t a-éval) 
tbi (folyóiratszám szintű feltárás) =  3 perc/évf. beszerzés + -f- 8 füzet *6 perc/

füzet kardexelés +  . . .  =  300 perc/folyóirat évf.
tbz (közlemény szintű feltárás) =  10 közlemény-8 füzet/év*15 perc/közlemény 

címleírás +  . . .  =  6000 perc,/folyóirat évf.
20% =  a hasznosítható közlemények aránya 
10% =  a melléktevékenységek aránya 

x =  850 kötet/év 
y =  100 perodika kötet/év 
z =  600 egység egyéb dokumentum

F t =  (850* 80' +  100*0,2.-6000' +  100* 300' +  600 • 30')- 1,1, =  259• 600 perc.

2. A z olvasószolgálat időszükséglete (Ot)
a) a szakmai tevékenységekre fordított idő (Otí)

D =  250 olvasó
p =  50 alkalom (a látogatások, kérések évi átlagos száma olvasónként) 
i =  30% (kutató) 
j =  20% (tervező, technológus)
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k =  50% (termelési szakember) 
^  =  5 perc/alkalom 
t2 =  12 perc/alkalom 
t3 =  96 perc/alkalom

_ r„r  30*250 
Otí = 501'

+ •

L 100 
50*250 

100

on o fin
(0,2.12'+ 0,8-96')+ + ■— (0,2-5'+  0,5-12'+ 0,3-96') +

100

')](0,9*5'+ 0,1 *12') =358-750 perc

b) a technikai m unkák időszükséglete (Otí) 
w =  7 perc/olvasó 
v =  20 perc/kérés

0 /2=  250-7’ +  50-250-20’ =  251-750 perc
Ot = 0 tl+ 0 t2 = 358-750' + 251-750' = 610-500 perc

A  könyvtári munka teljes időszükséglete:
K t = F t +  Ot = 259 • 600 '+610-500'=  870 • 100 percjév 

, -i ' 870*100 perc/év
2o0 nap/ev*8 óra/nap*60'

= 7,5 fő

A szolgáltatások optimuma
A bem utatott módszer rövid távra, adott mutatókkal, úgy hisszük, alkalmas a könyvtári 
létszám tervezésére. A könyvtár — kiváltképp a kis vállalati, intézeti könyvtárak — 
azonban nem lehet sem feldolgozó munkájában, sem szolgáltatásaiban „önellátó” in­
tézmény. E helyütt a szolgáltatások optimalizálására, kísérletképpen bemutatunk egy, 
viszonylag egyszerű módszert.
Optimalizálni lényegében annyi, m int egy célfeladat (pl. egy vállalat összbevétele 
maximális legyen) függvényében a lehető legjobb megoldást megkeresni a lehetséges 
változatok közül.

A könyvtári ráfordítások (költségek) lehető legnagyobb mértékű csökkentésére a 
lineáris programozás eléggé elterjedt típusát, a disztribúciós (elosztási) módszert java­
soljuk. A módszer lényege egy egyszerű példán keresztül jól érzékelhető: „m” fel­
adóhelyről „n” raktárba áru t kell szállítani. Ismertek a távolságok (vagy szállítási 
költségek), a szállítható mennyiség és a szükséglet. A feladat az, hogy a különböző 
feladóhelyekről olyan mennyiségeket programozzunk a fogadóhelyekre, amelyek mel­
lett az összköltség minimális lesz, figyelembe véve a szükségletkielégítést és a kapa­
citáskorlátokat, m int korlátozó feltételeket.

A számítás menete: az ism ert feltételekkel táblázatot készítünk (amely tulajdon­
képpen két perem érték sorral — szállítható mennyiség, szükséglet — kiegészített 
mátrix), majd a költségadatok mellé írjuk  azokat a mennyiségeket, amelyeket, a szál­
lítók a jelen helyzetben küldenek. Minden egyes programmódosítás után kiszámítjuk, 
hogy ez milyen mértékben hat az összköltségre. Amikor az tovább nem csökkenthető, 
kapjuk az optimális megoldást.

Az üzemi szakkönyvtárak szolgáltatásainak költségét a munkafolyamat- és idő­
elemzések után nem túl nehéz megállapítani. Az ugyanis, hogy a rendelkezésre bocsá­
tás és a feldolgozás munkafolyamatai nincsenek közvetlen kapcsolatban, nem jelenti, 
hogy az utóbbi értékelésekor ne a teljes időráfordítást vegyük figyelembe (hiszen a 
feldolgozás a könyvtári szolgálat érdekében végzett hasznos tevékenység). A kiadá­
sok összegét elosztva a teljes könyvtári munkaidővel az ún. fajlagos költségeket 
kapjuk. A folyamatelemzés segítségével megállapítható, melyek azok a szolgáltatás­
típusok, amelyek külső forrásból is beszerezhetők, azaz megállapítható pl. az, hogy 
egy szemle, referátum, bibliográfia elkészítése mennyibe kerül a vállalatnak, ha azt 
a könyvtár állítja elő. Ismertek a jelenben, tervezhetők a jövőre a szakirodalmi tájé­
koztatási igények, valam int a könyvtár, a vállalati társszervek által készített produk­
tumok mennyisége, költsége, és az is, hogy a különböző központi tájékoztató intéz­
mények (külföldiek is!) milyen mennyiségben és áron nyújtanak szakirodalmi tá jé­
koztató szolgáltatást.

Az adatok alapján táblázatba foglalhatók (induló tábla) a feltételek: a perem­
sorba az egyes forrásokból beszerezhető, a peremoszlopba a szolgáltatástípusonként 
szükséges mennyiségek, a belső részbe pedig a megfelelő fajlagos költségek (és árak), 
és az ezekhez eredetileg tartozó mennyiségek kerülnek (ti. jelenleg a különféle forrá­
sokból típusonként mennyi dokumentumot kap a könyvtár).
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Forrás
Szo lgá lta tástípus I. II. III. IV. Szükséglet (db)

1. cl2

II.

III.

IV.

(költségek)
(m ennyiségek)

K ap ac itá s  (db)

Ezek u tán  az induló táb la  program m ódosításával a JL'cyXij szorzatösszeg 
(fajlagois költség szorozva a program ozott m ennyiséggel m inden mezőben, m ajd ezek 
összege) tovább nem  javítható , a m inim ális összköltséget eredm ényező változatát, az 
optim um ot kell kiszám ítanunk. A perem értékek egyúttal korlátozó feltételek is.

A m ódszer alkalm azhatóságának érzékeltetésére bem utatunk  egy rövid példát 
(hangsúlyozzuk, hogy az adatok nem  valósak, a feltételeket egyszerűsítettük).

M indenekelőtt: optim alizálni csak azonos m értékegységű m ennyiségeket lehet. 
P éldánkban ez az egység a lap, m ivel a közölt szolgáltatástípusok m indegyike k ife­
jezhető segítségével.

Feltételek
A tájékoztató  központtól (I. forrás) beszerezhető mennyiség: 500 lap 
A könyvtár (II. forrás) által készíthető m ennyiség: 240 lap 
A vállalati társosztály (III. forrás) á lta l készíthető m ennyiség: 10 lap 
Szükséglet referátum okból (I. szo lgáltatás): 200 lap 
Szükséglet fordításokból (II. szolgáltatás): 500 lap 
Szükséglet tém adokum entációból (III. szo lgáltatás): 50 lap
Látható, hogy a kapacitások és igények összege megegyezik (750 lap). Ez a hely­

zet a valóságban persze igen ritkán  adódik, sokkal jellem zőbb az a helyzet, am ikor a 
beszerezhető m ennyiség nagyobb a szükségletnél. A szám ítás ez esetben is elvégez-

A Csepel Autógyár m űszaki könyvtárában (Fotók: Csepel Autógyár)
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hető (sőt, a korlátozások egy részének feloldása sokkal jobb eredm ényt ad), de meg­
lehetősen m unkaigényes.

A m ennyiségeket és a költségeket az induló táb la  belső részében tü n te ttü k  fel, a 
megfelelő sorok és oszlopok m etszéspontjában (pl. az I. forrásból szárm azó II. sz. szol­
gáltatástípus m ennyisége x 12 =  300 lap, költsége pedig c12 =  30,— Ft lap).

Induló tábla

S zo lgá lta tástípus  
1 orrás I. 11. I I I . K ap ac itá s  (lap)

I. 200 1. 150 F t 300 1. 30 F t 0 80 F t 500

11. 0 120 F t 200 1. 25 F t 40 1. 50 Ft 240

I I I . 0 100 F t 0 18 F t 10 1. 40 F t 10

S x iiW g le t 200 lap 500 lap 50 lap

Az induló táb la  a szolgáltatások tek in te tében  egy adott m unkam egosztást tükröz. 
A táblából adódó összes költség: C =  200 150 +  300-30 +  200-25 +  40-50 — 10-40 
46 000 Ft. A feladat ennek a költségnek a m inim álisra csökkentése úgy, hogy a kapa­
citások kihasználása és a szükségletkielégítés b iztosított legyen.

Az optim ális m egoldást viszonylag könnyen, kétszeri program m ódosítás után 
kapjuk.

Optimális tábla

S zo lg á lta tá stíp u s
Forrás I. 11. I I I . K apac itá s

1. 0 150 F t 500 1. 30 F t 0 80 Ft 500

11. 190 1. 120 F t 0 25 F t 50 1. 50 F t 240

i n . 10 1. 100 F t 0 18 F t 0 40 F t 10

Szükséglet 200 lap 500 lap 50 lap 750 750

K  ö ItsJgm cgt a 1c úrit ás: C - C 01, t . =  46.000 -  (500.30 +  190.120+  50.50 f 10.100) 4.700 Ft

Az optim um követelm ény szerin t tehát 500 lap fo rd ítást kell vásárolni a tájékoz­
tató  központtól, a vállalati társosztálynak 10 lap referátum ot, a könyvtárnak  pedig 
190 lap referátum ot és 50 lap tém afigyelést kell készítenie.

Az optim um szám ításból adódó m egtakarítás persze csak akkor valósul meg, ha a 
szükséges m unkák körének m egváltozását a könyvtári szervezetnek rugalm as á ta la ­
kítása követi. A példa szerint a könyvtár m unkaköreit úgy kell átcsoportosítani, hogy 
a 200 lap fordítás és a 40 lap tém adokum entáció helyett 190 lap referátum  és 50 lap 
tém adokum entáció készülhessen el.

C h o l n o k y  G y ő z ő
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i s k o l a  és  könyvt ár

Az általános iskolások könyvtári beiratkozásának alakulása
Budakeszin

Budakeszi Budapesttel határos, a Já- 
nos-hegy déli lejtőjén fekszik. Az 1970-es 
népszámlálás szerint lakóinak száma
10 600, ra jtuk  kívül 1500 ideiglenesen be­
jelentett albérlő és ágyrajáró is él a köz­
ségben. A főváros közelségének köszön­
hető a lakosság állandó áram lása: 1969- 
ben 2500 fő ki- és bejelentkezését ta r­
tották nyilván. 1960 és 1968 december 
31-e között 12 645-en telepedtek le és
11 194-en utaztak el a községből. A Bu­
dapestre bejáró dolgozók száma kb. 5000.

A községben két általános iskola van, 
összesen 933 tanulóval. A könyvtárba be­
iratkozott 14 éven aluli gyermekek száma 
293, az iskolások 31%-a. Ebből fiú 141, 
leány 152. Az I. sz. Általános Iskolából 
a beiratkozott olvasók száma 153, a ta ­
nulók 34%-a, a II. sz. Általános Iskolából 
pedig 140, a tanulók 29%-a.

Évekkel ezelőtt bevezettem azt a szo­
kást, hogy beiratkozáskor megkérdezem 
a gyermeket, ki tanítja, ki az osztályfő­
nöke, mi indította arra, hogy beiratkoz­
zék a könyvtárba. Idővel felfigyeltem 
arra, hogy egy-egy osztályfőnök, napkö­
zis tanár nevét igen gyakran hallom. Ek­
kor kezdtem jegyezni, melyik osztályból 
hány beiratkozott olvasóm van.

Az adatok kim utatták, hogy lényegesen 
több gyermek lesz könyvtári olvasó azok­
ból az osztályokból, amelyeknek osztály- 
főnöke, illetve napközis osztályok eseté­
ben napközis tanára maga is rendszeres 
könyvtárlátogató.

Első pillantásra meglepő, hogy első 
osztályos beiratkozottak is vannak, még­
pedig az egyik iskolában az elsős tanulók 
12, a másikban 7,5%-a. Ezek a gyermekek 
m ár évek óta szüleikkel rendszeresen 
járnak könyvtárba. A szülő a maga ol­
vasmányai mellé mindig kiválasztott egy­
két képeskönyvet is gyermekének, ö t ­
hat éves korában azután külön beíratta 
gyermekét, rendszeresen foglalkozik vele. 
mesél neki. Nagy a valószínűsége annak, 
hogy ezek a gyerekek megszeretik az ol­
vasást. További sorsukat figyelemmel 
kísérem, feljegyzem olvasmányaikat.

A második osztályok közül van egy ki­
ugró (17%-os) eredmény. Ez m ár arra 
mutat, hogy a pedagógus ösztönzi a gye­
rekeket a könyvtárba járásra. (A nevelők 
személyes ismeretében állapítom ezt meg.)

A harm adik osztály tantervében szere­
pel a könyvtárlátogatás. A napközivezető

tanárral látogatnak el hozzánk. (Sajnos, 
nagyon mostoha helyzetben van a gyer­
mekrészlegünk : csak kb. 2,5 X 2,5 m-es 
hely ju t számára.)

Mindkét iskolában a legtöbb olvasó a 
negyedik osztályosokból adódik. Harm a­
dikos korukban keresték fel a könyvtá­
rat, s ha megfelelő indítást kaptak a pe­
dagógustól, .kimagasló eredményekre ké­
pesek.

A négy negyedik osztály vezetője közül 
három könyvtárlátogató (75, 71 és 50 szá­
zalék osztályukban a könyvtári tagok 
aránya, a könyvtárba nem járó tanáré­
ban 41). A 71%-ot elért osztály vezetőjé­
nek hasonló korú gyermeke van. S mi­
vel saját gyermekével roppant élvezettel 
foglalkozik, együtt olvas vele irodalmat 
(főleg ismeretterjesztőt) a tantárgyakhoz, 
sokféle könyvet tud ajánlani osztályának 
olvasásra.

A 75%-os beiratkozási arányt elért IV. 
osztály külön figyelmet érdemel. Szeren­
csésen párosul itt az osztályvezető és a 
napközis tanárnő könyvszeretete és ki­
váló pedagógiai érzéke.

Elmentem a napközi vezető tanítónő 
lakására, hogy elbeszélgessek vele osz­
tályáról. Milyen az osztály tanulmányi 
eredménye? — Közepes. De talán mégis 
olyan összetételű, hogy a gyerekek ott­
honról is kapnak indítást, vagy kedve­
zők a körülmények? Ellenkezőleg. Több­
ségük igen szerény körülmények között 
él.

Mi hát az első lépés az olvasás meg­
szerettetése felé a nevelő részéről? A 
napközi vezető elmondta, hogy első fel­
tétele az olvasás. megszerettetésének ter­
mészetesen az olvasni tudás. Év elején 
meséket olvasnak és m ár akkor felhív­
ják a gyermekek figyelmét, hogy aki 
szépen, folyékonyan tud olvasni, a könyv­
tárba is beiratkozhat. A meseolvasásról 
észrevétlenül áttérnek a gyermekek ér­
deklődését felkeltő kis történetek (főleg 
Móra Ferenc írásai), később regények 
közös olvasására (Tüskevár, Bogáncs, A 
koppányi aga testamentuma, Kinizsi Pál 
stb.). Ekkor m ár olvasónaplót is készíte­
nek a gyerekek, saját illusztrációval.

Beleszámít az osztályzatba? Hogyne, az 
osztályvezető tanár megnézi és osztá­
lyozza is az olvasónaplókat.

Vannak a gyerekeknek saját könyveik? 
— A tanítónő egy kisfiúról tud az osz­
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tályban, akinek sok könyve van, és b á r­
m it javasolt, hogy közösen olvassák, pár 
napon belül m egvették neki a szülei. 
(M unkásszülők gyereke.) ö tn e k  nincs, s 
kb. hat-hé t él egészen szerény körülm é­
nyek között: csak visszahúzó erők vannak  
otthon, s mégis akad e családokban 
igyekvő gyermek.

Az osztálynak 75%-a olvasó! De már 
második éve. Lemorzsolódás szinte sem­
mi. Lehet ezt a színvonalat tartani?

Szerencsére az osztályvezető pedagó­
gus is kitűnő érzékkel és kifogyhatatlan 
ötletekkel ösztönzi a gyerekeket olva­
sásra. Csak megemlítek egy példát. „Ki 
tud több közmondást, gyerekek?” felszó­
lítással versenyt indított. A cél ötös osz­
tályzat volt. Itt m ár fel kellett a könyv­
tár kézikönyvtárát használniuk, hogy mi­
nél több közmondást gyűjtsenek össze. A 
felsőbb osztályokban pedig lépten-nyo- 
mon kapnak majd hasonló feladatokat.

Egy utolsó pillantás a pedagógus saját 
könyveire: az irodalmi lexikon, képző- 
művészeti könyvek, műszaki szakköny­
vek, irodalmi folyóiratok mellett megta­
lálom Thomas Mann, Németh László, 
Illyés Gyula, Kodolányi János, Veres Pé­
ter, Móra Ferenc stb. könyveit. A kis, 
jó ízléssel összeválogatott könyvtár láttán 
egy cseppet sem csodálkozom a gyerekek 
olvasási lázán.

A negyedik osztályok szép átlagához 
képest a felső tagozatosoknál visszaesést 
tapasztalunk. A gyerekek lemorzsolódá­
sának égjük oka a nagyobb követelmé­
nyekkel, több tanulnivalóval magyaráz­
ható. A szülők többsége még azon a né­
zeten van, hogy az olvasás nem tanulás. 
Nagy szükségünk lenne itt a pedagógus 
indítására: egy-egy tárgyhoz ajánlhatna 
bőségesen irodalmat. Nemrég a könyv­
tárba járó egyik pedagógus kezébe adtam 
tantárgyi bibliográfia sorozatunkat. Bol­
dogan elvitte. Megjegyzem, nagyon cso­
dálkoztam, hogy nem ismerte ezeket a 
hasznos kis segédkönyveket. Feltételezem, 
hogy az iskolákban megtalálhatók ezek 
a bibliográfiák.

A felsőtagozatos osztályokban a leg­
magasabb olvasói arányt a magyarsza­
kos osztályfőnökök befolyására tudjuk 
elérni. Ezek közül is kiválik az az osz­
tályfőnök, aki egy magyar órát a könyv­
tárban tartott. (5 maga — amellett, hogy 
saját nagy könyvtára van s módjában áll 
megvásárolni mindazt a könyvet, amit 
érdemesnek tart — szorgalmas látogatója 
a könyvtárnak, s elvárja, hogy tájékoz­
tassam az újdonságokról. A másik iskola 
legnagyobb százalékot elért osztálya ha­
sonló osztályfőnökkel dicsekedhet. Ö az 
úttörő szervezeten keresztül is próbálta 
a gyerekeket olvasásra ösztönözni azzal, 
hogy próbakövetelménynek adta fel egy- 
egy könyv ismertetését. A megfigyeltek-

ből azt szűrtem le, hogy a pedagógus 
nagy befolyással van osztályának olvasási 
átlagára.

De mi történik akkor, ha nem „olvasó” 
pedagógus vezeti az osztályt. Mert az, 
hogy valaki tanító, vagy tanár, nem je­
lent feltétlen elkötelezettséget az olva­
sással, irodalommal. A jövő azonban biz­
tató. Idézem Miklósvári Sándort, a Mű­
velődésügyi Minisztérium pedagóguskép­
ző osztályának vezetőjét. (Megjelent a 
Módszertani Közlemények Könyvtára 2. 
füzetében.) „Mindenekelőtt olvasó embe­
rekké kell nevelni a képzés során és fo­
lyamatában a hallgatókat, tehát a peda­
gógusjelölteket, illetve fel kell készíteni 
őket módszeresen arra, hogy a tanulóif­
júságot, tanítványaikat az általános isko­
lai évek alatt hogyan kell és lehet olvasó 
emberekké nevelni, az olvasás igényét 
bennük meggyökereztetni, kifejleszteni.” 
Az Olvasó népért mozgalomban csak ol­
vasni szerető pedagógus közreműködésé­
vel tudunk majd eredményt elérni.

Még egy-két kedvező, illetve riasztó 
megfigyelés, örvendetes dologra figyel­
tem fel. A gyermekgondozási segéllyel 
otthonm aradt mamáknak bőven ju t ide­
jük olvasásra. Tipegő kisgyermekeiket 
hozzák magukkal a könyvtárba. Később 
óvodás korú gyermeküknek képesköny­
vet visznek. Első dolgom, hogy zsámolyra 
ültetem a babákat és kezükbe adom a 
szebbnél szebb képeskönyveket. A szü­
lőknek is külön öröm, ha látják, hogy tö­
rődünk a kicsivel. Karácsony előtt aján­
dékozásra kapott kis mesefüzeteket osz­
tottunk. Állítom, hogy varázsa, vonzó 
hatása van ennek a kis figyelmességnek. 
Ennek köszönhetem, hogy m ár az első 
osztályos gyermekek közül is van könyv­
tárlátogató, és remélem, egyre több lesz.

A későbbiekben éppen ott a legnehe­
zebb segíteni, ahol a legnagyobb szükség 
volna rá. Például az egyszerűbb körül­
mények között élő tanulókat szüleik azért 
tiltják  el a könyvtárba járástól, hogy „a 
tanulásban ne gátolja őket az olvasás”.

Pedig egyre-másra érkeznek a jelzések, 
hogy baj van például az iskolás gyerme­
kek fogalmazásával. Az Élet és Irodalom 
1971. 30. számában olvastam, hogy csak az 
ötödikes gyermekek fogalmaznak megfe­
lelő színvonalon. S még a középiskolában 
sem tanulnak meg hibátlanul fogalmazni, 
sőt maguk a tanárok sincsenek felké­
szülve a fogalmazástanítás feladataira. 
(Tisztelet a kivételnek.) E vizsgálat kitér 
arra a szociográfiai összefüggésre is, hogy 
az értelmiségi gyerekek milyen előnyben 
vannak a munkásgyerekekkel szemben.

A jó könyvtárosnak tehát a gyermek­
olvasók családi körülményeit is ismernie 
kell. A félszegebb, kevésbé érdeklődő 
gyermekeket megfelelő érzékkel próbálja 
meg irányítani, támogatni, bátorítani.
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Ezért is fontos, hogy a gyermekkölcsön­
zés el legyen különítve a felnőttekétől 
időben, de lehetőleg helyileg is. A ta­
nulók többsége igényli az egyéni foglal­
kozást. Sokféle kívánságuk van, igen ér­
deklődőek. Több olyan gyermekolvasóm 
van, aki csak ismeretterjesztő könyvet 
visz olvasni.

Az ember csodálatos dolgokra képes. 
Nézzünk körül a világban! Állatfajokat

keresztez, növényeket nemesít, átalakítja 
a természetet, befolyásolja az éghajlatot, 
művészetével évezredek óta maradandó 
értékeket teremt. A legszebb feladatot 
mégis a pedagógusok és a könyvtárosok 
választották. Emberi nemzedékek neve­
lése, nemesítése — van ennél szebb hi­
vatás, magasztosabb cél?

P o n g  o r  I s t v á n n á
a Budai Járási K önyvtár

(Budakeszi) m unkatársa

Vas megyei diákok újságolvasmányai
A napilapok, folyóiratok rendszeres 

olvasása korunkban nélkülözhetetlen. A 
napilapok információi, a folyóiratok tá ­
jékoztató jellegű írásai és kritikái a vi­
lágban való eligazodásunkat segítik. Az 
újságolvasás végigkíséri életünket. Az 
újságolvasásra való szoktatás a Dörmögő 
Dömötörrel kezdődik és a különféle la­
pok szinte véget nem érő sorával foly­
tatódik. De folytatódik-e?

Hogy pontos választ kaphassunk a 
kérdésre, a KISZ Vas megyei Bizottsága 
1971 októberében és novemberében meg­
kérdezte újságolvasmányairól tizenegy 
Vas megyei középiskola 426 II—IV. osz­
tályos diákját, akik között fele-fele 
arányban voltak gimnazisták és szakkö­
zépiskolások. Az újságolvasási szokások 
lehetséges fajtáiról nem érdeklődtünk, 
mindössze a rendszeresen olvasott újsá­
gokat soroltattuk fel a név nélküli kér­
dőíven. A megkérdezett diákok mind­
egyike valamilyen vezetője osztálya 
KISZ alapszervezetének. Tanulmányi 
átlaguk társaik között a legjobb, négy 
egész körüli volt.

A 426 diák összesen 60 féle újságot ol­
vas 1532 példányban. Egy tanulóra átla­
gosan 3,5 újság jut. A számtani átlagok­
nál azonban többet mond az az adat, 
hogy jóval többen vannak olyan diákok, 
akik csak 1—2 féle újságot olvasnak, 
mint azok, akik 7—8, sőt 10 féle idősza­
kos kiadványt is megjelöltek rendszeres 
olvasmányként.

A 10 legolvasottabb lap a következő. 
A címek után álló szám az olvasók szá­
mát jelzi. Vas Népe 278, Népszabadság 
215, Ifjúsági Magazin 205, Magyar I f jú­
ság 174, Nők Lapja 99, Magyarország 74, 
Népsport 71, Élet és Tudomány 57, K é­
pes tJjság 57, Delta és Füles 25—25. (A 
KISZ-vezetők lapját, az If jú K om m u­
nistád  10-en olvasták rendszeresen. Fel­
tűnő a napilapok egyoldalú olvasottsága 
is, hisz a helyi lap és a Népszabadság 
nagy olvasottságával szemben a Népsza­

vát csak 21-en, a Magyar Nemzetet 
10-en, a Magyar Hírlapot 5-en forgat­
ják.)

A sajtóolvasás számadataival elége­
dettek lehetünk, hiszen minden megkér­
dezett diák olvas valamilyen lapot. El­
gondolkodtató viszont, hogy sokan csak 
egy-két lapot olvasnak, jóllehet osztá­
lyukban elvileg ők a közvéleménv for­
málói.

Feltűnő az Ifjú Kommunista rendkí­
vül alacsony olvasottsága (10), hisz a 
KISZ-munkához ez a lap adja a legtöbb 
segítséget, s tartalm a, cikkeinek, tanul­
mányainak stílusa a kezdő KlSZ-veze- 
tők számára is érdekes, közérthető.

Eléggé érthetetlen az irodalmi, művé­
szeti lapok nagyon csekély olvasottsága 
is. Az Élet és Irodalomnak 5, a Kortárs- 
nak és a Kritikának 2—2, a Nagyvilág­
nak és az Űj írásnak 1—1 olvasója van. 
Annál elgondolkoztatóbb ez az adat, 
m ert a megkérdezettek közül viszonylag 
sokan készülnek olyan pályára, ahol a 
bölcsészettudományokban való minimá­
lis jártasság elengedhetetlen követel­
mény. Kissé érthetetlennek tűnik a 
Film-Színház-M uzsika  kilenc fős ,.olva­
sói” tábora is.

Hasonló megállapítások érvényesek a 
sportlapokra is. A Népsport (71) kivéte­
lével csak elszórtan találkozunk a sport- 
szaklapok olvasásával. Nem tükröződik 
a szakközépiskolások profiljába vágó 
szakfolyóiratok ismerete sem. Kivételt 
csak az egyik mezőgazdasági szakközép- 
iskola képez, ahol a 29 megkérdezett 
között 11 a Magyar Mezőgazdaság, 1 
diák pedig a Kertészet és Szőlészet c. 
folyóirat olvasását jelezte rendszeres ol­
vasmányként.

A diákokkal folytatott beszélgetések 
megerősítettek abban a föltevésünkben, 
hogy újságolvasmányaik nagyjából szü­
léikével egyeznek meg. Ez elsősorban a 
napilapokra és a folyóiratokra vonatko­
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zik. Kivétel — érthetően — az Ifjúsági 
Magazin és a Magyar Ifjúság , a Képes 
Nyelvmester, amelyet iskolai megrende­
léssel vagy példányonként szereznek 
meg a diákfiatalok.

A kollégiumok és az iskolai klubok 
nagy részében az irodalmi folyóiratok 
közül legalább egyféle és az Ifjú Kom­
munista mindenkinek rendelkezésére áll.

Olvasatlanságuk okát érdekes lenne ki­
deríteni.

Az iskolai KISZ-szervezeteknek és az 
egyre szaporodó iskolai könyvtáraknak, 
valamint a közművelődési könyvtárak­
nak a fiatalok sajtóolvasását — sok 
egyéb m unkájuk mellett is — feltétlenül 
figyelniük kell.

GáZ J ó z s e f

a k ö n y vt á r a k  t ö r t é n e t é b ő l

Körösy Kornél tervei
a könyvtárak közti együttműködés javítására

Körösy Kornél (1879—1948) nem 
könyvtáros volt, hanem orvos. 1903-ban 
fejezte be egyetemi tanulmányait. 1911- 
től egyetemi magántanár, később „nyil­
vános rendes” tanári címmel felruházott 
adjunktus, 1918—20-ban helyettesként az 
élettani tanszék vezetője. Számos érte­
kezése és könyve jelent meg az anyag­
cserevizsgálat, az orvosi biometria és az 
örökléstan kérdéseiről.

Kutatásai során a szükséges folyóira­
tokat néha sokáig kellett keresnie, nem 
tudta, hogy melyik milyen könyvtárban 
található. Egyszer hetekig já rt az egyik 
helyről a másikra, míg végre az egyetem 
statisztikai szemináriumában rábukkant 
a Biometricára.

„Távol áll tőlem azt állítani — írta  
1915-ben az Orvosi Hetilapban megje­
lent egyik cikkében —, hogy a tudomá­
nyos élet szervezésében a legfontosabb 
feladat a könyvtárviszonyok rendezése. 
De kétségtelen, hogy a tudományos iro­
dalom hozzáférhetősége minden tudomá­
nyos dolgozásnak nélkülözhetetlen fe lté­
tele ” Ennek pedig első feltétele egy kö­
zös katalógus kiadása a különböző he­
lyekre járó folyóiratokról, vélte.

Elgondolásának helyességéről meg­
győzte Lenhossék Mihályt, az anatómia 
professzorát. Ketten közösen felkértek 
96 intézményt: egyetemi könyvtárakat, 
egyetemi és főiskolai tanszékeket, kutató 
intézeteket, hogy jelentsék be a nekik 
járó orvosi, természettudományi és me­
zőgazdasági periodikákat. Ügy gondol­
ták, hogy kezdeményezésüket később a 
történészek, nyelvészek, jogászok és 
technikusok is követni fogják.

Fontos — állapította meg Körösy —,

hogy minden számbajövő periodika egy 
példányban meglegyen valahol Budapes­
ten. Ezt azonban az előfizetésekre for­
dítható pénz csekély volta m iatt csak. 
akkor lehet elérni, ha a feleslegesen 
több példányban járó lapok előfizetését 
megszüntetik. Hogy ezek melyikek, azt 
a katalógus megjelenése után könnyű 
lesz megállapítani. Természetesen csak a 
valóban feleslegesekre gondol. Hiszen — 
hozta fel példaként — a Deutsches Ar- 
chiv für klinische Medizin rendszeres 
olvasása nélkül nem lehet el egyetlen 
belklinika vagy nyilvános orvosi könyv­
tár. Ezt és a hozzá hasonlókat továbbra 
is több példányban kell járatni.

Körösy más téren is javasolta a szo­
rosabb együttműködést. Egyebek közt 
ajánlotta, hogy több kisebb könyvtár kö­
zösen bízzon meg egy szakembert, aki 
hetenként egy vagy két alkalommal 
m indenütt 2—3 órát töltene el, végezné 
az adminisztrációt, katalogizálná az új 
műveket, kiadná a munkát a könyvkö­
tőknek stb.

A felhívásnak nagy sikere lett. A kör­
levélre 85 könyvtár azonnal beküldte 
adatait, példájukat később még 23 kö­
vette. A bejelentéseket felhasználva Kö­
rösy és Lenhossék 1916-ban megjelen­
tette A  budapesti könyvtárakba és inté­
zetekbe járó természettudományi, orvosi 
és mezőgazdasági folyóiratok jegyzékét. 
Ez az aránylag kisterjedelmű könyv 
1768 különböző folyóirat 3542 lelőhelyét 
tartalmazza, mindegyiknél jelezve azt is, 
hogy a bejelentő könyvtár birtokában 
melyik, évtől vagy évfolyamtól kezdve 
található. Arra vonatkozóan nem közöl
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adatokat, hogy melyik számok vagy év­
folyamok hiányoznak.

A felsorolás egy leegyszerűsített ETO- 
rendszer alapján megállapított szakok 
szerint történt, a  34 szakot két, három 
vagy kivételesen négy számjegyből álló 
decimális jelzettel látták el. A jegyzék­
ben a kurrens magyar nemzeti bibliog­
ráfiához és folyóiratrepertóriumhoz ha­
sonlóan az is könnyen eligazodhatott, 
aki nem ismerte az ETO-t. Minden szak­
nál rövid útbaigazítót közöltek: milyen 
tudományszak tartozik oda, hol kere­
sendők a rokon szakok. Például:

..615 Patológia, farmakológia. Bele­
értve: Kórbonctan, orvosi bakterioló­
gia, serológia. Más szakban keresendő: 
Általános bakteriológia: 58. Törvény- 
széki orvostan: 613. Farmácia, farma- 
kognosia: 6151.”

Az ismeretterjesztő folyóiratok közül 
egyedül a mezőgazdasági jellegűek kap­
tak helyet a katalógusban, a többit ki­
hagyták. „E tekintetben az volt irányi­
adé) — közli a bevezetés —, hogy a tu ­
dományos irodalomban idézik-e az il­
lető folyóiratot ” Ellenben felvették azo­
kat a nem orvosi, természettudományi 
stb. periodikákat, amelyeknek ismerete 
valamilyen okból mégis fontos az orvo­
soknak, természettudósoknak, mint pél­
dául a Schuss und Waf fe a törvényszéki 
orvostannal foglalkozók számára.

A kitűnő kezdeményezésnek a roha­
mosan romló viszonyok m iatt elmaradt 
a folytatása. A hadviselő országok szá­
mának növekedése, a fokozódó gazda­

sági nehézségek és az elszegényedés 
m iatt egyre csökkent a külföldi folyó­
iratok száma. A helyzet a háború befe­
jezése után sem javult, az inflációs idő­
ben még a legnagyobb könyvtárak is 
legfeljebb néhány lap előfizetésére kap­
tak devizát.

A könyvtárak közti együttműködés 
szabályozására, központi katalógus fel­
állítására, nemzetközi cserére a huszas 
évek elején Országos Könyvforgalmi és 
Bibliográfiai Központ névvel új intéz­
ményt szerveztek, s ez 1928-ban köz­
ponti folyóiratkatalógust is kiadott (A 
budapesti közkönyvtárakba 1928. évben 
járó folyóiratok címjegyzéke). Érdemes 
ezt összehasonlítani Körösy és Lenhos- 
sék kiadványával. Az 1916. évit két or­
vos hivatalos elfoglaltsága mellett, „tár­
sadalmi m unkában” állította össze; 108 
könyvtár 1768 folyóiratát sorolta fel, fel­
tüntetve, hogy melyik évtől találhatók 
meg az évfolyamok. Az 1928-as kataló­
gust egy 8 m unkatársat foglalkoztató in­
tézmény hivatali feladatként adta ki 7 
könyvtárnak kb. 1900 (de ebből csak kb. 
450 orvosi, természettudományi és me­
zőgazdasági tárgyú) folyóiratáról, a régi 
évfolyamokat fel nem tüntetve. A kü­
lönböző intézmények rendeléseinek ösz- 
szehangolásáról említés sem történt.

Ez az összevetés — úgy gondolom — 
mindennél jobban szemlélteti, hogy a 
két „amatőr” könyvtáros, Körösy Kor­
nél és Lenhossék Mihály milyen hasz­
nos és áldozatos munkát végzett, milyen 
veszteség, hogy kezdeményezésüknek 
nem lett folytatása.

V é r t e s y M i k l ó s

A Budapesti Műszaki Egyetem Központi Könyvtárának
új tömörraktára

A Műszaki Egyetem Központi Könyv­
tára, m int általában a régebben épült 
nagy könyvtárak, súlyos raktározási gon­
dokkal küzd. A közelmúltban átadott új, 
gördülő állványokkal felszerelt rak tár­
rész átmenetileg enyhíti, illetve kb. 3 
évre megoldja raktározási gondjait.

Az alagsori raktárrész pillérsorok ál­
tal közrefogott folyosójának két oldalán 
helyezték el a tömör rendszerű könyvtá­
ri acélállványzatot, amely összesen 40 
kétoldalas, villamos meghajtású gördülő 
állványból áll. Egy-egy gördülő állvány 
fő méretei: magassága 2 méter, hosszú­
sága 5 méter, mélysége 0,5 méter.

A szekrények anyaga idomacél és él­
hajlított acéllemez. Az állványok oldal­

falán egy-egy fogantyú van, hogy több 
állvány indítása esetén a raktáros egyik 
kezével az indítókart fogva könnyebben 
fejthessen ki erőt, illetve áram kim ara­
dáskor az állványokat kézi erővel 
egyenként is tudja továbbítani.

Az új raktárrészben összesen  ̂ 2532 
polcfolyóméter használható fel a tárolás­
ra. A polcokon kb. 90 000 kötetet lehet 
elhelyezni. A meglevő állományból 52 000 
kötet kerül most új helyére.

A töm örraktár tervezője Brenner Ká­
roly mérnök, kivitelezője a Békéscsabai 
Lakatos és Gépjavító Ktsz volt. A mun­
kálatok 1971. február 22-től 1972. január 
20-ig tartottak. (P. K.)
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Sürgős intézkedést várnak 
az új egyetemi intézetek könyvtárosai

Lapunk 1970. évi 1. és 11. számában 
foglalkoztunk a tanszéki könyvtárosok 
státus- és bérproblémáival. Az új — fel­
sőoktatási — bérrendszer bevezetése óta 
immár két év telt el, ez alatt egyete­
meink közül egyeseken jelentős szerve­
zeti korszerűsítések történtek (tanszékek 
összevonásával egyetemi intézetek és tan­
székcsoportok létesültek), amelyek a tan­
széki könyvtárosokat közvetlenül érin­
tik. Ezért újra megvizsgáltuk, mit hozott 
az elmúlt időszak számukra.

Az új szervezetek megalkotásánál min­
tául az MTA felügyelete alá tartozó ku­
tatóintézetek szervezeti szabályai szol­
gáltak, az egyetemeken is az intézetek 
élére igazgatók, a tudományos osztályok 
élére osztályvezetők kerültek. A tudomá­
nyos osztályok tagjai az oktatók, az ad­
minisztrációhoz tartozik minden, ne*n 
oktatói m unkát végző dolgozó, tehát az 
intézeti könyvtáros is. Az egységes in­
tézeti iroda élére irodavezetőként oktató 
került, felügyelete alá tartozik az admi­
nisztrátorokkal együtt a könyvtáros is.

A tanszéki könyvtárosok évek óta fenn­
álló rendkívül sérelmes helyzetét ezek a 
szervezeti változások még az eddigiek­
nél is súlyosabbá tették. A  könyvtárosi 
munkakört ezzel az adminisztrációba 
való végleges beolvadás veszélye fenye­
geti, a könyvtárosság mint tanult szak­
ma, m int önálló foglalkozási ág veszély­
be került. Pedig nem mindig volt íg y . . .

A tanszéki könyvtárosi állás 1950-ig az 
oktatói munkakörök közé tartozott, majd 
1950 és 1957 között tudományos könyv­
tárosi munkakör volt, a könyvtáros beso­
rolása megegyezett az egyetemi központi 
könyvtárak könyvtárosainak besorolásá­
val. A kedvezőtlen fordulat 1957-ben kö­
vetkezett be, amikor az akkor kiadott 
rendelet az állást az adminisztratív mun­
kakörök közé sorolta. Korábban, a közép­
iskolákhoz hasonlóan, az egyetemi tan­
székeken is oktatók látták el ezt a mun­
kát, csak a nagyobb tanszékeken mű­
ködtek főfoglalkozású könyvtárosok. A 
túlterhelt oktatók azonban megragadták 
az alkalmat, és a könyvtárosi munka 
mechanikus részét a tanszéki adminiszt­
rátoroknak, gépírónőknek adták át. Ettől 
kezdve a könyvtári teendőket ellátó ok­
tatót könyvtárfelelős oktatónak vagy tu ­
dományos könyvtárosnak, az adminiszt­
rátor-könyvtárost pedig könyvtárkezelő­
nek kezdték nevezni.

A tanszéki könyvtárak részére készült 
működési szabályzatokban m ár nem tet­
tek különbséget a képzett főfoglalkozású 
könyvtárosok és az adminisztrátorok kö­

zött. Ez azt a látszatot keltette (és kelti 
— úgy látszik — azóta is), hogy a főhiva­
tású könyvtárosok semmivel sem végez­
nek magasabb színvonalú munkát, mint 
a társadalm i munkás adminisztrátor­
könyvtárosok.

A tanszéki könyvtárosok kedvezőtlen 
helyzetének másik oka abban rejlik, hogy 
állásuk máig sincs kötve semmiféle is­
kolai képesítéshez, de még csak szakmai 
minimumhoz sem, holott 1950-ig egye­
temi diploma kellett hozzá. Az 1970-ben 
kiadott, jelenleg is érvényben levő ren­
delet visszafejlődést jelent, m ert ezúttal 
nem is az ügyintézők, hanem az ügyvi­
te lt ellátók csoportjába sorolja a semmi­
féle iskolai vagy szakmai képesítéshez 
sem kötött egyik tanszéki könyvtárosi 
állást „adminisztratív ügyviteli dolgozó 
I.” megnevezéssel. A másik, a „tanszéki 
könyvtáros II.” állás betöltéséhez sincs 
előírva semmiféle iskolai végzettség, csu­
pán a szakmai minimum. Míg 1960-ban 
a kétféle tanszéki könyvtárosi munkakör 
közül csak az egyik volt iskolai végzett­
séghez kötve, 1970-től m ár egyik sem.

A párt tudománypolitikai irányelvei a 
tanszéki könyvtárakra is fontos feladato­
kat rónak, amelyek megvalósításához 
azonban jól képzett szakemberekre van 
szükség. Ez utóbbiak pedig sorra ott­
hagyják a lejáratott, visszafejlesztett és 
sorvadásra ítélt tanszéki könyvtárosi ál­
lást. Fiatal, egyetemet végzett könyvtá­
ros most már csak átm enetként és leg­
feljebb azért vállalja el ezt az állást, 
hogy megmeneküljön a vidékre helyezés 
veszélyétől. A helyzet súlyosságát az ada­
tok tanúsítják: 1970-ben a Budapesti Mű­
szaki Egyetem 28 tanszéki könyvtárosa 
közül 3 (10,7%) rendelkezett egyetemi ok­
levéllel, 17 (60,7%) érettségi bizonyít­
vánnyal és 8 (28,6%) általános iskolai 
végzettséggel.

Az akadémiai kutatóintézetek könyv­
táraiban viszont mintegy 50%-ra tehető 
az egyetemet végzett és megközelítőleg 
szintén 50%-ra az érettségizett könyvtá­
rosok száma. Alacsonyabb iskolai vég­
zettséggel elenyészően csekély számú 
könyvtáros található -bennük.

A Budapesti Műszaki Egyetem tanszéki 
könyvtárosai közül mindössze 8 (28,6%) 
rendelkezik nyelvvizsgával, és ezek kö­
zül a legfiatalabb is 43 éves, a legidősebb 
pedig 64 éves. Négyen közülük (50%) 
már elérték a nyugdíjkorhatárt. Az után­
pótlás súlyos problémája mutatkozik itt 
is, épp ezért tanácsos lenne már most le­
hetővé tenni a legjobban képzett könyv­
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tárosok és dokumentátorok nyugdíjkor­
határon túli foglalkoztatását.

A tanszéki könyvtárosok erkölcsi meg­
becsülésén kívül az anyagit is szóvá kell 
tenni. Az összes könyvtárosi fizetések 
között a tanszéki könyvtárosok fizetése 
jelenleg is a legalacsonyabb az ország­
ban, sőt a tanszéki adminisztrátoroknál 
is rosszabb a bérezésük. A Budapesti 
Műszaki Egyetemen közvetlenül az 
1970-es bérrendezést követően a „tan­
széki könyvtáros I.” állás átlagbére havi 
2003 Ft, a „tanszéki könyvtáros II.” állás 
átlagbére 1761 F t volt. Azóta pedig csak 
lényegtelen változások történtek.

És végül még egy sérelem: Az intéze­
tek szervezésénél az akadémiai intézetek 
szabályzatait csak az oktatók vonalán 
vették át az egyetemek, megfeledkezve 
arról, hogy minden MTA kutatóintézet­
ben önálló szervezeti egység a könyvtár, 
önálló intézeti könyvtárvezetővel. Mél­
tánytalan tehát, hogy a megnagyobbodott 
szervezeti egységek könyvtárvezetői régi 
besorolásukban m aradjanak annál is in­
kább, mivel nem egy intézeti könyvtár 
néha egész kari* könyvtárnak felel meg.

Javaslataink a felvetett problémák 
megoldására:

1. Minthogy véleményünk szerint a 
tanszéki könyvtárosok problémája szo­
rosan összefonódik maguknak a tanszéki 
könyvtáraknak a gondjaival, meg kellene 
vizsgálni, hogy korszerűsbödött egyete­
meinken milyen funkcióváltozáson men­
tek keresztül az utóbbiak, milyen esetle­
ges új feltételek között kell működniük, 
hárulnak-e rájuk új feladatok. Voltakép­
pen: ki kellene dolgozni a tanszéki, tan­
székcsoporti és intézeti könyvtárak to­
vábbfejlesztésének koncepcióját, irányel­
veit. E téren, azt hisszük, a hálózati köz­
pont feladatkörét ellátó központi könyv­
tárakra várnak nemcsak a kezdeményező

lépések, hanem az előmunkálatokkal 
kapcsolatos feladatok is.

A koncepció kidolgozása során meg 
kellene fogalmazni — a tanszéki könyv­
tárak típusaiból, feladataiból, a bennük 
kialakult munkamegosztási gyakorlatból 
kiindulva — a tanszéki könyvtárosok kü­
lönböző csoportjaival kapcsolatos szakké­
pesítési követelményeket, valam int bére­
zési feltételeket.

2. Mivel e koncepció kidolgozása nyil­
vánvalóan nem mehet máról-holnapra, 
márpedig a tanszéki könyvtárosok cseré­
lődésének megszüntetése, a szakma „fel­
hígulásának” a veszélye sürgős intézke­
déseket követel, átmeneti megoldásként:

a) módosítani kellene a tanszéki könyv­
tárosok besorolásáról is intézkedő 201/ 
1970. (M. K. 5.) MM—MŰM sz. utasítást 
olyan értelemben, hogy a tanszéki könyv­
tárosok „könyvtári szakalkalmazottak­
nak” minősüljenek, és egyidejűleg gon­
doskodni kellene a tanszékcsoporti és 
intézeti könyvtárvezetői kulcsszámú állá­
sok rendszeresítéséről;

b) a hálózati központok — központi 
könyvtárak — feladatává kellene tenni 
annak szorgalmazását, hogy az egyete­
meken folyó átszervezés („intézetesítés”, 
„bokrosítás”) során a tanszéki könyvtá­
rak és könyvtárosok megfelelő, a könyv­
tári m unka rangjához méltó  elbírálásban 
részesüljenek;

c) fel kellene oldani a műszaki egye­
temeken érthetetlen módon még mindig 
fennálló nyelvtudási pótlék korlátozást 
(amely szerint tanszéki könyvtáros csak 
a világnyelvek után kaphat nyelvtudási 
pótlékot). Talán nem szorul bővebb ma­
gyarázatra, hogy ez az intézkedés éppen 
a szomszédos, baráti szocialista országok 
vonatkozásában fékezi m ár esztendők óta 
a tanszéki könyvtárosok nyelvtudásának 
fejlődését.

Dr. B á n d y  V i l m o s

A PEDAGÓGIAI SZEMLE 1972. 2. száma több, könyvtárosokhoz is szóló 
tanulm ányt közöl. Legérdekesebb ezek sorában A  szlovákiai magyar tanulók 
irodalmi érdeklődése c. beszámoló, Szeberényi Zoltánnénak, a nyitrai Pedagó­
giai Főiskola adjunktusának munkája, mely 508 falusi, illetve kisvárosi, 9. osz­
tályos gyermek dolgozatára épül és válaszaikat egy szlovák felmérés adataival 
veti egybe. Feltűnő, hogy a magyar gyermekeknél a szabad idő tevékenységek 
között milyen nagy előnnyel vezet az olvasás, míg szlovák társaiknál a tv, a 
rádió és a sport sokkal nagyobb hangsúlyt kap. A magyar tanulók legkedvel­
tebb írói a magyar klasszikusok: Petőfi, Jókai, Móricz, Gárdonyi, Mikszáth, 
Arany, Ady, József A ttila; ra jtuk  kívül: Verne, May Károly, Cooper, Rejtő. 
Kevéssé ismerik viszont a mai magyar ifjúsági irodalm at és feltűnően kevés 
ismeretterjesztő munkát olvasnak.

Ifjúsági irodalom és változó világ címmel Tóth Béla számol be az NSZK- 
beli Urachban tarto tt nemzetközi konferenciáról, végül Bauer Gabriella a sop­
roni óvónőképző tanára értékeli az utóbbi évek gyermekvers irodalmát Űj tö­
rekvések a kisgyermekeknek szánt mai magyar gyermekirodalomban címmel.
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a k ö n y vt á r a k  é l e t é bő l

Együttműködés egy Szabó Ervin Könyvtár 
és a kerületi szakmunkásképző intézetek között

Az 1971-es év elején megbeszélésen 
vettek  részt a X III. kerü le tben  működő 
Szabó Ervin könyv tárak  vezetői és a ke­
rületi szakm unkásképző intézetek igaz­
gatói, hogy m egvitassák a  M űvelődésügyi 
M inisztérium  javasla ta  a lap ján  elkészí­
te tt együttm űködési program  vázlatát. 
E program  lényege: a közm űvelődési 
könyvtárak  megegyezés alap ján  válla l­
ják  egy-egy szakm unkásképző intézettel 
a ku ltu rá lis  együttm űködést, illetve segí­
tik  művelődési tevékenységét. K önyvtá­
runk, a Fővárosi Szabó E rvin hálózat 
4. sz. kerü le ti könyvtára, két MŰM in­
tézel tel kö tö tt szerződést: a 207-es (épí­
tőipari) és a 6-os (vegyipari) szakm un­
kásképző intézetekkel.

Az alábbiakban a szerződésekből idé­
zünk példaként néhány pontot.

A könyvtár vállalja, hogy 
1. a könyvtárat, az olvasást, a köny­

veket népszerűsítő p lakátokat és egyéb 
propagandaanyagot bocsát az intézet 
rendelkezésére;

2. a m egbeszélt időben fogadja az in té­
zet tanulóit, ism erteti szolgáltatásait, és 
az érdeklődőket felveszi a könyvtár tag­
ja inak  sorába;

3. a tanév  során hónaponként egy-egy 
alkalom m al előadássorozatot szervez ze­
nei, irodalm i, történelm i, földrajzi stb. 
tárgykörben. Az előadásokat vetítéssel, 
könyvekkel, előadóm űvészek szerepelte­
tésével teszi színesebbé.

Az intézet vállalja, hogy a könyvtár 
szem léltető propagandaeszközeit m egfe­
lelően elhelyezi, és az előadásoknak he­
lyiséget ad, valam in t gondoskodik a ta ­
nulók részvételéről.

M egállapodtunk abban is, hogy két a l­
kalom m al — a tanév kezdetén és végén 
— tá jékozta tjuk  egym ást a közös m unka 
eredm ényeiről, esetleges problém áiról, s 
m egújítjuk  együttm űködési m egállapodá­
sunkat is.

A csaknem  egyéves együttm űködés ta ­
paszta lataként elm ondhatjuk, hogy bár a 
kerü le ti könyv tá rak ra  nagy te rheket ró

A Fővárosi Szabó Ervin K önyvtár Lehet úti, 4. sz. kerületi könyvtára (Jánosi Ferenc felvétele)
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ez az újfajta munka, mégis tartalmas, 
szép népművelési feladat, amit lehetősé­
geinkhez mérten igyekszünk jól végezni.

A tartalm i előkészítésbe és a progra­
mok összeállításába bevontuk a szak­
munkástanuló intézetek nevelőit és pe­
dagógusait. Együttműködésünk során — 
módosítva a szerződésben foglaltakat — 
nem tanévenként kétszer, hanem több 
ízben tájékoztattuk a nevelőket tapasz­
talatainkról, a könyvtárunkba újonnan 
beiratkozott 62 ipari tanuló olvasmány­
igényeiről és a klubprogramok fogadta­
tásáról stb.

A tanulókat szeptemberben a nevelő 
tanárok előre meghatározott időpontban 
— osztályonként — elhozták könyvtá­
runkba, ahol a könyvtár szolgáltatásai­
nak bemutatása után a jelentkezőket fel­
vettük olvasóink közé. Beiratkozási lap­
jaikat külön tároljuk, és ezek jelzést is 
Kaptak.

így alkalmunk van állandóan figye­
lemmel kísérni a tanulók olvasmányait. 
Egy-egy előadásunkhoz, a m e l^ t  a könyv­
tári helyszűke m iatt az intézetek klub­
szobáiban rendezünk, többnyire 30—40 
könyvből összeállított könyvkiállítást ké­
szítünk. Ezeket a könyveket az előadást 
megelőző hetekben az intézetek klub­
szobáiban tartjuk, s az érdeklődők köl­
csönözhetik is.

Megfigyelésünk szerint e könyvek má­
sodpéldányait gyakran keresik könyvtá­
runkban is a MŰM intézeti tanulók. Mi­
vel az olvasás hatásvizsgálatának egyik 
legjobb módszere az egyéni beszélgetés, 
a tanulókkal folytatott beszélgetések 
eredményeit „naplóban” rögzítjük. (A 
legérdemesebbeket a tanév Végeztével 
szeretnénk közreadni.) így módunk 
lesz felmérni, hogy milyen ízlésszintről 
indultak és milyen fejlődést érnek majd 
el olvasmányaikban a diákok. Együtt­
működésünknek egyik célja ez. Statiszti­
kánk szerint az építőipari tanulók az 
első hónapokban mást könyvtárunkból 
nem kölcsönöztek, m int kalandos szép- 
irodalmi könyveket. Azonban lassan nőtt 
az érdeklődés, elsősorban az útirajzok 
(közel állnak a kalandos könyvekhez!), 
de a politikai, illetve a történelmi témák 
iránt is. Érdeklődésüket az irodalom mi­
nél több területére szeretnénk kiterjesz­
teni. Hogy ezt számukra megkönnyítsük, 
klubfoglalkozások rendezését határoztuk 
el, illetve azok programjaiként előadások 
m egtartását a szépirodalom, illetve az is­
meretterjesztő irodalom köréből. A té­
mák megválasztásakor a nevelők kérései­
hez, valamint a tanulók igényeihez alkal­
mazkodunk.

A diákok egybegyűjtése a nagyon nép­
szerű intézeti K ISZ-titkár feladata, aki 
szintén minden előadáson, klubfoglalko­
záson részt vesz. Egy-egy foglalkozás

résztvevőinek száma kb. 40—50. Előadá­
saink témája 2—2 alkalommal technikai, 
illetve irodalmi, 1—1 alkalommal képző- 
művészeti, természettudományi, törté­
nelmi, zenei volt, 2—2 alkalommal pedig 
fejtörőket rendeztünk.

A két MŰM intézetben ugyanazok az 
előadások, rendezvények szerepelnek, 
egy téma előadására tehát két ízben ke­
rül sor, ennek következtében nincs szük­
ség új felkészülésre. Az előadásokat egy- 
egy alkalommal tanító vagy akár szóra­
koztató jellegű filmvetítés is színesíti. 
(Pl. a Borsos Miklós művészetét bemu­
tató portréfilm  vagy a nagy technikai 
vívmányokról szóló kisfilm, de a foglal­
kozás befejezéseként szórakoztatásul 
nem egyszer levetítettünk egy-egy Gusz­
táv filmet is.)

A diákok megszerették az összejövete­
leket, készülnek rá, szívesen vitáznak, 
beszélgetnek az előadás után. Például a 
48-as Szabó Ervin könyvtár vezetőjének, 
Maruszki Józsefnek a népszerű tudomá­
nyos-fantasztikus irodalomról szóló elő­
adását is igen élénk vita követte. Az elő­
adó kiválasztásakor mindig szempontunk, 
hogy képes legyen jó kapcsolatot terem ­
teni a hallgatósággal.

Ez a fajta  olvasószolgálati m unka nem 
újkeletű, hiszen a klubéletnek, a műve­
lődési körök működtetésének hagyomá­
nyai vannak a fővárosi könyvtárhálózat­
ban. Csupán az történt, hogy a régi, jól 
bevált tapasztalatainkat, módszereinket 
kiterjesztettük az ipari tanulókból álló 
igen fontos olvasói rétegre.

A hálózati központ módszertani osztá­
lyának vezetésével megbeszéléseken, be­
számolókon vettünk részt, ahol a tapasz­
talatok kicserélésén kívül a további mun­
kához is kaptunk fontos útmutatásokat. 
A beszámolókon hallottakat m int kipró­
bált, jó módszereket átvesszük és saját 
területünkön felhasználjuk.

Például azt tervezzük, hogy a tanév 
befejezése előtt az FSZEK propaganda 
osztálya által sokszorosított kérdőíveket 
kitöltetjük az első, illetve a másodéves 
szakmunkás tanulókkal. A kérdőívek vá­
laszai meghatározzák majd a jövő tanév­
re tervezett munkánkat.

A könyvtár propaganda osztályától a 
zenei előadásokhoz magnetofont kaptunk, 
de rendelkezésünkre állnak bármilyen 
más propagandaeszközzel is. Ez a fajta 
szervezettség az előadásokat előkészítő 
m unkákat nagyban megkönnyíti.

Summázva az eddigieket: véleményünk 
szerint a MŰM intézeteknek szükségük 
van arra  a segítségre, amit a kerületi 
könyvtáraktól kapnak és kaphatnak. A 
MŰM intézeti könyvtárosok elsősorban 
pedagógusok és nem könyvtárosok, tehát 
módszertani tanácsra is rászorulhatnak.
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Például az egyik MŰM intézet felkérte 
könyvtárunkat, hogy segítsünk eltávolí­
tan i állom ányukból az elavult könyveket. 
K önyvállom ányuk azonban a selejtezés­
sel lényegesen m egcsappant, ezért a 
Szabó Ervin K önyvtár központi duplum ­
rak tárábó l 450 kötet könyvet kérhe ttünk  
és adhattunk  á t az intézetnek sürgős se­
gítségként.

Nem állítjuk, hogy a segítségnyújtás­
nak ez az egyetlen útja, hisz ha m inden­
kor jó szívünkre hallgatnánk, ham ar k i­
ürülne a központi rak tár, de ezzel a gesz­
tussal lehetőséget te rem thettünk  az 
együttm űködés elm élyítésére.

B á r á n y  É v a
a  F ő v á r o s i  S z a b ó  E r v i n  K ö n y v t á r  4 . s z .  

k e r ü l e t i  k ö n y v t á r á n a k  m u n k a t á r s a

Vállalati szakkönyvtár — 
közművelődési könyvtári szerepben is

A „K önyvtáros” több ízben foglalkozott 
a szakszervezeti és a m űszaki könyvtárak  
együttm űködésének lehetőségeivel. (Leg­
utóbb a feb ruári szám ban Petrás Anna  
ír t  a kérdésről.) A könyvtári gyakorlat­
ból elsősorban olyan eseteket ism erünk, 
hogy a közm űvelődési feladatokat ellátó 
szakszervezeti könyvtár részt vállal a 
m űszaki irodalom  népszerűsítésében is: 
vagy sa já t állom ányának egy részét a la­
k ítja  ki — főleg alapfokú — m űszaki 
könyvekből, vagy a vállalati szakkönyv­
tártó l vesz á t és kölcsönöz m űszaki köny­
veket. A következőkben olyan kezdem é­
nyezésről, illetve m ár több éve foly­
ta to tt gyakorlatról szám olunk be, amely 
az em lítettekhez képest ford íto tt előjelű: 
ti. a vállalati szakkönyvtár lá tja  el a 
szakszervezeti könyvtári tenn ivalókat is.

A  szombathelyi Építők „Derkovits” 
Művelődési Házában  m űködő szakszer­
vezeti körzeti könyvtár m egvizsgálta a 
körzetéhez tartozó építőipari vállalatok 
műszaki irodalom m al való elláto ttságát és 
a jelentkező igényeket. A vizsgálat m eg­
állapíto tta , hogy a m űszaki irodalom m al 
legjobban elláto tt vállalat, a 170 dolgo­
zót foglalkoztató Vas megyei Tanácsi 
Tervező Iroda, m elynek könyvtára anya­
gának gazdagsága, sokrétűsége következ­
tében szinte m inden m agasabb műszaki 
igényt k ielégíthetett volna. Csupán a m ű­
szaki könyvtár elhelyezése je len te tt aka­
dályt. Szerencsére a tervezők új iroda­
ház építésére kap tak  engedélyt.

A megyei tanács m int felügyeleti és 
fenntartó  hatóság, messzemenően figye­
lem be vette azt az elképzelésünket, am e-

E. Fehér Pál előadása a mai szovjet irodalomról. A verseket Bánki Zsuzsa színm űvész m utatta be
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lye t előzetes tárgyalásaink  alap ján  Iszak 
Gábor  igazgató és Heckenast János Ybl- 
díjas tervező m érnök a tervekben is k i­
fejezett: olyan irodaházat kell építeni, 
am elyben központi helyet kap a könyv­
tár.

A tervekből valóság lett, s Vas megye 
legszebb és legm odernebb m űszaki 
könyvtára készült el a tervező iroda új 
épületében.

A m űszaki könyvtár anyagának teljes 
feltárása, a katalógusok elkészítése 1967- 
ben befejeződött. Ekkor a könyvtár külön 
e célra készített részében elhelyeztük a 
szakszervezeti könyv tára t is 700 kötettel.

így a középfokú végzettséggel rendelkező 
könyvtáros, Koltay Miklósné  vezetésével 
egyetlen helyen m egkezdte m űködését a 
két könyvtár.

Kezdetben a plakátokon kívül sem m i­
féle p ropagandát nem  fe jte ttünk  ki a 
szakszervezeti könyvtár érdekében. En­
nek oka az volt, hogy tanulm ányozni 
akartuk  a m űszaki dolgozók érdeklődését 
a nem szakm ai m űvek iránt. Figyeltük, 
mi igaz abból a közhiedelem ből, hogy a 
m űszaki dolgozók nem  olvasnak szépiro­
dalm at, ezen igényük m egszűnik az é re tt­
ségivel és az iskolai kötelező olvasm á­
nyokkal. ím e a tapasz ta la t és eredm ény 
szám okban:

| 3 968 1909 1970 1971

K önyvállom ány
m űszak i 1787 1965 2315 2731
szakszervezeti 700 735 840 858

M űszaki fo lyó ira t 427 485 593 690
A dolgozók szám a 174 172 170 187

a m űszaki köny v tá rb an * 223 220 276 252
R endszeres olvasó a szakszervezeti 

k ö n y v tá rb an 77 129 118 136
a m űszaki könyvtárbó l 9525 9008 9003 11 281

K ö lc sö n zö tt k ö te t a szak sze rv eze ti 
könyvtárbó l 1432 1977 2742 2743

* M egjegyzés: A m űszaki kö n y v tá r olvasói kö zö tt m ás v á lla la to k ’m űszaki dolgozói is sze repe lnek , ak ik  
■egyedi b e ira tk o z á s  a lap ján  rendszeresen  kölcsönöznek könyveket.,

Klubélet a  könyvtárban

A szakszervezeti könyvtár állom ányát 
rendszeresen cseréltük. K ezdetben h a ­
vonta ad tunk  új könyveket a m ár olva­
sott m űvek helyett, félévenként pedig a 
te ljes anyagot kicseréltük. 1970 óta — a 
törzsanyag képzése m elle tt — az anyag 
m integy 60—70%-a cserélődött ki. A cse­
rék  alkalm ával a szakszervezeti könyv­
tároson kívül a tervezőiroda dolgozóitól 
is segítséget kapunk  az anyag kiválasz­
tásához. Jelenleg  1200 kö te t a szakszerve­
zeti le téti könyvtár állom ánya. M int a 
fenti statisztikából kiderül, a dolgozók 
jelentékeny hányada olvasója a szakszer­
vezeti könyv tárnak  is.

Ez te tte  lehetővé, hogy a könyv tár az 
építők szakszervezeti központjának  fel­
h ívására ké t alkalom m al is részt vegyen 
az építők országos „Könyvtárklub*’ m oz­
galm ában, ahol először második, m ajd 
első helyezést ért el. M egítélésünk sze­
r in t a könyvtár klubszerűsége lényegesen 
közrejátszott abban, hogy a kezdeti ered­
m ényeket sikerü lt nem csak m egtartani, 
hanem  növelni is. Rendszeresen ta rtan ak  
író-olvasó találkozókat, élm énybeszám o­
lókat, irodalm i előadásokat. Ezek gazdája 
a szakszervezeti könyvtár, am ely a gaz­
dasági vezetéstől m inden szükséges segít­
séget és tám ogatást megkap. Az olvasók 
és hallgatók — sok esetben az előadók 
között is — ott ta lá lju k  az iroda párt-,
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szakszervezeti és gazdasági vezetőivel 
együtt az igazgatót és a főmérnököt is. 
Ha olyan rendezvény van, amelyen a 
gazdasági vezetők más irányú elfoglalt­
ságuk m iatt nem tudnak részt venni, 
másnap m ár beszámoltatják a könyvtá­
rost a rendezvényről. Az ünnepi könyv­
hét, a műszaki könyvhónap és egyéb ren­
dezvények alkalmával nemcsak a terve­
zőiroda dolgozói, hanem a szakszervezet­
hez tartozó vállalatok is kapnak meghí­
vást, és így a könyvtár kilép az üzem 
keretéből és megyei központtá alakul át.

Nemcsak a rendezvények tekintetében, 
hanem az építőipari vállalatok irodalom­
ellátásában is központi helyet kapott a 
műszaki könyvtár. Az állqmány teljes 
feltárása és annak szakszerűsége lehetővé 
tette vállalataink között a könyvtárközi 
kölcsönzést és azt is, hogy más vállalatok 
dolgozói egyénileg is rendszeresen hasz­
nálják a könyvtár műszaki anyagát. 
(Szakszervezeti letéti könyvtár minden 
vállalatnál van. Például 1971-ben a kör­
zeti könyvtárhoz tartozó építőipari vál­
lalatoknál 54 letét és kölcsönző műkö­
dött.)

A két könyvtárnak a tervezőirodán be­
lüli irányítását a főmérnök vállalta. A 
gazdasági vezetés mindkét könyvtárnak 
a gazdája, természetesen a tömegszerve­
zeti megbízottak bevonásával. A mű­
szaki könyvállomány évenkénti gyarapo­
dása bizonyítja, hogy hatalm as összege­
ket fordítanak könyvbeszerzésre, s ezen 
kívül a körzeti könyvtár támogatása is 
meghaladja a SZOT irányelvekben meg­
szabott keretet.

Az egyesített könyvtárak kezelését — 
mint említettem — főfoglalkozású könyv­
táros végzi: munkaköre szerint műszaki 
könyvtáros, a szakszervezeti könyvtárat 
társadalmi munkában vezeti. Egyúttal ő 
szervezi a rendezvényeket is. Jelenleg az 
Építők Szakszervezetének országos 
„Könyvtárklub-mozgalom” versenyén kí­
vül részt vesz a „Kiváló könyvtár” címért 
indított pályázaton is. A „Kell a jó 
könyv” mozgalomban az olvasók 20%-a 
vesz részt, s ez a szám napról-napra 
emelkedik. A hálózat műszaki és szak- 
szervezeti könyvtárosai rendszeresen lá­
togatják az iroda könyvtárát, tapaszta­
latokat és módszereket gyűjtve saját 
munkájukhoz. Az Építők Szakszervezeté­
nek Vas megyei bizottsága a szakszerve­
zeti könyvtárosok módszertani értekez­
leteit is több esetben itt tartotta. így vált 
a tervezőiroda könyvtára a megye építő­
ipari könyvtárainak példájává, m intá­
jává.

összegezve: amikor a tervezőiroda
könyvtáráról beszélünk, ma m ár elvá­
laszthatatlanul összeforrott műszaki és 
közművelődési könyvtárat értünk rajta. 
A jó tárgyi és személyi feltételek ilyen 
mérvű megteremtésének köszönhető, 
hogy a szakszervezeti és műszaki könyv­
tá r egészséges fejlődése az élet diktálta 
követelményeknek megfelel. Véleményem 
szerint ez a jövő útja.

T ó t h  J ó z s e f
a szom bathelyi Építők körzeti könyvtárának  

vezetője

Segítse egymás munkáját 
a szakszervezeti és a szakkönyvtáros

Petrás Annának A  szakszervezeti és a 
műszaki könyvtár együttműködése c. cik­
kéhez (Könyvtáros, 1972/2.) szeretnék 
hozzászólni egy iparvállalat műszaki és 
egy egészségügyi intézmény orvosi könyv­
tárában szerzett tapasztalataim  alapján.

Ahhoz, hogy a szakszervezeti és a szak- 
könyvtárat ugyanaz a személy kezelje, 
valóban „a körülmények szerencsés ösz- 
szetalálkozása” szükséges. Ennek az egy 
személynek egyebek között elég idővel 
kell rendelkeznie ahhoz, hogy mindkét 
könyvtár m unkáját megfelelően el tudja 
látni. Ha ez a feltétel nincs biztosítva, a 
két könyvtár ily módon történő összekap­
csolása az egyik vagy a másik, esetleg 
mindkettő rovására fog menni.

A két könyvtár szoros együttműködése 
akkor is célszerű, ha nem kezeli m ind­

kettőt ugyanaz a személy. Gazdaságos, 
m ert a beszerzések megfelelő összehan­
golását teszi lehetővé, s ez mindkét 
könyvtár számára hasznos. A két könyv­
táros segítheti és kiegészítheti egymás 
m unkáját: a nyitvatartási idejük meg­
hosszabbítása lehetségessé válik, a két 
könyvtáros helyettesítheti egymást sza­
badság vagy egyéb távoliét idején, együtt 
leltározhatnak, stb. Megfelelő együttmű­
ködéssel mindkét könyvtár olvasótábora 
bővíthető, ahogyan ezt az em lített cikk 
példája is m utatja. Anélkül, hogy a két 
könyvtár önállósága és más-más jellege 
megszűnne, olyan hatékony munkára 
nyílik lehetőség, amilyent egymástól el­
szigetelve egyik könyvtár sem tudna ki­
fejteni.

A könyvtár eredményes működése sok-
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bán függ a könyvtáros szaktudásától. A 
szakkönyvtár kezelőjének jól kell ismer­
nie a könyvtár gyűjtőkörét képező szak­
területet. Jó, ha a könyvtáros a munka- 
területéhez kapcsolódó szakképzettséggel 
is rendelkezik, vagy azt megszerzi, pl. 
műszaki könyvtárban a megfelelő szak­
munkás vagy technikusi képesítést, orvosi 
könyvtárban a középfokú egészségügyi 
szakképesítést, stb.

A szakszervezeti könyvtáros elsősorban 
szépirodalommal és ismeretterjesztő iro­
dalommal foglalkozik. De azért bizonyos 
természettudományos műveltséggel neki 
is rendelkeznie kell, mert ma már, véle­
ményem szerint, egyetlen könyvtáros sem 
engedheti meg magának azt a luxust, 
hogy csak „humán érdeklődésű” legyen. 
A mai ember élete egyre szorosabban 
kapcsolódik a technika világához, ebben 
a világban éh és dolgozik. A nagy könyv­
tárakban már a jövő ú tjá t jelentő gépe­

sítés is megköveteli a matematikában és 
fizikában való jártasságot, a megfelelő 
alapismereteket. Azonkívül egyre több az 
olyan szépirodalmi mű, Verne utópiszti­
kus regényeitől az űrhajózással kapcso­
latos modern irodalomig, amelynek meg­
értése és kellő értékelése mind több ter­
mészettudományos ismeretet követei. Ko­
runk hőseinek élete sokszor laboratóriu­
mokban zajlik le, és számítógépek között 
születnek a világot formáló nagy felfede­
zések !

Mindezt éppen a könyvtárosoknak nem 
szabad figyelmen kívül hagyniuk. Bármi­
lyen munkaterületen dolgoznak is, be kell 
látniuk, hogy ma már általános művelt­
ség nem képzelhető el alapos és széles 
körű természettudományos ismeretek 
nélkül.

D r. S z ö n y i  F é r  e n c n é
a Szegedi Városi Kórház könyvtárosa

A Petőfi-házba kerül Sárszentlőrinc könyvtára

Községünk lakossága 1922 fő, a lélek- 
szám az előző évtizedhez viszonyítva lé­
nyegesen csökkent. Az olvasók száma 
1970-ben 478 volt. Az utóbbi öt évben a 
könyvek száma 450 kötettel növekedett, 
s jelenleg 4536 kötet. Az állomány nagy­
sága és összetétele megfelel a lakosság 
igényeinek.

Az új könyvek beszerzéséhez a köz­
ségi tanács évenként 9000 forintot ad a 
költségvetésből. A jelenlegi könyvtárhe­
lyiség nem teszi lehetővé, hogy erősebb 
ütemben fejlesszük a könyvállományt, 
mivel nagyon kicsi. A végrehajtó bizott­
ság minden évben megtárgyalja a könyv­
tá r munkáját. Legutóbb a könyvtáros 
beszámolójában és a határozati javaslat­
ban is kérte, hogy gondoskodjunk na­
gyobb helyiségről. Sokat törtük a fejün­
ket, hol tudnánk megfelelő helyiséget 
adni a könyvtárnak. A megoldás közeli­
nek látszik, m ert a Hazafias Népfront 
kezdeményezésére a Petőfi-házat 1972- 
ben felú jítjuk  a megyei tanács és a Mű­
emlékvédelmi Bizottság támogatásával. 
Ebben az épületben kap helyiséget a 
könyvtár is az irodalmi múzeum és a 
tájmúzeum mellett. így tudjuk megol­
dani a könyvtár elhelyezését, s még a to­
vábbi fejlesztésre is lesz lehetőségünk.

A 300 Ft-os tiszteletdíjas könyvtáros öt 
éve vezeti a könyvtárat. A tiszteletdíjat 
ebben az évben 700 Ft-ra emeltük, figye­
lembe véve jó, lelkiismeretes munkáját. 
A könyvtáros több mint száz új olvasót 
szervezett. Az eredmény elérésében segí­

tett a jól sikerült író-olvasó találkozók 
megrendezése is. Az eddigi tapasztalatok 
azt bizonyítják, hogy érdemes író-olvasó 
találkozókat szervezni, m ert az érdeklő­
dés figyelemre méltó. Jobbágy Károly, 
Végh Antal, Molnár Gábor, Pákolitz Ist­
ván, Simon István írókkal, illetve köl­
tőkkel ismerkedhettek meg az olvasók. 
Az író-olvasó találkozók szervezését to­
vábbra is folytatjuk.

Terveink valóraváltásával a jelenlegi­
nél nagyobb gondot veszünk a vállunkra, 
mivel a Petőfi-ház és benne a könyvtár 
fenntartása többletkiadást jelent az ed­
digiekhez képest, de a tanácsnak ezt vál­
lalnia kell, annál is inkább, mivel a 
könyvtár nagyban hozzájárul a lakosság 
művelődésének fejlesztéséhez.

L á z á r  P á l
tanácselnök
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a lapokban olvastuk

Fontosságukra jellemző: néha megkérik őket, 
hogy menjenek korábban haza

Hivatalosan senki sem merné kijelen­
teni, hogy a 28 ezer kötetes műszaki 
könyvtár a Dunai Vasműnek nem fontos, 
nélkülözhetetlen tartozéka, hogy az ott 
felhalmozott szellemi kincs gyarapításá­
ra, felkínálására és felhasználására nincs 
fokozottan szükség a világszínvonal el­
éréséért, a műszaki-technikai színvonal 
emeléséért folytatott szakadatlan harc- 
ban.

Hivatalosan a Dunai Vasmű évi 300— 
400 ezer forintot áldoz új könyvek be­
szerzésére, több mint kétszáz hazai és 
külföldi szakfolyóirat előfizetését tartja  
fontosnak, 178 téma figyelését kéri, csak 
az Országos Műszaki Könyvtár és Doku­
mentációs Központtól, vagyis évente kö­
rülbelül nyolcszázezer—egymillió forint­
jában van a gyárnak a főbejárat fölé 
eldugott műszaki könyvtár. És ez nem 
kevés.

A szimpatikus számok mögött
A Dunai Vasmű műszaki könyvtárá­

nak a m últ évben 432 beiratkozott tagja, 
olvasója volt. Más szóval, ennyien for­
dultak meg a gyár kultúrterm ének eme­
leti helyiségében, amelyet a főbejárat 
egyik oszlopán elhelyezett, ütött-kopott, 
szégyellnivaló cégéren kívül semmi sem 
hirdet. A könyvtárlátogatók negyven 
százaléka a főiskola diákjai közül kerül 
ki, akik tanulmányaikhoz gazdag szak- 
irodalmat találnak itt. A diákokat leszá­
mítva tehát körülbelül 260 vasmű-dolgo­
zó já rt tavaly a műszaki könyvtárban.

A Dunai Vasmű dolgozóinak száma 
megközelíti a 13 ezret. A műszakiak szá­
ma csaknem ezeregyszáz, az adminiszt­
ratív állományú dolgozók száma pedig 
eléri a hatszáznyolcvanat. A műszaki és 
adminisztratív állományú dolgozóknak 
tehát mindössze alig 15 százaléka volt ta­
valy a műszaki könyvtárban. A forgal­
mazott könyvek számáról a könyvtár 
dolgozói nem tudnak statisztikát m utat­
ni : hát, visznek, visznek, kinek mi 
k e ll . . .

A legtekintélyesebb mérnököknek, ku­
tatóknak, szakértőknek mindennapi mun­
kájukhoz a vállalat tulajdonát képező, 
kis magánhasználatú könyvtáraik van­
nak, amelyeket maguk kezelnek. Mű­
ködnek még a gyárrészlegeknél, főosztá­
lyokon úgynevezett kiskönyvtárak is. A 
könyvtár vasműbéli felügyelői szerint ez 
a megoldás életközelséget jelent. A kis­

könyvtárakat adminisztrátorok kezelik, 
forgalmukról a műszaki könyvtárban 
nincs adat. A kiskönyvtárosok általában 
azt viszik ki, amit kérnek, vagy amiről 
gondolják, hogy szükséges lehet. Dekon- 
centrálták a meglevő tudományos anya­
got, tizenöt helyen vannak kiskönyvtá­
rak, tulajdonképpen szívességi alapon 
való kezeltségben. Ez jelentené az élet­
közeit.

A könyvtártudomány rangja
Bátran kijelenthetem, hogy a Dunai 

Vasműben nincs rangja a könyvtártudo­
mánynak. Igazolom ezt első megdöbben­
tő tapasztalatommal: amikor először ke­
restem a műszaki könyvtár vezetőjét, 
nem volt a helyén. A távlati fejlesztési 
főosztályvezető titkárnőjét helyettesítet­
te, a főosztályvezető előszobájában.

A könyvtár felügyeletét ellátó távlati 
fejlesztési főosztályvezető véleménye sze­
rint nincs is szükség könyvtárvezetőre, 
éppen a dekoncentrált könyvtári munka 
miatt. A könyvtártudomány megbecsülé­
se, rangja, hasznának elismerése akárho­
gyan is forgatjuk, a m unkát elvégző em­
ber anyagi megbecsülésében is tükröző­
dik. Nos, a műszaki könyvtárnak évek 
óta nincs kinevezett vezetője. A jelenle­
gi, megbízott vezető Tolnai Zoltánné, va­
lamiféle könyvtárosi tanfolyammal ren­
delkezik és mindössze 1600 forintért irá­
nyítja a könyvtár ,úgymond’ tudomá­
nyos munkáját. Dönt, vagy csak admi­
nisztrál 28 ezer kötet könyv között, és e 
napokban például az a gondja, hogy a 
reá ruházott jog alapján milyen könyvet 
is vásároljon 10 ezer forintért.

A műszaki könyvtárban nincs idegen 
nyelvet beszélő ember, pedig az idegen­
nyelvű folyóiratok száma meghaladja a 
százat. Hivatalos álláspont szerint ez is 
jó, m ert így legalább a gyakorló műsza­
kiak kényszerülnek elvégezni a műszaki 
fordításokat.

Vásárlás, témafigyelés
Századunkban, úgy is mondhatnók: 

napjainkban, kétségkívül nagy jelentősé­
ge van az új könyvbeszerzéseknek, hi­
szen azok a könyvtár korszerűségét, 
használhatóságát határozzák meg.

A Dunai Vasmű műszaki könyvtárá­
ban általában úgy történik a vásárlás,

221



hogy a kiadók ajánlatait elküldik a ter­
melési főmérnökségre, a főkönyvelőség­
re és a beruházási főosztályra. Akinek 
ott a kezébe kerül a lista, az kipipálja a 
szerinte érdekesnek tarto tt könyvet és 
odaírja a nevét. Egy idő után ezt a há­
rom példányban közzétett ajánlatot ösz- 
szegyűjtik, kigépelik belőle a kipipált 
könyveket és a felügyeletet gyakorló fő­
osztályvezető jóváhagyása után megren­
delik azokat, s ha kevésnek tűnik, akkor, 
m int most is, tízezerforintnyi jogot kap­
nak a könyvtárosok is a rendelésre.

A könyvtár vezetőjének ezzel kapcso­
latos megjegyzése:

— Van úgy, hogy el sem jön az illető 
azért a könyvért, amelyiknek a megvá­
sárlását kérte.

— Ügy tűnik tehát, hogy maga a 
könyvtár vezetője is azt hiszi, vagy el­
hiszi, hogy a műszaki könyvtár állomá­
nyának gyarapítása néhány ember ér­
deklődésének, ízlésének, netán olvasási 
ingerének függvénye. Ügy tűnik, a 
könyvtár vezetője nem meri tudni, hogy 
a könyvtárfejlesztésnek tudományos 
alapjai, feltételei vannak, s hogy ezek 
csak kismértékben függnek attól, hogy 
valahol, valakinek milyen címek ötlöttek 
a szemébe.

Az OMKDK témafigyelő szolgálata a 
Dunai Vasmű megrendelésére 178 tém át 
figyelt 1971-ben. 1972-ben semmivel sem 
bővült, semmivel sem szűkült a figyelt 
témák száma és iránya. A Dunai Vasmű

k ö n y vt á r i  görbe tükör

Guruló
Régi tapasztalat, hogy ha két ember 

feltűnő érdeklődéssel az égre bámul, rö­
vid időn belül a kíváncsiak gyűrűje ve­
szi őket körül, akik szintén látni akar­
ják az „égi tünem ényt” . . .

így került a művelődési autó nyári is­
meretterjesztési programjába a távcsö­
ves csillagnézés. S miért is ne nézhet­
nénk az égre? Nincs ott semmi olyan, 
amit 14 éven aluliak nem láthatnak. 
Mert ez is szempont. Meg aztán pénzbe 
se ke rü l. . .  és m indenki jól látja.

A  csillagos égen való kalauzolásra fel­
kértük a megyeszerte közismert amatőr­
csillagászt. A  spontán érdeklődésre szá­
m ítottunk, csupán a biztonság kedvéért 
rajzoltam plakátokat. Rajzolás közben 
mindössze egyetlen apró momentum za­
vart: nem tudtam, hol kell a távcsőbe

dolgozóinak érdeklődési köre, legalábbis 
eszerint, egy esztendő alatt semmit sem 
változott.

Mi a véleménye a könyvtárról?
Megkérdeztem a műszaki könyvtár ve­

zetőjét: mi a véleménye a könyvtárról. 
Válaszát szó szerint idézem:

— Jó, hogy van, de nem olyan fon­
tos . . .

így vélekedik saját munkájáról, és ez 
esetben nyilvánvalóan erős véleményát­
vitelről van szó. Tudniillik, valakik, va­
lahol elhitették vele, hogy valóban nem 
fontos. A megbízott vezető láthatóan ki­
sebbségi komplexussal küzd, idegennek 
érzi magát és a könyvtárat a távlati fej­
lesztési főosztály kebelében és bizonyos 
jelekből arra következtet, hogy az egé­
szet csak szükséges rossznak tartják. Be­
csületes szándékra vall, hogy hiányolja a 
szakavatott ellenőrzést és ezzel kapcso­
latban a segítő bírálatot vagy elismerést.

Fanyar mosoly kíséretében megjegyzi, 
hogy a könyvtár előtt gyakran tartanak 
értekezletet, és ilyenkor még az sem ke­
resheti fel a kölcsönzőt, aki egyébként 
oda igyekezne. Sőt, amint elmondotta, 
fontosságukra jellemző, hogy amikor 
fontosabb értekezletet tartanak, a mun­
kaidő befejezése előtt hazaküldik őket, 
hogy ne zavarjanak.

M i s k o l c z i  M i k l ó s
<Dunaújvárosi Hírlap)

Uránia
nézni. A  józan ész azt diktálta, hogy az 
égre irányított cső alsó nyílásán kell be- 
és a, felső nyílásán pedig kinézni. A  pla­
kát ily módon egész szemléletesre sike­
rült.

Elérkezett az első előadás napja.
Lajostelep: „Most van a nap lemenő- 

ben” — énekelték az idénymunkás lá­
nyok a tarlóról jövet, ahogy az már ró­
luk mindenféle szociográfiában meg van 
írva. Tudniillik, hogy befele jövet éne­
kelnek. A  házakból kandi tekintetek kí­
sérték a távcső felállítását. A z üzemi 
konyha irányából átható pörköltszag ter­
jengett tarhonyával. Kellemes nyári es­
tének ígérkezett. . .

A  kisebbfajta légvédelmi ágyúhoz ha­
sonló távcsövet ott szereltük fel, ahol a 
legkevesebb volt a csalán.
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— Tessék mondani, ebből lőni fog­
nak? — érdeklődik az egyik rosszul in­
formált mezítlábas fiúcska.

Még világos van, amikor a Hold meg­
állapodásunk szerint felkel. Csillagá­
szunk szakértelemmel „célba veszi”, és 
kezdődik a csillagnézés, ahogy érdeklődő 
látogatóink nevezik, a „kukucskálás

Fiatal traktoros néz a lencsébe. Elké­
pedve kiált föl: — A  kiskésit! Teljesen 
olyan, m int a tv-ben!

Csillagászunk arcán méltatlankodás, de 
rendíthetetlenül magyaráz tovább és is­
métel az újonnan jöttek kedvéért.

öreg néne totyog oda, kezében tejes­
kanna. A  fiatalabbja előre engedi. A  né­
ni leguggol, alulról kukucskál a távcső­
be.

— Nem úgy kell! Nem ott kell nézni!
— kiabálják a körbenállók. Mire a néni:
— Mán nekem ne mondják kedveskéim, 
én a „plakéton” így láttam . . .

Hét és nyolc óra között — programon 
kívül — megindul a szúnyoginvázió. Er­
re nem számítottunk. Ettől kezdve úgy 
fest a távcsőre várakozók sora, m int egy 
sportköri bemelegítés edzés előtt. A ki 
éppen kukucskál, azt mások vakarják 
szolidaritásból. A  csillagász az ügyeletes 
kezével mindig utána állít a távcsövön, 
a másikkal vakarózik.

Végül is a szúnyogok kerülnek ki 
győztesen a párharcból.

A  csillagnézők Holdat, Marsot, Jupi­
tert otthagyva — m int vesztes csapat — 
menekülnek a még mindig ínycsiklando­
zó pörköltszagot árasztó ebédlőbe, ahol 
a művelődési autó vezetője csillagászati 
kisfilm eket vetít számukra. A  vásznon 
kondér nagyságú hold jelenik meg az 
összes kráterével és hegyével. A  nézők 
soraiból elégedett felkiáltások hangza­
nak: — Sokkal nagyobb, m int az odakin- 
ti! És még szúnyogok sincsenek!

A  hátsó sarokban néhányan — akiket 
a világmindenségnél jobban izgat a pör­
költ szaga — a jelenlevő szakácsnőt pró­
bálják rábírni, hogy adja elő a maradék 
pörkölte t. . .

A  programba a pusztákon kívül egyet­
len községet iktatunk, az érdeklődés ösz- 
szehasonlítása végett.

Valóban, itt ellenállóbbnak bizonyul a 
hallgatóság a szúnyogokkal szemben. Ta­
lán azért, mert a tanácselnök is ott van. 
S mivel ő nem vakarózik, senki sem tesz 
egy hangos megjegyzést sem a szúnyo­
gokra. Csak úgy félszájjal, egymást ol­
dalba bökve kérdezgetik: — Magát is csí­
pik?

A tanácselnök éppen a Marsot nézi, 
amikor az egyik néző — a Sötétség leple 
alatt — megszólal: — Elnök elvtárs! Ve­
hetne a művelődési ház részére egy ilyen 
távcsövet! A z elnök szó nélkül kukucs­
kál tovább, majd nagy sokára megszólal:

— Annak ugyan befellegzett. . .  — és a  
Marsra mutat. Éppen fátyolfelhő úszott 
eléje. De senki sem feszegeti tovább a 
kérdést. Ki tudja, mire gondolt az el­
nök?

A  kíváncsiság nem hagyja nyugton a 
közeli kocsmában iszogatókat sem. Hi­
szen olyan embergyűrű veszi körül a 
távcsövet, hogy ott valami egészen rend­
kívüli dolognak kellett történnie. A  jó- 
zanabbja odabotorkál. A z elsők közt két 
férfi, aki bizonyára többet ivott már öt­
ven csöppnél. Egymást átkarolva meg­
állnak a csoport mellett.

— Kit ütöttek le? — kérdi az egyik. 
Csalódottan veszik tudomásul, hogy sem­
mi botrány, itt ismeretterjesztés folyik. 
A másik erősködik, hogy ő is a távcsőbe 
akar nézni. Odatolakodnak.

— Érdekes! — kapaszkodik meg a táv­
csőben — szabad szemmel milyen fényes­
nek látom a Holdat, emígy meg korom­
fekete!

— Fekete hát, hiszen a barátja a táv­
cső másik végének támaszkodik — f i­
gyelmezteti a rendületlen türelmű csilla­
gász, aztán tovább magyaráz:

— Az a sötét folt ott középen az Esők• 
tengere. . .

— Már megint a kocsmában kódo- 
rogsz, ahelyett, hogy hazagyünnél?! — 
csendül fel egy erélyes szoprán a hátunk 
mögött. Az egyik részeg feleségének a 
hangja. S rögtön utána a méltatlankodó, 
borízű válasz:

— Én?! A  kocsmában?! Édesanyám! 
Ezek a kukkeros elvtársak a megmond­
hatói, hogy egész este a Holdat néztem!'

Búcsúzáskor itt is — és m indenütt — 
megerősítik, hogy ilyen jól még sohse 
művelődtek. M enjünk máskor is . . .

C s a b a  Or  s o l y  cu

Bor István ex  librise
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HALÁLOZÁS. Kakuszi 
Jánosné sz. Horváth Vizi 
Erzsébet főkönyvtáros, aki 
19 éven keresztül volt a 
szegedi Városi Somogyi 
Könyvtár munkatársa, 1972. 
március 1-én, 43 éves ko­
rában elhunyt.

EZER LAKOSRA MIND­
ÖSSZE 1760 KÖTET JUT 
a Csongrád megyei tanácsi 
könyvtárhálózatban, így 
ebben a tekintetben Csong­
rád a megyék között az 
utolsó előtti helyen áll. Az 
állomány gyarapítására az 
előző években viszonylag 
kisebb összegeket fordítot­
tak. A megyei tanács vég­
rehajtó bizottsága februá­
ri ülésén elemezte a 
könyvtárak helyzetét, s el­
határozta, hogy a múlt évi 
pénzmaradványból terven 
felül nagyobb összeget ad 
a könyvállomány bővítésé­
re: 1973-tól évente két és 
félmillió forintot fordít ál­
lománygyarapításra. Ez az 
összeg körülbelül egymillió 
forinttal magasabb, mint 
amennyi eddig rendelkezés­
re állt. A végrehajtó bi­
zottság határozatokat ho­
zott a tanyai letéti könyv­
tárak  jobb könyvellátásá­
ra, a könyvtárak berende­
zéseinek korszerűsítésére, 
az egészségügyi és szociá­
lis intézmények könyvellá­
tásának javítására is.

A SZEGEDI K Ö NYV­
TÁR- ÉS LEVÉLTÁR­
ÉPÜLET tervpályázatának 
anyagát kiadványban te t­
ték közzé az épület- és in ­
tézményegyüttes létesítésé­
ben érdekelt szervek. A 
díjazott pályaterveket és 
bírálati értékeléseket tar­

talmazó dokumentum- 
gyűjtem ényt Bezerédy Ist- 
ván és Péter László átte­
kintése egészíti ki a szege­
di könyvtár egyesítési tö­
rekvésekről, illetve a Dóm 
tér múltjáról. — Egyéb­
ként a legújabb értesülé­
seink szerint a könyvtár- 
együttes építése még eb­
ben az ötéves tervidőszak­
ban megkezdődik.

A MŰVELŐDÉSÜGYI 
MINISZTÉRIUM ÚJBÓL 
KIJELÖLTE a mezőgazda­
ság és erdőgazdaság szak­
területeit szakirodalommal 
ellátó országos jellegű tu­
dományos, valamint tudo­
mányági szakkönyvtárakat, 
továbbá e szakterületek 
könyvtári kooperációs kö­
reit. Az erre vonatkozó 
utasítást, illetve a könyv­
tárak felsorolását a 110! 
1972. (M. K. 5.) MM számú 
utasítás és annak m ellék­
letei tartalmazzák. A z új 
szabályozással, m elynek 
szövege a Művelődésügyi 
Közlöny 1972. évi 5. szá­
mában jelent meg, a 131/ 
1968. (M. K. 11.) MM szá­
mú utasítás 18. pontjának 
e szakterületre vonatkozó 
— átmeneti jellegű — ren­
delkezési hatályukat vesz­
tették.

KISGRAFIKAI PÁLYÁ­
ZATOT HIRDETETT a 
Jászberényi Városi-Járási 
Könyvtár a helyi szervek­
kel közösen a májusban 
megrendezendő Székely 
Mihály zenei napok alkal­
mából. A fa-, műanyag­
vagy linómetszetnek Jász­
berény híres szülöttének, 
Székely Mihálynak emlé­
két kell idéznie valami­
lyen módon. A könyvtár a 
pályázatra beérkező mű­
vekből kiállítást rendez, s 
a legsikeresebb húsz lap­
ból mappát jelentet meg. 
A pályázat szervesen kap­
csolódik a könyvtár fel­

adatköréhez is, hiszen az 
intézmény már tagja a 
kisgrafika barátok köré­
nek, s ex librisekből, a l­
kalmi grafikákból külön 
gyűjteményt hoz létre. (A 
A.)

ASZÓDON TÖLTÖTTE 
diákéveinek egy részét Pe­
tőfi Sándor, akinek egyéb­
ként családját is több szál 
fűzte a községhez. Ezért ha­
tározta el a költő születésé­
nek közelgő 150. évforduló­
ja alkalmából a Pest me­
gyei nagyközség tanácsa, 
hogy ősszel felállíttatja Pe­
tőfi mellszobrát, Kovács 
Ferenc alkotását, és rend­
behozatja azt a házat is, 
amelyben 1835-től 1838-ig a 
költő lakott. Mindezen fe­
lül kívül-belül tataroztatja 
a községi könyvtár épüle­
tét; e könyvtár ugyanis Pe­
tőfi Sándor nevét viseli.

AZ EMBER ÉS A 
KÖNYV címmel közös 
amatőrfilm pályázatot hir­
det a nemzetközi könyvév 
alkalmából a Békés m e­
gyei, illetve a Békéscsabai 
Városi Tanács, a Kner 
Nyomda, a Megyei Művelő­
dési Központ és a Megyei 
Könyvtár. Pályázni lehet a 
könyv és az ember kapcsola­
tát bemutató amatőr mére­
tű fekete-fehér vagy színes 
hangosított filmmel. Témák: 
Az ember és a könyv; A 
könyv története; A könyv 
útja (készítése, terjesztése, 
használata); Régi magyar 
nyomdák (termékei); A  ro­
vásírástól a groteszk be­
tűig; Kner; Régi magyar 
könyvek; 25 év szép m a­
gyar könyvei; A ma köny­
vei; Az olvasó ember; 
Könyvtárról — könyvtár­
ra; G yermekkönyv — 
gyerm ekkönyvtár; A könyv 
és az oktatás; Könyvek a 
tanyavilágban; 500 éves a 
magyar könyv. A  legjobb 
film eket 4000, 3000, 2000, 
illetve 1000 Ft-tal díjazzák. 
A pályázatra szánt film e­
ket 1972. szeptember 23-ig 
kell elküldeni a Békés m e­
gyei Művelődési Központ 
címére (Békéscsaba, L u­
ther u. 6.)
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t á j é k o z t a t ó

Huszonöt év magyar drámája
Közismert törvény, hogy a dráma színpadra való, a színházi előadás ad neki éle­

tet. A szöveg többnyire csak alap, amelyet a rendező és a színészek munkája bonta­
koztat ki igazán. A drám a mégis mindenekelőtt irodalom. Irodalom, amely ha való­
ban esztétikai minőséget hordoz, olvasásra is való. A zseniális rendező az irodalmilag 
értéktelen szövegből is épkézláb színházi produkciót csinál. A zseniális színész, ahogy 
mondani szokták, a telefonkönyvet is el tudja játszani. Színházi siker és irodalmi értékű 
alkotás nem mindig ugyanaz. Két külön műfaj a színház és az irodalom, s a színpadi 
művészet nem mindig az írott szó művészetének szolgálatában áll. „A színház — 
mondja Thomas Mann — túlságosan erős, túlságosan önakaratú ahhoz, hogy csupán 
szolgálója legyen egy olyan költészetnek, amely önmagát akarja, és a maga hírnevét, 
nem pedig a színházét.”

A drámairodalom elsősorban mégis csak irodalom, és a műfaj klasszikusai nem 
csak színházi előadásban váltak ismertekké, hanem nyomtatásban is. A görög mes­
terek: Aiszkhülosz, Szophoklész, Euripidész vagy az európai drámairodalom nagyjai: 
Shakespeare, Racine, Moliére, Goethe és társaik éppúgy a könyvek révén is terjed­
tek, m int a színház jóvoltából. És ugyanez mondható el a magyar drám a klasszikus 
alakjairól is: Vörösmarty, Katona és Madách drámái olvasmányok is, nemcsak szín­
padon előadható szövegek. Valamikor „könyvdrámának” nevezték a nyomtatott betű 
révén terjedő drámai műveket. Az elnevezés ma m ár érvénytelennek tetszik, hiszen 
azok a darabok, melyeket „könyvdrámáknak” könyvelt el az irodalomtörténet-írás és 
a közvélemény, pl. Goethe Faustja vagy A z ember tragédiája, ma már a színházakban 
is százas szériákban érnek el sikereket. A „könyvdrámákról” sorra kiderült, hogy 
versenyképesek a legmulatságosabb Molnár Ferenc-vígjátékokkal is.

A dráma részben azért „könyvműfaj” maradt. A színházak nem játszhatják egy­
szerre valamennyi klasszikust. S aki a drám airodalm at ismerni akarja, annak olvasnia 
kell, mégpedig sokat. A felszabadulást követő huszonöt esztendő magyar drám airo­
dalma is elsősorban az olvasóra vár. Könyvekben, külön vagy gyűjteményes kiadá­
sokban ezek a drám ák mind megközelíthetők. És meg is érdemlik az érdeklődést, a 
közeledést. A magyar líra és a magyar próza huszonöt esztendejének teljesítményei 
mellett belőlük is egy korszak természete, egy történelmi fejlődés menete ismerhető 
meg. A dráma is várja olvasóit, akárcsak a vers és a regény.

A megújulás változatai (1945—1948)
A jó drám ák nyomtatott formában is élményt adnak, igaz, de azért minden dráma 

színpadra vár. A drámaíró is elsősorban a színpadi előadás reményében fogalmaz, 
mégha filozófiai színművet ír is. Az irodalmi értékskálán rangosnak bizonyult szöve­
gek azonban nem kerülnek mindig a színház deszkáira. A színházi előadás egy egész 
apparátus működését kívánja, s ez az apparátus nem mindig a darabok irodalmi érté­
ke szerint választ. Különösen akkor, ha a bemutató, a kiválasztás gazdasági szempon­
tok szerint alakul, ha az anyagi siker iránt táplált várakozás dönti el egy-egy drámai 
szöveg sorsát.

A felszabadulás után következő korszak egyik nagy érdeme, hogy az anyagi érdek 
elve kevesebbszer irányította a színházak műsorpolitikáját, m int a két világháború 
között. A korábbi időszakban a színház elsősorban tőkés vállalkozást jelentett, s az 
anyagi érdek megszabta a darabok kiválasztását. Erről a korszakról írta  Németh 
László: „A magyar irodalomnak nincs nagyobb érdeke, m int hogy a színpadot szószé­
kül megkapja. Lehetetlen, hogy az írók sokkal jobb darabot ne írjanak, mint ami­
lyenekkel a színházi szerzők abrakolják a közönséget”. Nagy Lajos pedig e szavakkal 
jellemezte az „író” hátrányát a „szerzővel” szemben: „Nem kell a gondolat! — Az író, 
még ha polgári is, veszedelmessé válhat. De a szerző! Az m ár csak többszörösen ki­
próbált, mások által kigondolt, de veszélytelennek bizonyult, legalábbis hatástalaní­
tott gondolatokkal, azaz rekvizitumokkal zsonglőrködik”.
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A felszabadulás után éppen ez a helyzet változott meg: 1945-től 1948-ig az ú jra­
kezdés és az igazságkeresés őszinte lendülete, utána a színházak köztulajdonba vétele 
fékezte meg az üzleties gondolkodást. (Persze nem véglegesen és nem feltétlenül, 
hiszen éppen az utóbbi évek műsorpolitikai vitái is arra utalnak, hogy az anyagi siker 
iránt megnyilvánuló igény időnként legyőzi a művészi érdekeket.) Az irodalmi szín­
vonalú drámai művek sokkal könnyebben kerültek színpadra, mint a háború előtt. 
S ha voltak is viták vagy adminisztratív nehézségek (legalábbis 1949 után), a jó drá­
mák színpadi előadása előbb-utóbb bekövetkezett.

1945-ben többfajta örökséggel indult az új magyar dráma. A polgári drámaírás 
továbbra is szerepet töltött be, s volt bizonyos szerepe a kommersz-színműirodalom- 
nak is. Nagyobb lehetőséget kapott viszont a népi irodalom drámai termése: Németh 
László és Tamási művei mellett Illyés Gyula drámái is megjelentek a színpadon. És 
nagy szerepet játszott a szocialista dráma, pl. Háy Gyula, Déry Tibor, Gergely Sándor 
színpadi művei, azok az írók és azok a drámák, akiket és amiket a Horthy-korszak 
hallgatásra ítélt.

Az új magyar dráma először is a közelmúlt felmérésére, értelmezésére vállalko­
zott. Ezt az értelmező szerepet kezdeményezték Déry Tibor színpadi művei. A tanúk 
az író háborús odisszeáját dram atizálta: a kitaszítottság, a szorongás, az elfogatás és 
a menekülés kalandjait. S arról a katharzisról beszélt, amelyet a tragikus tapasztala­
tok után a szolgálatban és az elkötelezettségben talált. Ez a darab azonban egyúttal 
a felelősség drám ája is: Déry a nemzet közönyében látja azt a lehetőséget, amit 
a fasiszta pusztítás kihasználhatott. A helytállás elmulasztását, a történelmi méretű 
passzivitás vétkét vizsgálja Tükör című drám ájában is. Déry azt m utatja be, hogy egy 
feddhetetlen erkölcsű család tagjai miként válnak a fasiszta hátalom garázdálkodásá­
nak tétlen nézőivé. A „gyilkosok közt cinkos, aki néma” igazságát dokumentálja; azok 
felett ítélkezik, „akiknek nyugodt a lelkiismeretük, mert személy szerint nem vesznek 
részt a vérszopásban, csak tudomásul veszik”. Déry morális igényeket hangoztat tehát : 
a Horthy-fasizmus és a háború történelmi útvesztésének tanulságait a kritika szelle­
mében kívánja érvényesíteni. Harmadik darabjában: az Itthonban is a múlt árnyai­
val küzdött: a revansra vágyó régi uralkodó osztályt leplezte le és ítélte el.

Ugyancsak a m últtal vetett számot Gergely Sándor és Kassák Lajos egy-egy d rá­
mája is. Gergely Vitézek és hősök című darabja két életfelfogást, két emberideált állít 
egymással szembe: az úri osztály háborús „vitézségét” és a munkásmozgalom hősi­
ességét. A dráma során lelepleződik az első önzése, gyávasága és igazolódik a máso­
dik: a forradalmár-hősiesség, amely önzetlenül, önként, eszmények nevében vállalja 
a megpróbáltatásokat, a küzdelmet, a szenvedéseket. Kassák És átlépték a küszöböt 
című darabja egy lelki nyomorúságban élő, hamis ábrándok közé menekülő, sivár 
kispolgári család fojtogató atmoszféráját terem tette meg. Csehov eszközeivel dolgo­
zott, elsősorban a légkör felidézésére törekedett. A felelősség drámáját, a nemzeti 
történelem közelmúlt korszakát m utatta be Örkény István hadifogságban írt műve: a 
Voronyezs is. Ez a darab a magyar hadsereg katonáinak számvetését és önmagukra 
eszmélését ábrázolta.

A szocialista drámairodalom, már a fentiekből is kiderül, elterjedt a magyar szín­
padon. Déry és Gergely mellett feltűntek Háy Gyula és Balázs Béla darabjai is; mind­
két író az emigrációból tért haza. Háy Gyula egész kötetre való darabot hozott magá­
val, közülük a Tiszazug és az Isten, császár, paraszt lett érdekes olvasmány és szín­
házi siker. Az előbbi a férjüket megmérgező alföldi parasztasszonyokról szól (akikről 
annak idején Móricz Zsigmond is írt), a második Húsz János drám áját és vértanúsá­
gát állítja színpadra. Balázs Béla pedig Boszorkány tánc című darabjával ért el 
sikert: ez a darab a második világháború embertelenségeit és az ellenállók hősiessé­
gét idézi fel.

A szocialista dráma térhódítása mellett jelentékeny szerepet játszott a népi írók drá­
m aírása is. Elsősorban Németh László, akinek egyik legtermékenyebb korszaka volt az 
1945 és 1948 közé eső néhány év. Közvetlenül a felszabadulás után — a színházaknak 
az írókhoz intézett serkentő felhívása hatására — fejezte be két korábban elkezdett 
művét: az Erzsébet-napot és a Mathiász-penziót. 1945-ben megírta verses drám áját: 
a Sámsont, majd egyik legfontosabb művét: a Széchenyit, s utána a Tótfalusi Kis Mik­
lósról szóló Eklézsia megkövetést, végül 1948-ban a Húszt. Mint mondottuk, a kor­
szak központi jelentőségű drámai műve a  Széchenyi döblingi tragédiájáról, öngyilkos­
ságáról szóló darab. Németh nem romantikus történelmi tragédiát ír, az öngyilkosság 
nála nem hősi gesztus, hanem voltaképpen menekülés. Annak az embernek a drám á­
ját vetette papírra, akit bekerített kora és környezete, s akinek nincs más útja, m int­
hogy elhúzza annak a pisztolynak a ravaszát, amit mások szegeztek neki. A lélektani 
drám a m ellett azonban ott a történelemé is: Széchenyi döblingi sorsa a kiegyezésre 
készülő magyar közélet kritikája is. Nemcsak egyetlen ember bukása ez a halál, 
hanem a negyvennyolcas eszmények, egy egész reformer és forradalm ár generáció
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bukása is. E drám a mellett a Tótfalusi Kis Miklósról szóló színműnek van kiemelkedő 
szerepe. A híres erdélyi nyomdász megaláztatásában és szenvedésében már a Galilei- 
dráma helyzete és konfliktusa van jelen.

Illyés Gyula szatírája: a Lélekbúvár akkoriban, 1948-ban bemutatása idején nagy 
vitát kavart. Egy freudista lélekelemző csodadoktor vidéki garázdálkodását m utatta 
be, szatirikus indulattal. De valami általánosabb emberi m agatartást akart bírálatban 
részesíteni, erre utal a játék eredeti címe is: Korunk hősei. Az akkori kritika a városi 
gondolkodás szatíráját hallotta ki belőle; még frissek voltak a népi-urbánus viták. 
Pedig Illyés nem a város ellen támadt, hanem a doktrinér gondolkodást, a valóságtól 
elszakadt elméleti állásfoglalást akarta támadni iróniájának csúfondáros eszközeivel. 
Szatirikus és józanságra intő darabot írt, racionalista szelleme a színpadon is jól 
érvényesült. A másik népi író: Tamási Áron, ellenkezőleg a  népi misztikát, a tündér­
játékot engedte szóhoz jutni a Hullámzó vőlegény színpadán. Ez a darab a költészet, 
a mese játékosságát, szépségét varázsolta a színpad deszkáira.

A polgári dráma haladó hagyományait képviselte Illés Endre műve: a Hazugok, 
amely a háború előtti polgárság erkölcseit és társadalmi játékszabályait leplezte le, 
továbbá Sőtér István parabolikus színezetű történelmi drám ája: a Júdás, amely már 
a hatvanas évek történelmi-mitológiai drám áinak szimbolizmusát előlegezve külön­
féle emberi m agatartásokat m utatott be Jézus és Júdás antagonisztikus kettősében, 
s a forradalm ár lehetőségeit, erkölcsét vizsgálta meg.

A korszak drámái általában tehát a m últtal való számvetés feladatát végezték el, 
ám emellett m ár felvázolták az akkori jelen problémáit is: haladás és emberség, for­
radalom és etika kérdésein is töprengtek. Szerepet vállaltak az újrakezdés közéleti 
küzdelmeiben. Mint Keresztury Dezső mondotta akkoriban: „Ne csak mulattatói, 
hanem nevelői is legyenek a közönségnek. . .  Igazi drám a ott keletkezik, ahol emberi 
viszonylatok bogozódnak össze, éleződnek ki, ahol emberek léte válik kérdésessé, 
emberi sorsok futnak fordulóhoz, ahol a világ eszmei, természeti vagy társadalmi 
rendje emberi jellemekkel, vágyakkal, szenvedélyekkel ju t összeütközésbe”. Ez a 
drám aterm ésre kedvező helyzet jött létre a felszabadulás után, nem véletlen, hogy 
megsokasodtak a művek, fellendült a drám aírók alkotókedve. A történelem szinte 
készen kínálta a drámákban ábrázolható konfliktusokat és feszültségeket. És ezek a 
friss feszültségek szabták meg a darabok megformálását is: az írók gyakran, szakítva 
a hagyományos dramaturgiával, modernebb szerkezetekben m utatták be a közelmúlt 
és a kor ellentmondásait.

Eredmények és kudarcok (1949—1953)
Az 1948-as politikai fordulat után a történelem sorra kínálta a drámai helyzete­

ket. A szocialista átalakulás, az emberek tudatában és eszméiben létrejövő hatalmas 
változások, az új társadalom aktivitása és a legyőzött régi rend utóvédharcai éppúgy 
drám ába valók lettek volna, mint azok a szomorú, gyakran tragikus ellentmondások, 
amelyek a „személyi kultusz” politikája révén veszélyeztették a szocialista társada­
lom vívmányait és eszményeit. A szocialista dráma ráadásul egyeduralkodó helyzetbe 
került; a polgári drámairodalom kiszorult a színházi életből és a könyvkiadásból. Ez 
a fejlődés is alkalmas közeg lett volna a drám a kibontakozására, a szocialista színház 
megerősödésére.

Eredmények természetesen voltak (látni fogjuk őket), a kor irodalompolitikájá­
nak a drámairodalom fejlődésébe vetett reménye azonban, sajnos, nem teljesedett be. 
Két ok miatt. Egyrészt a jólismert politikai okok: a szektás dogmatizmus, a látszat­
eredményekre törekvő agitációs politika gátolta a szocialista dráma fejlődését, nem 
engedve megjeleníteni a társadalom valóságos ellentmondásait, közéleti és emberi 
összeütközéseit. Másrészt esztétikai okok hátráltatták  a kibontakozást: a „nagyrealiz­
mus” elképzelése természetesen a drámairodalomban is érvényesült, a modernebb 
eszközök és dram aturgiák háttérbe szorultak. Jellemző, hogy a kor drámaíró példa­
képe a tizenkilencedik századi kritikai realista Csiky Gergely volt, s a szocialista 
drám aírásnak azok a hagyományai, melyeket Brecht vagy Majakovszkij neve képvi­
selt, szóhoz sem juthattak.

A korszak jobb művei szinte a programokban hangoztatott dram aturgiai elvekkel 
szemben vívták ki a maguk létjogosultságát. A színpadra kerülő művek gyakran vitá­
kat kavartak, s e vitákban többnyire a művek igazsága igazolódott — legalábbis a 
mai olvasó előtt. A jobb művekből éppen ezért, ha olykor töredékesen, botlásokkal is, 
de kibontakozik a szocialista magyar drámairodalom egy korszaka.

A negyvenes és ötvenes évek fordulója nagy átalakulásokat hozott a magyar tá r­
sadalom minden területén. Hatalmas változásokat okozott a falvakban is. Szabó Pál 
Nyári zápor, Urbán Ernő Tűzkeresztség és Sarkadi Imre Üt a tanyáról című színpadi 
művei a falusi változások legdrámaibb szituációját faggatták: a termelőszövetkezetek
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alakulását s azokat az emberi konfliktusokat, sokszor a család keretei között kirob­
bant összeütközéseket, melyek az új gazdálkodás, az új élet kialakulásának szükség- 
szerű kísérői voltak. Ezek a drám ák szenvedélyes igent mondtak a termelés szocia­
lista megszervezésének ügyére, a vidéki élet korszerű átalakulására, de rokonszenvvel 
m utatták be azokat a paraszti hősöket is, akik csak nehezen, vívódva tudták elfogadni 
a változásokat. Valamennyi darabot humanista szemlélet szövi át, valódi drám ákat 
idéznek, általában élő, hús-vér embereket teremtenek.

Ugyanezt kevésbé lehet elmondani a korszak munkás- és értelmiségi, általában 
városi tém ájú drámáiról. Talán bennük hatott legjobban a dogmatikus irodalompoli­
tika, az „osztályharc éleződésének” hibás elmélete. Ez az elmélet és a „személyi kul­
tusz” közhelyei torzították el a különben érdekes és ígéretes Háy Gyula-darabot, Az 
élet hídját, amely a Kossuth-híd építésének hősies küzdelmét jelenítette meg. Leg­
inkább még egy történelmi drám a sikerült, Sándor Kálmán műve, A  harag napja, 
amely az 1919-es Tanácsköztársaság harcait idézte, s valóban drámai tém át és drámai 
helyzetet talált.

A történelmi drám a máskülönben is a korszak központi színpadi műfaja lett. Még­
hozzá Illyés Gyula révén, akinek két alkotása is ekkor került a színházi közönség és 
az olvasók elé: az Ozorai példa és a Fáklyaláng. Mindkét drám a a magyar társada­
lom „új hazafiságra” nevelő eszköze, a közösségi-nemzeti érzés ébrentartója lett. 
Illyés az 1848-as forradalom eszméit és példáját idézte fel bennük, mint m ár annyi 
művében addig is. Az Ozorai példa a szabadságharc egy győzelmes epizódját m utatta 
be, 48 őszét, midőn a kisemmizett parasztok egyetlen nap alatt értik meg a forradalom 
célkitűzéseit, s válnak a nemzeti ügy harcosaivá. Illyés „népdrám át” írt, a közösség 
mozgását figyelte, a tömeget állította a színpadra.

A másik dráma: a Fáklyaláng két férfi, Kossuth és Görgey összecsapásában már 
nemcsak eszmék harcát terem tette meg, hanem két erős és egymástól nagymértékben 
eltérő emberi személyiség küzdelmét is. Kossuth és Görgey aradi vitájából — a dráma 
második felvonásában — a halálra is elszánt forradalm ár és a reálpolitikus hadvezér 
polémiája bontakozik ki. Illyés nagyszabású állam férfinak ábrázolja Görgeyt, de von­
zalmai Kossuthoz fűzik, az ő pártján áll, az ő igazságai mellett érvel: „Van alkotó 
halál is — mondja. — Van vég, amely csak diadal lehet. Van pusztulás, amely eleve 
terem tés”. S minthogy Kossuth mellé kötelezte el magát, átérzi a kudarc történelmi 
tragikum át is. A harm adik felvonás elégikus képei — a Torinóba száműzött agg 
vezérről — sem oldják fel azt a tragikus, a nemzetféltés szorongásától átszőtt hangu­
latot, am it Illyés teremt. Ebben a hangulatban bizonyára jelen vannak a kor ellent­
mondásai, megtorpanásai és félelmei is.

Illyés nagyhatású drám ákat akotott, s az is m unkájának sikere mellett szól, hogy 
újjáterem tette a bizony m ár szürkülni, laposodni kezdő magyar drámai nyelvet is. 
Nem véletlen, hogy művei azóta is élnek a magyar színpadokon, a szomszédos orszá­
gokban is. Azt példázva, hogy a magyar drámairodalom folytonossága nem szűnt meg 
a műfaj számára egyébként sok nehézséget hozó korban sem. Drámairodalmunk to ­
vább élt, készült új feladataira, hogy teljesebben töltse be a szocialista irodalom hiva­
tását, színpadra vigye a való életet, a valóságos emberi sorsokat.

A dráma magára talál (1953—1956)

Az 1953-as irodalompolitikai változás, amely oly szép eredményeket hozott a líra 
és a próza fejlődésében, a drámairodalom gazdagodása előtt is felnyitotta a sorompó­
kat. E néhány év sok kísérletet hozott, elsősorban a folytonosságot igyekezett helyre­
állítani az 1945—1948-as korszak drámai fejlődésével, s előkészíteni az 1957—1958-ban 
következő kibontakozást. Több olyan író — Németh László, Hubay Miklós — is visz- 
szatért a színpadra, aki korábban kiszorult az irodalomból. Megváltozott a hagyomány 
értékelése is. A klasszikusok gondozásának kimagasló eseménye lett Madách Imre 
művének, A z ember tragédiájának 1955-ös Nemzeti Színház-i felújítása, amely ugyan 
vitákat váltott ki, de mégis megteremtette a legnagyobb magyar drám a és a közönség 
találkozását. És a szabadabb, frissebb légkörben az eredeti magyar drámai termés is 
jobban kibontakozott. Jellemző lehet, hogy az 1952—1953-as színházi évadban öt, az 
1954—1955-ösben viszont m ár huszonöt magyar drám a került előadásra. E darabok 
általában nyomtatásban, könyvalakban is a közönség kezébe jutottak.

A megújulás egyik jele az volt, hogy olyan konfliktusok, olyan drámai tém ák is 
polgárjogot nyertek, amelyekre a korábbi időszak nem figyelt. így a magyar társada­
lom úgynevezett „fehér foltjai”, azok a területek, amelyek kívül m aradtak a gazdasági 
vagy kulturális fejlődés körén, s még a háború előtti elmaradottság képét őrizték. 
Ilyen világot m utatott be Karinthy Ferenc Ezer év című drámája, amely a munkás­
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osztály peremén élő, elm aradott lumpenrétegek erkölcsére, gondolkodására hívta fel 
a figyelmet, egy olyanfajta munkásábrázolás után, amely csak győzelmekről, csak az 
öntudat nagyszerű példáiról tájékoztatott. K arinthy „ezer év” óta fertőző előítéleteket 
és fonákságokat m utatott be, amelyek a felszabadulás után is megőrizték hatásukat.

A szocialista dráma, egészen az 1953-as irodalmi fordulatig, viszonylag kevés 
figyelmet szentelt az értelmiség belső tagozódásának, összeütközéseinek. Korszakunk 
ezt a mulasztást is jóvá kívánta tenni: Hubay Miklós Egy magyar nyár, m ajd István  
napja című darabjai a háború előtti értelmiségi világ konfliktusait kutatták, arra a 
kérdésre kívántak válaszolni, hogy a magyar értelmiség és a szocialista eszmék kap­
csolata miért alakult oly ellentmondásos módon a felszabadulás előtt. Egyszersmind 
érdemük volt az is, hogy korszerűbb és rutinosabb színházi technikát hoztak drám a- 
irodalmunkba, amely korábban sokszor éppen a színpadszerűség követelményeiről 
feledkezett meg.

Ám a legérdekesebb darabok azok voltak, melyek az új társadalom belső konf­
liktusaira irányították figyelmünket. E darabok észleltették azt, hogy a szocialista épí­
tés nem szüntelen diadalmenet, hanem drámai folyamat, hogy a régi erkölcs, a régi 
emberi m agatartásform ák tovább élnek az új közegben is, és hogy a korszak politi­
káját torzulások is jellemzik: a „személyi kultusz” torzulásai. Másrészt e darabok a 
korábban csupán társadalmi-politikai összeütközéseket morális konfliktusok ábrázo­
lásával egészítették ki; meglátva azt, hogy éppen az erkölcs, a közéleti etika terén 
tapasztalhatók fájdalm as disszonanciák. Az első darab, amely a közéleti erkölcs és 
a politikai módszerek eltorzulását tá rta  fel, Urbán Ernő Uborkafa című műve volt. 
Urbán a falusi visszaéléseket, a kiskirálykodás szembeötlő példáit állította színpadra, 
a szatíra eszközeit használva fel. Ugyancsak szatírát írt Déry Tibor is, akinek Talp- 
simogató ja  a karrierizmus, a helyezkedés és a talpnyalás terjedésére hívta fel a fi­
gyelmet, talán a legveszedelmesebb területen: a fiatal nemzedék sorai között. Nagy 
Lajos XJj vendég érkezett című darabja ugyancsak a közéleti szatíra m űfaját gazda­
gította, az elvtelenséget leplezte le.

Az új társadalom konfliktusainak különös területe volt a parasztság körében vég­
bemenő átalakulás, amely a gazdasági átszervezés közben számos összeütközést, sérel­
met okozott. Azok a problémák, amelyek a termelőszövetkezeti mozgalom 1953-as vál­
ságával függtek össze, jelentkeztek például Sarkadi Imre Szeptember című drám ájá­
ban. Mindezeknek a drámai műveknek részben történeti értékük van: arról a korról 
hoznak üzenetet, amely keletkezésük kora; egy meghatározott s történelmileg ma 
m ár túlhaladott időszak összeütközéseiről tudósítanak. A ma is érvényes drámai igaz­
ságot megint két történelmi darabnak sikerült megfogalmaznia: Illyés Gyula Dózsá­
jának és Németh László Galileijének. E két színjáték is létrejöttének koráról beszél, 
de nemcsak arról; mondanivalójuk kevésbé kötődik az őket körülvevő és létrehozó 
időhöz, m int társaiké, a többi 53—56-os drámáé. S bár saját korukról is a legelmé- 
lyültebb elemzés színvonalán beszéltek, ma is élő művek, egyáltalában nem történelmi 
dokumentumok.

A Dózsa a magyar drámairodalom nagy adósságát rótta le, midőn az 1514-es 
parasztforradalm at állította a színházi közönség elé. Illyés azonban nemcsak szociális 
forradalm at látott ebben a népmozgalomban, hanem nemzeti ügyet is. Amelynek 
bukása nemcsak a paraszti tömegek kudarca volt, hanem nemzeti szerencsétlenség is. 
A történelmi drám a műfajában ezúttal is időszerű művet alkotott. Drámájának bal­
jós kicsengésébe belejátszottak az ötvenes évek csalódásai. És mindenekelőtt jelen 
volt ebben a drámában a nemzeti történelem kritikus — igaz, olykor pesszimisztikus 
— vizsgálata is. Ez a vizsgálat teszi a darabot időtállóvá, mindenkori időszerűségét ez 
adja meg.

A Galilei irodalomtörténeti értékét ugyanígy a történelmi hitelesség, az időszerű 
problematika és az általánosabb mondanivaló jelenti. Németh László az olasz rene­
szánsz nagy tudósának tragédiáját idézte fel, ebbe a tragédiába azonban belejátszatta 
az ötvenes évek szorongásait is. A drám ának van azonban egy általánosabb, egyete­
mesebb jelentése is: az emberi személyiség küzdelmét ábrázolja azokkal az erőkkel 
szemben, amelyek korlátozni akarják, amelyek legfontosabb felismeréseitől, tu laj­
donságaitól akarják megfosztani.

Illyés és Németh drám ája jelzi leginkább a magyar drámairodalom megújulását, 
egyszersmind azt a folyamatosságot, amit ez az irodalom újra kiépített a hagyomá­
nyokkal, a drámai örökséggel. Nem véletlen, hogy ezek a drám ák ma is színpadra 
kerülhetnek, ma is sikerük van. Jól jelzik, hogy 1953—56 drámairodalma a mai telje­
sebb kibontakozás felé indult, a következő évtized magasra ívelő fejlődéséhez rakta 
le az alapokat.

(Folytatjuk)

P o m o  g á t  s B é l a
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Hogyan lettem olvasó ember?
A Veszprémi Megyei Könyvtár évkönyvében (ismertetését 1. lapunk 

1972. 3. számában) Könczöl Imre megragadó portrékat közöl olvasókról 
és nem olvasókról. Különböző társadalmi rétegekbe sorolható embereket 
választott ki, és igyekezett, amennyire a beszélgetés sodra engedte, m in­
denkitől ugyanazokra a kérdésekre választ kapni. Mindezek együtt azt 
próbálják kideríteni, m iért és hogyan lesz az azonos vagy hasonló körül­
m ények között élő emberek közül érdeklődő, olvasó az egyik, s miért nem  
lesz a másik? Nem kétséges, hogy a szociológiai szempontból mérhető té­
nyezők (iskolai végzettség, lakáshelyzet, családi viszonyok, szabad idő stb.) 
a nagy számok törvényeinek érvényesülését mutatják. De az egyes ember 
rejtélyét nem oldják meg. Könczöl Imre egyéni puhatolózásait kísérletnek 
szánja, „próbafúr ás”-nak későbbi kutatásokhoz. Akár elérik céljukat, akar 
nem, mindenképpen markáns, életteli ember ábrázolások, érdemesek a 
könyvtárosok figyelmére.

— Ha én elmondom, hogyan lettem ol­
vasó ember, talán el se hiszik, m ert öt­
ven éves koromban én még a betűket se 
ismertem, analfabéta voltam, nem já r­
tam  egyetlen napig se iskolába. A pusz­
ták, vagy ahogy minálunk, az Alföldön 
mondják, a tanyák világában születtem 
és nevelkedtem. A legközelebbi falu jó 
15 kilométerre lehetett, úgy nőttek fel 
nálunk mind a cselédek gyerekei, hogy 
hírét se hallották az iskolának. Ha me- 
sélgetem, a mai fiatalok hitetlenkedve 
nevetgetik, hogy én gyerekkoromban, de 
még a magam kenyerén, fiatal házasként 
is olyan cselédházban laktam, ahol nyolc 
asszony főzött egy konyhán és négy csa­
lád lakott egy szobában. És alig látszott 
ki a gyerek a földből, m ár m unkára fog­
ták.

— Még nekem is jól esett volna, ha 
dajkálgatnak, de m ár a kistestvéremet 
kellett ringatni a teknőben, m ert a cse­
lédházakban minálunk nem hogy kocsi, 
de bölcső se volt, egy-egy kim ustrált ci- 
gányteknőben tarto tták  a kicsinyeket. 
Amikor meg olyan 5—6 éves lehettem, 
nyárra m ár elszegődi ettek pulykapásztor­
nak, két magamkorú gyerekkel legalább 
ezer pulykát őrizhettünk. Ahogy aztán 
nőttem, úgy kerültem  a kondához, onnan 
meg a gulyához, a katonaság, jobban 
mondva a háború meg a forradalom után 
pedig m ár nős emberként egy évig kocsis 
voltam, végül pedig hol göbölyös, hol 
csírás egészen a felszabadulásig.

— Közben azért történt velem egy és 
más. Az első háború alatt behívtak ka­
tonának, akkor mozdultam ki először 
messzebbre a tanyáról. Még 18 éves se 
voltam, m ár kint voltam az orosz fron­
ton, fogságba kerültem, fogolyból vörös 
katona lettem, a Fekete-tenger vidékén 
harcoltam a szovjet hatalomért, itthon 
meg a Tanácsköztársaságért. Akkor már 
tudtam, hogy nem az lenne az igazi élet, 
amit fiatalon éltem, utána mégse volt 
m ásra lehetőségem. Három hónapig in­

ternálva voltam, utána még annak is 
örültem, hogy visszavettek a tanyára. 
1920-ban nősültem meg, született hat gye­
rekem, abból három meghalt, három ma 
is él. Ezek már másként nőttek fel, mint 
én.

— Nekem sokszor a fejemhez vágták, 
hogy „te hülye analfabéta béres”, nem 
akartam, hogy a gyerekeim is azok le­
gyenek. Meg azt se, hogy olyan megalázó 
helyzetekbe kerüljenek m int az apjuk, 
m ert bizony az írástudatlansággal az is 
velejár ám, különösen ha egy kis önér­
zete is van az embernek. M ert aki nem 
élte át, el se tudja képzelni, mennyi 
megalázkodással jár, ha teszem azt, egy 
analfabéta elkerül hazulról, és levelet 
akar küldeni a családjának vagy a ked­
vesének. Mást kell kéringélni, hogy írja 
meg helyette a szerelmes levelet és a 
legbizalmasabb családi ügyekbe is be kell 
avatni egy idegent. De nem is egyet, mert 
én is a magam kárán tanultam  meg, 
hogy am it hosszas könyörgésre valaki 
megírt, azt újabb könyörgéssel el kell egy 
másikkal olvastatni. Katona koromban 
majdnem felborult a családi békességem, 
m ert egy lelkiismeretlen ember éppen az 
ellenkezőjét írta, m int amit én diktál­
tam.

— Elhatároztam, hogy a gyerekeimmel 
m ár nem engedek ilyesmit megtörténni. 
Az sokkal rosszabb hely volt, mégis el­
mentem egy olyan tanyára, ahova fél 
órányira volt az iskola. És eshetett az 
eső, hordhatta a havat a szél, a gyere­
keknek menni kellett, nem ismertem ke­
gyelmet. Egyik kezemen össze tudom 
számolni, hányszor ütöttem  meg a gye­
rekeimet, de mikor egyszer a két na­
gyobb az iskola helyett két nap is csava­
rogni ment, úgy elvertem őket egy szíj- 
ostorral, hogy még két hét múlva is lát­
szottak a hurkák a hátukon. És utána 
szép szóval is megmagyaráztam nekik, 
hogy nem haragból, hanem szeretetből 
volt a verés, azért, hogy különb emberek
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legyenek az apjuknál. Azt azért nem 
mondom, hogy 'különbek lettek, mint az 
apjuk, de mind a három ember a maga 
helyén. A két nagyobb annak idején hat 
osztályt végzett, akkor még csak az volt, 
de most mindegyiknek megvan a nyolc 
osztálya és szakmája is, a legkisebb fiam 
pedig, aki m ár a felszabadulás után járt 
iskolába, meg se állt addig, míg a főis­
kolát el nem végezte. Az unokáim közül 
is érettségizett m ár kettő, három pedig 
most középiskolás és ha abba a korba 
kerülnek, a kisebbek is biztosan tanul­
nak majd.

— Még nem mondtam el, hogy én ho­
gyan tanultam  meg olvasni és vén ko­
romban hogyan kaptam  rá a könyvekre. 
Egy kicsit azért az is hozzátartozik eh­
hez, am it elmondtam. Nem voltam én az­
előtt se buta ember, jó felfogásom volt, 
ha olvasni nem is tudtam, hallás után, 
meg tapasztalatból sok mindent megta­
nultam és jó szó tehetségem volt, a ne­
vem írását is megtanultam katona ko­
romban, így aztán nem tudták rólam a 
faluban meg a majorban, hogy analfa­
béta vagyok. Dicsekedni meg persze, 
hogy nem dicsekedtem vele.

— Hanem jött a felszabadulás. A fog­
ságban meg vörös katona koromban elég 
jól megtanultam oroszul és szinte sem­
mit nem felejtettem  el belőle, a szovjet 
katonákkal folyékonyan tudtam  beszélni. 
Ennek ham ar híre terjedt, mindig engem 
hívtak tolmácsnak, többet voltam a köz­
ségházán, m int odahaza. Mikor a harcok 
továbbhúzódtak, én lettem  a párt egyik 
megszervezője is. Nem dicsekvésből mon­
dom, de népszerű ember lettem, még 
olyanok is megszólítottak az utcán, és 
köszönték a hozzájuk való jóságomat, 
akiket azelőtt nem is láttam. Ez azért 
volt, m ert amikor a szovjeteknek sürgő­
sen kellett valami a frontra, és engem 
vittek tolmácsnak, mindig vigyáztam 
arra, hogy csak onnan vigyenek, ahol 
sok van és onnan is úgy, hogy ami a 
családnak kell, az azért megmaradjon.

— Talán ez lehetett az oka, hogy ami­
kor jött a földigénylő bizottság megala­
kítása, a tagok megválasztásánál még 
csak volt vita, de amikor az elnökre ke­
rült a sor, mindenki az én nevem kiál­
totta. M ajdnem megvertek, amikor be­
jelentettem, hogy köszönöm a bizalmat, 
de nem vállalom el, a m unkában ott le­
szek én, ne gondolják, hogy a munkától 
vagy az uraktól félek, csiak éppen az el­
nökséget nem vállalhatom, arra  alkalm a­
sabb ember kell. Azt szégyenlettem be­
vallani, hogy én nem tudnám  elolvasni 
a rendelkezéseket. És még két ilyen ese­
tem volt, a DÉFOSZ és az UFOSZ meg­
alakításakor is engem akartak titkárnak 
választani. Még furcsább eset volt, ami­
kor a megyéből látogattak meg hárman,

és arra akartak rávenni, hogy vállaljam 
a DÉFOSZ járási titkári szerepét. Mikor 
ezeknek is azt mondtam, hogy nem, és 
elkezdtek a fejemre olvasni, szégyen ide, 
szégyen oda, be kellett vallanom, hogy 
írástudatlan vagyok. Majd leesett az ál­
luk a meglepetéstől, m indjárt megjuhá- 
szodtak és azt mondta az egyik: — ej, 
miért nem szólt m ár régen, nem a maga 
bűne az, és lehet azon segíteni, csak ma­
gán múlik. Majd én elintézem, hogy még 
tanfolyamra se kell járni és egy év m úl­
va úgy olvas maga, m int a vízfolyás.

— Ez régebben tanító volt, de akkor a 
megyénél dolgozott. Azt mondta, hogy 
beszélgessünk csak egy kicsit, majd nem­
sokára visszajön, most el kell mennie. 
Jö tt is egy félóra múlva azzal, hogy na 
M. bácsi, elintéztem a tanulását. Megbe­
széltem a tanítónénivel, hogy magát meg­
tanítja ími-olvasni, de még számolni is. 
Amikor ráér, akármikor mehet a laká­
sára, így még a szomszédok se tudják 
meg, hogy maga tanul. Egy kicsit vona­
kodtam, de azért mégis megfogadtam a 
tanácsot. Nem kellett neki három hónap 
és m ár az újságot is ki tudtam  betűz- 
getni. Volt akkor ilyen, hogy szabadmű­
velődési felügyelőség, az még valami kis 
pénzt is fizetett a tanítónőnek a tan í­
tásért, én is akartam, de tőlem nem fo­
gadott el semmit. Pedig megérdemelte 
volna ám, m ert nagyon ügyesen csinálta 
a dolgot, nem úgy tanított, m int a gyere­
keket, hanem olyan szavakat írt le, ami­
ket m ár sokszor láttam, és tudtam  is, 
hogy m it jelentenek. Ma is emlékszem, 
az első kettő az volt, hogy MÁV és 
TILOS. Közben adott egy könyvet is, 
amiből gyakorolhattam. Ezt mindig a 
zsebemben hordtam  és ha nem látta 
senki, elővettem és olvasgattam, ezt di- 
rekt az analfabéták tanításához készítet­
ték. Otthon persze titkoltam  a feleségem 
és a gyerekek előtt, hogy miben sánti- 
kálok, annál nagyobb volt a meglepetés, 
amikor az egyik este rászóltam a leg­
kisebb gyerekre, aki akkor volt második 
osztályos, hogy nem úgy kell azt olvasni, 
és ki is javítottam  a hibát.

— így tanultam  meg én őszülő fejjel 
az olvasást. Az írás m ár nehezebben 
ment, ma is annyira szorítom még a ce­
ruzát, m ajd eltörik a kezemben és csak 
akkor írok, ha nagyon muszáj. A követ­
kező télen aztán sok mást is megtanul­
tam. Szólt a tanítónő, aki olvasni tan í­
tott, hogy indul egy tanfolyam, amelyen 
számolni, mérni tan ítja  az új gazdákat és 
sok más hasznos dologról is lesz szó, 
menjek el én is. Hetenként két este szok­
tunk összejönni és soha nem felejtem el, 
mennyire beleizzadtam, amikor először 
számoltam krétával a nagy táblán. Itt is 
sok okos dolgot megtanultam. És úgy is, 
hogy otthon majdnem minden este együtt
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ültem a gyerekkel a lámpa mellett, ö  
tanult az egyik könyvből én meg olvas­
gattam a másikat. Ez a gyereknek is jó 
volt, m ert meg akarta mutatni, hogy job­
ban olvas, és gyorsabban tanul m int én, 
de nekem is, m ert harmadikos korától 
kezdve szinte minden könyvét elolvas­
gattam én is, és sok m indent megtanul­
tam közben. Először bizony lassan ment 
az olvasás, de mindig jobban belejöttem. 
Nagy szó volt, amikor előfizettem a Sza­
bad Földre. Először egy hét alatt se ér­
tem a végére, de egy év eljártával már 
két estén elolvastam az utolsó betűig.

— A könyvolvasás m ár sokkal nehe­
zebben ment, de azért az se fogott ki ra j­
tam. Először azokat olvastam, amiket a 
gyerekek, ilyen kis meséket, de aztán 
hozott a gyerek komolyabb könyvet is, 
az Egri csillagok volt az első, eltartott 
talán két hónapig is, ezt meg is vettem. 
Aztán megvettem a többi könyvet is, 
am it a gyerekeknek olvasni kellett.

— Később aztán nem nagyon értem  rá 
olvasni a regényeket, m ert amikor meg­
alakult a szövetkezet, én lettem az elnök- 
helyettes és estéről-estére gyűléseztünk, 
vitatkoztunk, így a hivatalos papírokon 
meg a munkaegységkönyvön kívül mást 
nem nagyon tudtam  olvasni. Mióta nyug­
díjas vagyok, jobban volna rá  időm, de 
a szemem is ham ar elfárad, és ami még 
ennél is nagyobb baj, ham ar elnyom az 
álom, akármilyen érdekes is a könyv.

— Azt nem tudom, hogy eddig hány 
könyvet olvastam, de ha nagyon meg­
erőltetném magam, össze tudnám  szá­
molni, sőt el is tudnám  őket mesélni. 
Negyvenet-ötvenet biztosan, és van köz­
tük olyan is, am it kétszer-háromszor. 
Melyik volt a legkedvesebb? Nehezen 
tudnám  megmondani, m ert több is volt, 
ami nagyon tetszett. De talán Veres Péter 
Szolgaság című regénye a legkedvesebb, 
m ert az a kisgyerek, aki abban kikerül 
a Hortobágyra, egy kicsit én voltam, ha 
velem nem pontosan úgy történt is, m int 
a regényben. Könyvtárban? Nem, ott 
még nem voltam, hol a gyerekek, hol az 
unokák adnak mindig olvasnivalót. Amit 
most olvasok, ezt is az egyik unokám 
hozta. Ezt egy nő írta, valami Galgóczi 
Erzsébet, eddig még nem hallottam  a ne­
vét, de am it eddig olvastam belőle, az 
nagyon tetszik, jól lefesti a valóságot, 
m ert am it a téeszről ír, az nem kitalá­
lás, az bizony sok helyen így van.

— Mi hasznom lett abból, hogy meg­
tanultam  írni? Pénzben talán semmi. De 
én azelőtt felnőttként is sok mindenben 
olyan tudatlan voltam, mint egy gyerek. 
Én akkor lettem igazán felnőtt ember, 
amikor őszülő fejjel megtanultam ol­
vasni. Ha csak arra  az egyre gondolok, 
hogy amikor a gyerekeim annak idején

hazahozták a bizonyítványt és én for­
dítva vettem a kezembe, m ert azt sem 
tudtam, melyik a teteje és az alja, ma 
pedig amikor az unokák jönnek dicse­
kedni a bizonyítványukkal és tudom ne­
kik mondani, hogy azért még szebb len­
ne, ha ez a jó is jeles lenne, úgy érzem, 
ez nagyobb haszon, m intha írástudat­
lanul főnyereményem lenne a lottón. Az 
elmúlt években három kitüntetést is kap­
tam, kettőt a kormánytól, egyet a me­
gyétől, és biztosan megkaptam volna 
őket akkor is, ha nem tanultam  volna 
meg olvasni, de én azt mondom, akkor 
nem érdemeltem volna meg őket.

— Mikor olvasni tanultam, még a ta ­
nyán laktunk, ezt Belső-tanyának hív­
ták, m ert csak egy kilométernyire van a 
falutól. Dehogy volt ott villany, lámpa 
mellett olvastunk. Az asztal közepén fel­
borítottunk egy lábast, arra  rá a lámpát 
és ha nem volt is valami nagy fényes­
ség, de azért megvilágította a könyvet. 
Villanyunk csak 1955 óta van, akkor ké­
szült el itt a faluban ez a mostani há­
zunk. Ha most egy 25-ös égőt kapcsolunk 
fel, akkor is többször, ha nem tízszer ak­
kora a fény, m int a petróleum mellett 
volt, mégis azt mondják az unokák, ha 
itt vannak, hogy jaj de sötét van itt 
papa, nem lehet itt olvasni. Pedig az 
apjuk meg az anyjuk nem is álmodott 
még ilyen világosságról, mikor a lámpa 
mellett körmölte a leckét. Azt szoktam 
nekik ilyenkor mondani, hogy a régi vi­
lágban is voltak tudós emberek, amikor 
még híre se volt a villanynak. De nem 
azokból lettek ám, akiknek a szobájá­
ban nagy lámpa volt, hanem akiknek a 
fejében világosság volt.

— A feleségem? Az bizony ma is írás- 
tudatlan szegény. De azért nem olyan 
világtól elmaradott ám, m int sokan gon­
dolnák. Hallgatja a rádiót, az nekünk is 
van, és amikor kedvünkre való a m ű­
sor, akkor ő is átjön velem a gyerekek­
hez a tévét nézni. Amúgy pedig valósá­
gos világjáró lett! A szövetkezet évente 
10—15 esetben is viszi a tagokat k irán­
dulni. Én láttam  m ár eleget a világból, 
katonakoromban is nagy földet bejártam, 
a téesz ügyében is sokat utazgattam, de 
ez soha nem mozdulhatott ki sehova, 
m ert a ház, a gyerekek, meg a sokféle jó­
szág mindig ennek a gondja volt. Most 
aztán megfordítottuk a rendet: én itt­
hon maradok házőrzőnek, baromfigondo­
zónak, ő meg elmegy majdnem minden 
kirándulásra. Alig van m ár olyan für­
dője az országnak, ahol még nem járt. 
Volt a hortobágyi lovasnapokon, min­
dig megnézi Pesten a mezőgazdasági 
kiállítást, az ipari vásárt és olyas­
miket is látott már, amiket én még nem. 
Talán nincs is már Pesten olyan mú­
zeum, ahol még nem járt. Tévé nézés köz­

232



ben sokszor megszólal, ha valam i olyas­
m it m utatnak, hogy na, itt lá ttam  ezt 
vagy am azt, am iről meséltem.

— Szóval: a fiatal korunk akárm ilyen 
sanyarú  volt is, öregségünkre azért ne­
künk is ju to tt valam i kis öröm az élet­
ből. Legjobban azért m égis annak örü­
lök, hogy a gyerekeknek és az unokák­
nak m ár m ás a sorsuk, m in t az enyém 
volt. Az apám  meg az öregapáim  cse­
lédek, béresek voltak, de akiket én m ár 
csak hallom ásból ism ertem , a dédapáim  
is m ind azok voltak, ki tu d ja  hányad 
íziglen. A gyerekeim  még em lékeznek rá, 
m ilyen élet volt az, de próbálni m ár nem 
sokat p róbáltak  belőle. Az unokáim  
meg: az egyiket m ár felvették az egye­
tem re, ha m egbecsüli ott m agát, m érnök 
lesz, a m ásik az érettségi u tán  műszerész 
tanuló le tt és a kisebbek is választottak 
m ár szakm át, igaz, hogy évente három - 
szor-négyszer is változnak a terveik, de 
hentesnél és m otorszerelőnél alább egv

se ak a rja  adni. A három  gim nazista pe­
dig m ár évek óta k ita r t a terve m ellett, 
az egyik állatorvos, a m ásik ag rá rm ér­
nök, a harm adik  pedig katonatiszt sze­
retne lenni. És term észetesebbnek ta r t­
ják, hogy ezek a terveik  teljesülnek, m int 
én ennyi idős korom ban azt, hogy lesz 
egy jó új ostorom, vagy té lire  egy pár 
fejelés csizmám. Ezt nem m egrovásként 
mondom ám, de ez az igazság, örülök 
neki, hogy így van. És még valam i m ás­
nak is örülök: sokan panaszkodnak a 
fiatalokra, én is ism erek helytelenkedő- 
ket, rongyem bereket közülük, de én a 
m agam család jára egy rossz szót nem 
m ondhatok, se a gyerekeim , se az uno­
káim  énvelem még tiszteletlenek nem  
voltak. így aztán nem is félek attól se, 
ha az öregség tehete tlenné tesz, m indig 
lesz, aki rám  nyissa az a jtó t és gondo­
m at viselje.

Lejegyezte: K ö n c z ö l I m r e
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k ö n y v e k r ő l

Életre keltett történelemK ét m em oár
Markos György Vándorló fegyház 

című könyve a könyvtárosok különös 
figyelmére méltó. Kiválóan alkalmas a 
történelmi ismeretterjesztésre, de még a 
történelmi érdeklődés fölkeltésére is. Az 
a fajta mű, amely a kezdő olvasót is 
megragadja, leköti és közben utat nyit 
előtte nehezebb alkotások felé. Az iz­
galmas, olvasmányos, „letenni lehetet­
len”, hajnalig ébrentartó könyvek sorá­
ba tartozik, mégsem kalauzol félre a 
kalandkeresés felé, hanem hum anitásá­
val, a legnehezebb helyzetekben is föl­
csillanó humorával, bölcs iróniájával és 
írói-emberi tisztességével igényeket éb­
reszt, olvasót nevel; visszahozójának a 
könyvtáros már nyugodtan ajánlhatja 
Semprun: A nagy utazás c. művét, vagy 
Solohov Emberi sorsát, vagy Déry: Em­
lékeim az alvilágból c. írását, hogy a ro­
kontémájú munkákból csak a legjeleseb­
beket említsük.

Markos könyvéről nem mondja majd az 
olvasó, amit a második világháború te­
m atikájára mondani szokott: hogy elég 
ebből. Mert ez a tematika is bizonyítja 
az epika ősrégi törvényét: a lírikussal 
ellentétben az elbeszélő nem tud azonnal 
reagálni az eseményekre, azok időt és 
belső érlelést kívánnak ahhoz, hogy jó 
és hiteles alkotás születhessék belőlük. Ez 
az oka, hogy a háborút követő időszak 
fércműveinek tömege után, az utóbbi 
évek — két évtized messzeségéből — 
hozzák meg a téma „igazi” feldolgozá­
sait.

Nem tudhatjuk, hogy a se nem regény­
író, se nem esztéta Markos Györgyöt, a 
gazdasági földrajz professzorát ez a meg­
gondolás késztette-e arra, hogy csak ne­
gyedszázaddal később vegye elő WC- 
papírra írott jegyzeteit. Valószínűbb, 
hogy inkább az igazmondás szándéka 
diktálta e várakozást, hiszen hosszú 
évek teltek el, melyeknek légkörében 
nem szólhatott volna ilyen őszintén sem 
rabtársairól, sem „osztályidegen” szövet­
ségeseiről (vagy legalábbis: jószándékú 
segítőiről).

írását az igazságra törekvés jellemzi: 
hitelesen m utatja meg az emberit az em­
bertelen korban és becsüli az embersé­
get, mutatkozzék az bárkiben, bárm i­
lyen rendű, rangú osztályhelyzetű és fog­

lalkozású figurában; az embertelenséggel 
szemben pedig a leghatékonyabb iro­
dalmi fegyvert, az iróniát veti be. Ez te­
szi m unkáját nemcsak hiteles és meg­
rázó, de rendkívül élvezetes olvasmány- 
nyá is.

Időfelbontásos technikával dolgozik: az 
emlékek 1944-es lebukásával kezdődnek, 
hogy aztán a Margit körúti, a sopron­
kőhidai fegyházban és az ausztriai gya­
logmenetben folytatódjanak, s végül a 
visszafelé megtett „turistaút” derűs ké­
peiben nyerjenek feloldást. Közben azon­
ban az adódó képzettársítások hol a ré­
gebbi múlt, hol a távoli jövő képeit idé­
zik, a vándorló fegyház rabja bécsi és 
párizsi emlékekre, diákköri gyűjtőfogház- 
beli élményekre gondol, de a napjaink­
ban memoárt író szerző m ár azt is tudja, 
amit az egykori rab még nem sejthetett: 
hűséges bajtársainak, Rajk Lászlónak, 
Révay Kálmánnak és másoknak végze­
tét.

Szerkesztésmódja is íróra vall: a fe­
szültséggel teli, szomorú részek után min­
dig feloldás következik, régebbi emlék 
vagy a rabok közösségének „akasztóhu­
mora”, máskor a rabtartó bürokrácia 
groteszk ábrázolása. Ezzel a kontrapunk- 
tos szerkesztéssel kerülnek egymás mellé 
olyan fejezetek, mint a megrendítő szép­
séggel megírt requiem (a Bajcsy-Zsi- 
linszky Endre kivégzését követő vasárna­
pon a börtöntemplomban egyszerre, vá­
ratlanul fölcsendült a Boldogasszony 
anyánk kezdetű régi magyar egyházi 
ének, melyet hivők és ateisták együtt éne­
keltek és sírtak végig) és a nagy éhezés 
meditáló leírása, melyet egy hirtelen be­
futó, kenyér nélkül elnyelt szalonnakül­
demény enyhített csupán.

A kitűnő korrajz hitelét nem rontja 
az emlékező néhány apróbb tévedése, 
hogy Bajcsy-Zsilinszky nem „vastagnya­
kú kálvinista”, hanem lutheránus volt, 
hogy Hardy Kálmán nem lehetett a La­
katos kormány külügyminisztere, mikor 
az Hennyey Gusztáv volt — a történet­
író feladata az aprólékos pontosság: az 
emlékezőé a kor és szereplőinek föltá­
masztása, s az Markos Györgynek kitű­
nően sikerült: műve nyomán a később 
születetteknek is fogalmuk lehet azokról 
az időkről. A történelem életre keltésé­
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nek legjobb m űfaja ugyanis a m em oár; 
a tö rténetírás száraz tényadata iba  egye­
dül ez lehel életet.

B o z ó k y  É v a

Talpassy Tibor: A holtak visszajárnak 
című kötete szintén ilyen k o rt elevenítő 
írás, kevésbé izgalmas, de épp oly érde­
kes, kevésbé szubjektív, inkább a tö rté ­
nelem  esem ényeire és figu rá ira  helyezi a 
hangsúlyt, m intsem  egyéni em lékeire és 
érzéseire, de tényei önm agukban is m eg­
ism erésre érdem esek. Talpassy Tibor 
Bajcsy-Zsilinszky oldala mellől indult 
el. Könyve nem csak rokonszenves, hanem  
egyes portrékból összeálló rendkívül meg­
bízható, őszinte és hasznos könyv. K itű ­
nően jellem zi Bajcsy-Zsilinszky kapcsán 
Gömböst, az Üj szellemi fron t egyik- 
m ásik becsületesebb tag jával való ka­
cérkodását, a többiekkel, például Zilahy 
Lajossal való megegyezését, s egyáltalán 
e hazakiajánló  m ellényzseb-diktátort, aki 
rendkívüli dolgokat ak art véghezvinni, 
de nagyon enyhén szólva, csak rendkívül 
furcsa dolgokat v itt véghez.

A szerző Bajcsy-Zsilinszkynek volt 
híve mindvégig. M egírja, hogy Bajcsy- 
Zsilinszky állásfoglalásának sarkalatos 
elem e volt: a délszlávok és lengye­
lek m ellett a rom ánokkal is elválaszt­
ha ta tlan  sorsközösségben kell élnünk, 
hátsó gondolatok nélkül. Véglegesen meg 
kell békülnünk egymással, m ert csak a 
csatabárdok örökre szóló elásása bizto­
síth a tja  m indkét nép fennm aradását. A 
háború a la tt írt tervezete rendezési 
modus vivendinek m inősítette Erdély 
önállósítását, Svájc belső struk tú rájához 
hasonlatos megoldással.

Szépen jellem zi Pethő Sándort is, akit 
szintén őszintén szeret. Helyesen írja  
meg, hogy a franciák  1940 nyár elején 
bekövetkezett összeomlása teljesen meg­
rendítette . Felszólítást kapott, hogy lap ­
ját. a Magyar Nemzet-et teherm entesít­
se. H itlerék  szemében Bajcsy-Zsilinszky- 
vel és G riger M iklóssal együtt „vörös 
posztó” volt, és a győzelmes lerohanás 
nap jaiban  még a tartózkodó T eleki-kor­
mány sem m erte vállalni, hogy egy any- 
nyira exponált fran c iab ará t publicistát 
helyén hagyjon. Á llítólag a ném etek tud­
tak  a Pethőnek biztosított francia m ene­
dékjogról is, francia ügynöknek tek in ­
tették, és eltávo lítását követelték a m a­
gyar m iniszterelnöktől. E ltávolításának 
legszom orúbb m ellékzöngéje volt a lap 
addigi felelős k iadójának, a Pethő he­
lyét is elfoglaló Hegedűs G yulának e ljá­
rása. A sajtókalm ár m aga is tü sténke­
dett, hogy Pethőt, a lap m egterem tőjét, 
m agasan világító szellemi vezérét, „fel­
k érjék ” a távozásra.

Talpassynak Kodolányi János is m ind­
végig jó b a rá tja  volt. Ellentm ondásos po­
litikai szerepe m ia tt a kiváló író hosszú 
hallgatásra kényszerült, efölötti elkese­
redését fejezik ki az idézett sorok, m e­
lyeket b ará ta in ak  m ondott:

„Sem m it sem  tagadok meg, m ert nincs 
m egtagadnivalóm . Egy apa nem  ítélheti 
halá lra  sa já t gyerm ekeit. M it vétettem  
történelm i regényeim m el a szocializmus 
ellen? Vagy a Földindulással, a Végr- 
rendelet-tel? Olyan okost hozzatok ide, 
aki ezt k im u ta tja  nekem ! Az igazi m a­
gyarság búvópatak ja inak  kanyargós ú tjá t 
akartam  nyomon követni, és ez nem 
bűn. Nem ism erem  el annak .”

M egkapó írás Hevesi A ndrásról rajzolt 
arcképe is.

Nagyban és egészben találó  jellem zést 
ad a kisebb kortársakró l is, m in t Kováts 
József, P in tér Ferenc, Puskás Lajos, La­
katos P éter Pál, Sértő Kálm án, Ligeti 
Ernő, Nagy András. T alán csak Rub- 
letzky G ézánál tévesztik meg bará ti ér­
zelmei.

A könyv Degré A lajosnak, Petőfi P il- 
vax-beli b a rá tján ak  késői m em oárja ira 
em lékeztet, m egbízható tisztességével, 
ifjúkori eszm ényeihez való ragaszkodásá­
val, az első hevület megőrzésével, friss, 
könnyed, m indvégig lebilincselő előadás­
m ódjával.

K a t o n a  J e n ő  

Az ismertetett művek
Markos György: Vándorló fegyház. Mag­

vető, 490 1. 29,50 Ft.
Talpassy Tibor: A holtak visszajárnak. Mag­

vető. 372 1. 27 Ft.
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k é z i k ö n y v t á r

Tudománypolitika és tudományszervezés Magyarországon
A „Tudományszervezési füzetek” újabb 

kötetének, e tanulmánygyűjteménynek 
szerzői a tudománytan ismert szakem­
berei: Csöndes Mária, Szántó Lajos, Vas- 
Zoltán Péter. A könyv nyolc fejezete és 
a függelék megbízhatóan tekinti át a 
magyar tudománytörténet, -szervezés és 
-politika legjellegzetesebb gondjait. Kü­
lönösen a tájékoztató könyvtáros m unká­
jához ad elvi és gyakorlati fogódzókat. 
Dicséretes, ahogyan a szerzők e fiatal 
tudományág fogalmainak tisztázására tö­
rekszenek. Meghatározzák a tudomány, a 
kutatás, a kutatástervezés, a tudomány­
szervezés stb. fogalmát. A leggyakoribb 
terminusokat a függelékben lexikonsze­
rűen is közlik és értelmezik. A hazai tu ­
dományok fejlődésének történetét azon­
ban, sajnos, szinte csak címszószerűen 
foglalják össze. Itt alig nyújtanak töb­
bet, m int a „Hazánk, Magyarország” 
című monográfia (1970. Akadémiai, 
1077 1.) megfelelő fejezete. Legföljebb 
intézmény- illetve tudományszervezés- 
történeti szempontból kapunk néhány el­
igazító támpontot és adatot.

A könyvtárosok látókörét leginkább 
„A tudományos és műszaki kutatás szer­
vezete . . cí mű fejezet tágíthatja. I tt is­
m ertetik hazánk tudományszervezési mo­
delljét, s szólnak a kormány tudomány- 
politikájáról, a Tudománypolitikai Bi­
zottságról, az MTA-ról, az Országos Mű­
szaki Fejlesztési Bizottságról és a mi­
nisztériumok kutatóintézeteket irányító 
szerepéről. Ügy gondolom, hogy azokat az 
ismereteket, amelyeket az MTA szerve­
zeti felépítéséről, működéséről, a Tudo­

mányos Minősítő Bizottságról közölnek, 
minden könyvtárosnak ismernie kell.

E fejezetet hasznosan egészíti ki a füg­
gelékben közölt jogszabály jegyzék, amely 
1949 és 1971 között megjelent és máig is 
hatályos törvényeket, rendeleteket tartal­
maz.

Külön fejezet szól a tudományos kuta­
tás, a műszaki fejlesztés állami irányítá­
sáról és finanszírozásáról; egy másik a 
szakemberképzésről, továbbképzésről. Is­
mét m ásutt a felsőoktatás és a kutatás 
kapcsolatairól, a tudományos minősíté­
sek rendszeréről olvashatunk. A záró 
(VIII.) fejezet „A magyar tudománypoli­
tika nemzetközi vonatkozásairól” ad át­
tekintést. Ebből megtudhatjuk, hogy mi 
hazánk tudományos lehetősége, helye a 
nemzetközi tudományos munkamegosz­
tásban.

A kötetet a függelékben található tu ­
dománypolitikai és tudományszervezési 
bibliográfia egészíti ki.

A Tudományszervezési füzetek soroza­
tában csaknem egy éve jelent meg „A 
tudomány néhány elméleti kérdése” című 
tanulmánykötet. A most ismertetett 
munka ennek szerves kiegészítője és 
konkretizálója. A tudományelméleti kö­
tet elsősorban a filozófiai kérdések iránt 
érdeklődő könyvtárosokhoz szól. A tu ­
dománypolitikai és tudományszervezési 
kötet — úgy vélem — minden könyvtá­
rost érdekelhet, mivel kalauz a hazai tu­
dományos életben. (Tudományszervezési 
füzetek 5. Akadémiai, 1971. 232 1. 22 Ft.)

Z s o l n a i  J ó z s e f

< 3 . 0 R  K  I ~D- i< :o  r \ i Y  s / i v v K
Bor István ex  librise
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Móra Ferenc nélkül?!
A gyermeklexikon használhatósága

A Könyvtáros 1972/2. számában olvas­
tam Ablak — Zsiráf címmel Bozóky Éva 
kritikáját a gyermeklexikonról. B írálatát 
néhány gondolattal szeretném kiegészí­
teni.

Évek óta kapnak az általános iskolás 
tanulók olyan feladatokat, amelyeknek a 
községi könyvtárban kell utánanézni. 
Ilyenkor örömmel fogadom a gyereke­
ket, m ert az iskola és a könyvtár kap­
csolatát látom megvalósulni. A feladatok 
kapcsán meg kellett találnom azt a mó­
dot, hogyan lehet egységesen foglalkozni 
egy-egy osztállyal, és hogyan lehet 
könyvtári eszközökkel megoldani a ka­
pott házi feladatokat. Ilyen gondok és 
gondolatok között került szemem elé a 
Könyvtárellátó jegyzékén az Ablak — 
Zsiráf gyermeklexikon. Tíz darabot vá­
sároltam belőle a könyvtárnak. Elég nagy 
befektetés, de arra számítottam, hogy ka­
matozni fog. Az iskolában megbeszéltem 
a III. osztályos tanítónővel, hogy az ő 
osztályában lexikonhasználati sorozatot 
indítunk.

Miért éppen a III. osztályban? Az I. 
osztály olvassa a Gőgös Gúnár Gedeont 
és az új, szintén remek kiadványt, Ko­
vács K lára: Kirándulás az Ábécé-hegyre 
c. könyvét. A II. osztály gyakorolja az 
olvasást, tanulgatja az abc-t. A III. osz­
tályban az abc pontos tudását megköve­
telik, és ez a lexikonhasználat alapja. A 
gyerekek öt foglalkozáson vesznek részt 
ilyen beosztással:

1. általános lexikonhasználati ismere­
tek

2. beszélgetés Móra Ferencről (olva­
sás)

3. az élővilág, környezetismeret tan tár­
gyak anyagáról beszélgetés

4. népmese, népdal
5. a foglalkozás-sorozatot bezáró ver­

seny az addig tanultak alapján.
Célunk a tananyag kiegészítése. A 

foglalkozásokat kéthetenként tartjuk, 
amikor is délelőtt mennek az iskolába á 
tanulók. Az első foglalkozás anyagát 
nem volt nehéz összeállítani. Most ké­
szítem elő a másodikat. Ennek a nehéz­
sége adta most a kezembe a tollat.

Gyermeklexikon Móra Ferenc nélkül! 
Móra Ferenc nevét m ár az óvodában is­
merik a gyerekek. Iskolában az első osz­
tálytól találkoznak nevével, ö  az, aki azt 
vallja magáról „Szívemben csak gyer­
mekíró maradok én mindig, még mikor 
vezércikket írok is”. Ez a Móra Ferenc 
nem kapott helyet a gyerm eklexikon­

ban! De nemcsak Móra Ferenc hiányzik, 
hanem a műveiben olvasható, a mi 
gyermekeink számára már ismeretlen 
fogalmak is. A IV. osztályban olvastatjuk 
a Kincskereső kisködmönt. De mi is az 
a ködmön? Hiányzik a krajcár szó is, 
van ugyan pénz, van forint, de egyik he­
lyen sem történik említés arról, hogy 
nem mindig volt az a neve a pénznek, 
ami ma, de arra sincs utalás, hogy hol 
készül a pénz. Hiányzik a koldus kife­
jezés is; bármennyire szégyenletes is a 
jelentése, mégis kell, m ert van „Koldus 
és királyfi” is a gyermekirodalomban. 
Sorolhatnám a példákat tovább, de ösz- 
szegezve csak annyit, hogy jó volna, ha 
legalább azokat a régi magyar szavakat, 
kifejezéseket tartalmazná az új lexikon , 
amelyek lassan a feledés homályába 
vesznek.

Visszatérve a gyermekfoglalkozásaink­
ra, szeretnénk tanulóinkkal jövőre is ta ­
lálkozni. A következő évben már a nagy 
lexikonokat forgatják olvasóink, hogy 
mire az V. osztályba lépnek, ne okozzon 
számukra nehézséget a kapott külön 
feladatok megoldása. A tanítónőtől kap­
nak a gyerekek olyan feladatokat, ame­
lyekért a könyvtárba be kell jönniök és 
a gyermeklexikonból kell megkeresni a 
választ. így szeretnénk elérni azt, hogy 
gyermekeink ne essenek vissza az öt 
foglalkozás után, hanem tartsák meg is­
mereteiket, sőt gyakorolják, finomítsák 
azokat. A foglalkozásokat magnetofonon 
rögzítjük.

C s é p e  M i h á l y  n é  
községi könyvtáros, Asotthalom
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k ö n y v t á r i  s z a k i r o d a l o m

A szakszervezeti könyvtárosok kézikönyvének 
második kiadása

Gerő Zsoltné és Papp István kéziköny­
vének első kiadását éppen kilenc évvel 
ezelőtt, a lap 1963. évi 4. számában is­
m ertette-m éltatta Kiss Jenő. Egyik leg­
fontosabb megállapítása az volt, hogy a 
szerzők jól igazodtak a könyvtárügy — 
ezen belül a szakszervezeti könyvtárügy 
— hatvanas évek elejére kialakult hely­
zetéhez és differenciáltságához (addigra 
m ár igen megbízhatóan működött a 
Könyvtárellátó, a központi cédulaszol­
gáltatás, megszilárdult a szakszervezeti 
központi könyvtárak által irányított le­
téti rendszer), s pontosan azoknak a 
tudnivalóknak a kiválasztására és meg­
írására vállalkoztak, amelyek m úlhatat­
lanok az önálló és a letéti könyvtárak 
kezelőinek mindennapi m unkája szem­
pontjából. „Ilyen értelemben m ondhat­
juk — összegez az akkori ismertetés —, 
hogy nincs benne semmi fölösleges, de 
minden megtalálható, ami szükséges.”

Nos, a fejlettségi fokhoz és az ennek 
megfelelő ismeretközléshez való igazo­
dás követelményét ebben az új kiadás­
ban is szem előtt tarto tták  a kézikönyv 
szerzői. Csak örömünkre szolgálhat, 
hogy emiatt, mivel a  könyvtárügy azóta 
befutott fejlődése tükröződik benne, a 
m űvet alaposan át kellett dolgozni. És 
itt nemcsak az időközben közkeletűvé 
vált új szolgáltatások és fogalmak — pl. 
az Üj Könyvek, a klubkönyvtár, az 
audiovizuális gyűjtemények és szolgál­
tatások stb. — szükségképpeni térhódí­
tására gondolunk, hanem mindenekelőtt 
arra, hogy a szerzőknek tulajdonképpen 
a korábban leírt szöveg egészét kellett a 
könyvtári munka korszerűbb szemléleté­
vel és ismereteivel átitatniuk.

A kézikönyv új kiadásának legfőbb 
erényét a fentiekből következően abban 
látjuk, hogy valamennyi szakprobléma 
tárgyalása eredményesen m utat a könyv­
tári munka egyetlen célja és értelme: 
a közönségszolgálat, azaz az olvasók ki­
szolgálása és tájékoztatása felé, majd 
amikor közvetlenül e kérdéskörökhöz ér, 
nagyon megalapozottan és határozottan 
szintetizál. Persze nagy kár, hogy a kéz­
iratnak kereken két éven át kellett a ki­
adónál vagy a nyomdánál pihennie. 
Ezért néhány állapotrögzítő, helyzetleíró 
eleme máris elavult (pl. megváltozott az 
Új Könyvek annotációs sémája). De ez 
kevésbé fontos. Azt jobban sajnáljuk,

hogy a szerzők m ár nem lehettek figye­
lemmel a III. országos könyvtárügyi 
konferencia dokumentumaira és irány- 
mutatásaira, valam int az „Alapelvek és 
követelmények a szakszervezeti könyv­
tárak  távlati tervezéséhez” c. SZOT el­
nökségi állásfoglalásra. (Még szerencse, 
hogy az utóbbi a szakszervezeti könyv­
tári munka speciális dokumentumait 
tartalmazó gazdag függelékbe mégis be­
került.) fgy a könyvtári munka „hold­
udvara” még tágasabb lehetett volna.

E megjegyzésünk alátám asztására hoz­
zuk fel példának, hogy a kézikönyv 
eléggé mostohán, csak érintőlegesen ke­
zeli a „nem helyi művelődés” forrásait 
és eszközeit vagy ahogy közkeletűen 
mondjuk, a tömegközlést. Pedig a bő­
vebb kifejtésre, az ebből adódó követ­
keztetések levonására s mindezzel együtt 
a könyvtári m unkának a társadalmi 
kapcsolatok kiteljesedettebb rendszerébe 
történő helyezésére a könyv igen sok 
helyén nyílnék alkalom (pl. a klub­
könyvtáraknál, a könyvtárak berendezé­
sénél, rendezvényeinél, propagandamun­
kájánál stb.).

Ügy véljük, hogy a régi szöveghez való 
önkéntelen igazodás is ludas a mű egy­
két vitatható tételében. Ebből a szem­
pontból az egyszerűsített szakkatalógus 
készítésének ajánlott „receptjét” érezzük 
a legproblematikusabbnak.

Ismét szóvá kell tennünk a magyar 
szakkönyvkiadás egyik makacs és ret- 
rográd hagyományát, a mutatók hiányát. 
Minél több receptív elemet és adatot 
tartalm az valamilyen munka, annál na­
gyobb szükség volna az árnyalt mutató- 
rendszerre. S ez — kézikönyv lévén — 
éppen ilyen jellegű. De hát mutatója 
nincs és nincs. Talán m ajd a harm adik 
kiadásban.

Az első kiadáshoz képest e második 
külső megjelenése határozottan vissza­
esett. Hol m aradt a m ár em lített ismer­
tetésben is megdicsért jó papír, elegáns 
forma és erős kötés? Itt közepes minő­
ségű papíron gyenge minőségű tipográ­
fia a jellemző. A gondosan felújított 
iratm inták és az újraválogatott fényké­
pek is szánté belevesznek az általános 
szürkeségbe. A kötet papírgerince már 
egyszeri olvasás után leválik. Aki kézi­
könyvként akarja használni ezt a kézi­
könyvet, előbb köttesse át!
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A korábbi kiadás 3420 példányával 
szemben az új 7470-ben látott napvilá­
got. Ez lehetővé teszi a mai és a holnapi 
igények m aradéktalan kielégítését, a be­
lőle való folyamatos tájékozódást S

minthogy végül is a „belbecs” a megha­
tározó a „külcsinnel” szemben, örülnünk 
kell ennek az újraírásnak-újrakiadás- 
nak. (Táncsics, 1971. 405 1. 32 Ft.)

F u t a l  a T i b o r

Kluth, Rolf: Grundriss dér Bibliothekslehre
A könyvtártan alapvonalai

Még ma is gyakran felvetődik a kér­
dés, különösen más tudományágak kép­
viselői részéről, de a szakmán belül is, 
hogy beszélhetünk-e könyvtártudomány­
ról, van-e helye a könyvtártudomány­
nak a tudományok rendszerében. A 
Szovjetunióban és az angolszász nyelv- 
területen ez a kérdés m ár eldöntöttnek 
tekinthető; a könyvtártudomány elisme­
rése nem vitatott kérdés. A szocialista 
országokban különböznek a nézetek, de 
az irányzat itt is az önálló tudományág­
ként való elismerés felé mutat. Legto­
vább a német nyelvterületen állt fenn 
az az álláspont, amely a könyvtártudo­
mányt csak más tudományágak segédtu­
dományaként v o lt hajlandó elismerni, 
vagy a tudományos elismerést csak a 
könyvtártörténet művelőire korlátozta. 
Az álláspont kialakulásában közreját­
szott az is, hogy a nagymúltú német tu ­
dományos könyvtárak és a közművelő­
dési könyvtárak között vajmi kevés kap­
csolat alakult ki, inkább ellentétekről 
beszélhetünk. De nem segítette a könyv­
tártudom ány elismerését az sem, hogy a 
második világháború befejezéséig a né­
met közművelődési könyvtárak nagy ré­
szében az ún. népkönyvtári szemlélet 
volt az uralkodó.

Rolf Kluth fenti műve gyökeresen sza­
kít az eddigi felfogással: állást foglal a 
könyvtártudomány elismerése mellett, 
ezért az NSZK-ban úttörő munkaként 
ta rtják  számon. A szerző hangsúlyozza, 
hogy a könyvtártudománynak a tudom á­
nyok rendszerében való elhelyezése csak 
a közléstudományok megjelenés után 
vált lehetségessé, csakis ezen belül lehet 
a könyvtártudomány sajátos helyét meg­
határozni. Világos okfejtéssel tá rja  fel 
azt, hogy a könyvtár az információk ösz- 
szegyűjtésével, rendezésével, tárolásával, 
feltárásával és visszakeresésével vesz 
részt a közlés folyamatában a maga sa­
játos csatornáin keresztül, ezáltal az 
egyéb közlési eszközöknél sokkal na­
gyobb mértékben köti össze a m últ és a 
jövő dimenzióit. A történeti szemlélet 
azonban nem lehet kizárólagos jellegű, 
m ert korunkban a gyűjtés-tárolás és a 
visszaadás közti időszak viszonylag rö­

vid időre szűkül össze. A könyvtár e 
szempontból nézve mintegy duzzasztó­
gátnak képzelhető el az információk fo­
lyamában, amely a folyamot felduz- 
zasztva, jobban hajózhatóvá teszi. Tel­
jes értékűnek fogadhatjuk el a szerző 
azon megállapítását is, hogy a nép­
könyvtár — tudományos könyvtár — do­
kumentáció ágazatainak szétszakítása 
a kultúra és a társadalom strukturális 
változása következtében túlhaladott ál­
láspontnak tekinthető, m ert a könyvtá­
rak  — bár feladatukat és hatókörüket 
tekintve különbözőek lehetnek — lénye­
güket nézve azonosak. A könyvtárak 
egységes szemléletére irányuló törekvé­
sek az NSZK-ban az 1950-es évek óta 
egyre gyakrabban tapasztalhatók annak 
következtében, hogy a könyvtárosok sza­
kítva a régi „népkönyvtári” szemlélet­
tel, az angolszász „public library” típusú 
könyvtárak megvalósítását tűzték ki cé­
lul.

A mű címének szószerinti fordítása 
alapján (A könyvtártan alapvonalai) a 
hazai felfogás szerint inkább gyakorlati 
ismeretekre számít az olvasó, azonban a 
„tan” kifejezést jelen esetben m int tan í­
tást, felfogást kell értelmeznünk. Kluth 
a gyakorlati ismeretek helyett főleg fo­
galmakat ad és azok szabatos meghatá- 

’ rozását oly mértékben, ahogy az egyes 
fogalmak az anyag felépítéséhez kapcso­
lódnak. Az első rész jó áttekintést ad a 
könyvtártudomány rendszeréről, itt tá r­
gyalja az általános könyvtártanon belül 
az alapismereteket, a közléstudományok 
ismérveit. Az első rész további fejezetei 
az elméleti könyvtártan és az alkalm a­
zott könyvtártan elvi kérdéseit tárgyal­
ják.

A mű második részében a városi 
könyvtári ellátási rendszerek, valam int 
a falusi könyvtári rendszerek felépítési 
és szervezeti kérdéseit ismerteti a szer­
ző. Az általa használt ellátási „rendszer” 
kifejezés tartalm a sok tekintetben azo­
nos a nálunk használt „hálózat” kifeje­
zésével. Meggyőzőek és egyben imponá­
lóak a követelményrendszerek és nor­
matívák nagyvonalú adatai, bár azt hi­
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szem, ezek ma még meghaladják a je­
lenlegi pénzügyi lehetőségeket. A fő té­
tel mindenképpen igaz; a könyvtárak 
tervezésénél nem lehet zárt és merev sé­
mákban gondolkodni; elhibázott terve­
zés, ha a könyvtárat csak a m ának épí­
tik, mindenkor gondolni kell a jövőben 
várható, megalapozott igények kielégíté­
sére. Erre már Európában is találunk 
példát: M aastricht (Hollandia) 1969-ben 
készült könyvtári és levéltári építkezé­
sének program ja m ár 8000 m2 alapterü­
lettel számol (100 000 lakos!), nem be­
szélve Köln városának amerikai méretű, 
15 000 m2-es tervezetéről.

Ugyancsak a második részben kaptak 
helyet a nemzeti, egyetemi és szak- 
könyvtári rendszerek problémái: a szer­
ző gondos részletezéssel tárgyalja a kü­
lönböző rendszerek megoldásának mo­
delljeit. A fejezetek végén rövid össze­
foglalás található, amelyben Rolf Kluth 
áttekinti az általa felállított modell, a 
jelenlegi valóság és a jövőben várható 
fejlődés közötti azonosságokat és kü­
lönbségeket. A mű második része főleg 
a könyvtárvezetés és szervezés elméleti 
kérdéseivel foglalkozók számára jelent 
érdekes, újszerűén megfogalmazott is­
mereteket.

Külön ki szeretném emelni a mű igen 
fontos harm adik részét, amelyben az 
összehasonlító könyvtártudományi rész 
kapott helyet. A könyvtártudomány ezen 
új ága nem tekinthető azonosnak a ko­
rábban is ismert könyvtártörténettel, 
művelése nálunk még csak kezdeti for­
mában ismeretes. Egyetemi könyvtáros­
képzésünk sem foglalkozott vele eddig 
jelentőségének megfelelően, pedig sokkal 
világosabb, rendszerezettebb képet ad az 
egyes országok, társadalmi rendszerek

könyvtárügyéről, m int a történeti ada­
tokkal feleslegesen túlterhelt könyvtár- 
történet. A szerző meghatározása szerint 
az összehasonlító könyvtártudomány 
elemzi a könyvtárügy helyzetét az egyes 
társadalmi rendszerekben, kutatja azo­
kat az elveket, amelyeken a könyvtár­
ügy felépül, vizsgálja a módszereket és 
struktúrákat, amelyekben az elvek meg­
valósulnak. Összeveti a ráfordításokat és 
az általuk nyert eredményeket és telje­
sítményeket, továbbá a megvalósításra 
tervezett modellek és a valóságos kép 
viszonyát. Kétségkívül tartalm az az ösz- 
szehasonlító könyvtártudomány történeti 
és leíró elemeket is, azonban ezeket csak 
oly mértékben, hogy általuk az összeha­
sonlítás jellemző legyen. A fenti vizsgá­
lati elvek alapján tárgyalja az Egyesült 
Államok, Nagy-Britannia, a skandináv 
államok, Franciaország, a Szovjetunió, a 
kelet-európai szocialista országok, a Né­
met Demokratikus Köztársaság és a Né­
met Szövetségi Köztársaság könyvtár­
ügyének kialakulását, jellemző vonásait, 
a megvalósításra kerülő könyvtárügyi 
programokat, valam int bem utatja a leg­
nagyobb könyvtári intézményeket.

A kötet értékes anyagát jól válogatott 
és tárgykörönként csoportosított, 848 té­
telből álló bibliográfia egészíti ki. A vá­
logatás alapjául a korszerűség és a 
nyelvi hozzáférhetőség szolgált: angol, 
francia és német nyelvű anyagot tá r fel 
elsősorban, időhatára a standard műve­
ket kivéve, az 1960-as esztendő. A kö­
tetben való eligazodást tárgymutató se­
gíti. (Kluth, Rolf: Grundriss dér Biblio- 
thekslehre. Wiesbaden, Ottó Harrasso- 
witz, 1970. 372 1. 62. — DM)

M e z e i  G y ö r g y

gxübrís

lohammfófr
0 MCMUfXII

Papp Iván ex  librise
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Pétervári László Béla: Korszerű másoló eljárások
és készülékek

A Könyvtártudományi és Módszertani 
Központ Könyvtárgépesítési füzetek c. 
kiadványsorozatának 11. száma nagy 
szakértelemmel, tömören, könnyen átte­
kinthetően ismerteti a másoló eljárások 
lényegét, technológiáját, felhasználási 
lehetőségeit.

A bevezető utal rá, hogy az állandóan 
növekvő mennyiségű információ áramol­
tatása az élet sok területén ma már 
megoldhatatlan a hagyományos eszkö­
zökkel, ezért új, korszerű eljárások al­
kalmazása szükséges. A könyvtárakban 
például a folyóiratok kölcsönzését mind 
jobban korlátozzák, az eredeti helyett 
tehát gyorsan beszerezhető és jó minő­
ségű másolatot kell szolgáltatni az ér­
deklődőknek.

A másoló technikában alkalmazott új 
eljárások forradalm asították a régebbi 
technikát, és a szervezésben is jobb le­
hetőségeket biztosítanak. A legnagyobb 
jelentőségű lépés az elektrosztatikus el­
járás felfedezése volt. Ennek következté­
ben egy évtized alatt a másoló készülé­
kek világszerte olyan hétköznapi mun­
kaeszközzé váltak, mint az írógépek 
vagy a számológépek.

A másoló eljárások és készülékek sok­
félesége m iatt azonban gyakran okoz 
gondot a készülékek kiválasztása. A ki­
advány célja a másolásra vonatkozó le­
hetőleg minden tudnivaló összegyűjtése; 
segítséget kíván adni a tudatos, megala­
pozott gépkiválasztáshoz.

A mű első kötete az elektrosztatikus 
másoló eljárásokkal és készülékekkel 
foglalkozik. Még szakembereknek is 
meglepő, hogy a szerző ebben csaknem 
200 készüléket sorol fel — a teljességre 
való törekvés nélkül. Ez a szám a kiad­
vány megjelentetésének szükségességét 
igazolja, hisz a műszaki élet kevés terü­
letén találkozunk ennyi géptípussal, s

ezek a típusok viszonylag rövid idő alatt 
tűntek fel a világpiacon.

Az eljárások ismertetése kapcsán az 
olvasó rövid betekintést kap az eljárás 
lényegébe, reprográfiai jellegébe és al­
kalmazási lehetőségeibe. A géptípusok 
nevének és műszaki adatainak sommás, 
felsorolása lehetővé teszi az ismertetett 
adatok egyszerű összehasonlítását, ez pe­
dig a felhasználók részére nagyon meg­
könnyíti a gépkiválasztást.

A katalógusrészben az alkalmazási 
körre, a nyersanyagigényre, teljesít­
ményre vonatkozó tudnivalók és műsza­
ki adatok találhatók, sok esetben a tá ­
jékoztató ár is. Dicséretes, hogy ha 
ugyanannak a típusnak több elnevezése 
vagy más cég által gyártott változata is 
van, akkor a szerző ezt a körülményt a 
megjegyzés rovatban külön feltünteti, 
amivel sok félreértést szüntet meg.

A második kötet — mely jelenleg még 
sajtó a latt van — a többi másoló eljárá­
sokkal foglalkozik; a diffúziós, kétfür- 
dős, Verifax, hőmásoló, fénymásoló 
(diazo) és színes eljárással. Ezekről az. 
eljárásokról a felhasználóknak talán 
még kevesebb ismeretük van, mint az 
elektrosztatikus eljárásról, holott megis­
merésük fontos, m ert csak így dönthető 
el tárgyilagosan és egyértelműen, hogy 
bizonyos meghatározott igények kielégí­
tésére melyik eljárás alkalmazása a leg­
célszerűbb és leggazdaságosabb.

A Könyvtárgépesítési füzetek sorozat­
ban megjelent legújabb kötetben az ol­
vasó képet kap a másolótechnika mai 
állásáról — beleértve a legfrissebb fej­
leményeket is —, a kiadvány tehát hé­
zagpótló munka, mely hasznos útm uta­
tást nyújt a reprográfia ezen ága iránt 
érdeklődőknek. (OSZK KMK — NPI, 
1971. 180 1. 20 Ft.)

G a r  a A n d o r

AZ OLVASÁSI KÉSZSÉG KIALAKÍTÁSÁRÓL közös pedagógus-könyvtáros 
ankétot tarto tt a Hatvani Városi Könyvtár. A nemzetközi könyvév alkalmából 
rendezett, továbbképzés jellegű vitát kiállítással kapcsolták össze: B. Balázs 
Judit és Siklóssy Imréné szentendrei pedagógusok tanítványainak rongy-cpllage 
illusztrációi kerültek a könyvtár új helyiségének falaira. Miklósvári Sándornak, 
a Művelődésügyi Minisztérium osztályvezetőjének megnyitó szavai utón a két 
szentendrei nevelő ismertette újítását, amelyet Fábián Zoltán író értékelt, majd 
a város és a járás pedagógusai és könyvtárosai számoltak be az olvasástanítás, 
olvasásra nevelés terén végzett munkájukról. Igen fontos kívánságot fogalmaz­
tak meg a résztvevők: az olvasókészség fejlesztése legyen tantestületi üggyé az 
általános iskola felső tagozatában, vagyis minden szaktárgy tanára tekintse fel­
adatának.
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Index acronymorum selectorum

Az Akadém iai K önyvtár Index acrony­
morum selectorum  cím ű sorozata nyolc 
kötetben sorolja fel a nap ja inkban  egy­
re jobban elszaporodó rövidítéseket. A 
szerkesztők igen nagy és érdem es m un­
kát végeztek, a te ljes gyűjtem ény kb. 
m ásfélszázezer válogatott rövidítést fog 
tartalm azni. (Az 5. kötet még nem  je lent 
meg. A gyűjtem ényt és beosztását lapunk 
1971. évi 3. szám ában Vértesy Miklós is­
m ertette.)

Az Index használhatóságát lényegesen 
csökkenti az a tény,, hogy szakosítva ad ­
ták közre. Az ilyen jellegű m unkáknál 
sokkal célszerűbb egyetlen, egységes be­
tűrend, m ert ha valakinek bárm ilyen rö ­
vidítés feloldására van szüksége, előbb 
mintegy osztályoznia, szakoznia kell azt, 
holott igen gyakran nem  tud ja , hogy a 
rövidítés vajon m űvészeti, politikai vagy 
egészségügyi intézm ény nevét re jti-e?  A 
nehézséget fokozza, hogy m inden rövidí­
tés csak egyetlen kötetben szerepel. Ezt 
az összeállító is lá tja , s ezért kéri az ol­
vasót, hogy „a keresett tételnek szükség 
esetén a többi rokontárgyú füzetben” is 
nézzen utána.

A m ost m egjelent 8. kötet a latin  cím 
szerint a közegészségügyi és jótékonysági 
intézm ények szigláit oldja fel, az előszó 
szerint a közm űvelődési egyesületekét is. 
Ehhez já ru ln ak  olyan testületek, am elye­
ket jellegük alap ján  a többi kötetbe ne­
hezen lehetne beilleszteni. Ilyenek a k a ­
tonai vonatkozású, a bélyeggyűjtéssel, a 
nemzetközi nyelvekkel stb. foglalkozó 
egyesületek és a különböző sportin tézm é­
nyek. (Ez utóbbiak olyan nagyszám úak, 
hogy szerepeltetésüket a címben is fel 
kellett volna tüntetni.)

Sajnos, a ta rta lom  nem teljesen azo­
nos a címmel. M ajdnem  m inden oldalon 
lehet ta láln i olyan testületeket, am elyek­
nek a sorozat m ás kötetébe kellett volna 
kerülniük. Csak néhány k iragadott pél­
dát erre! Az 1. kötetbe ta rtoznának  az 
állam hivatalok, politikai pártok, m ozgal­
mak. Ezzel ellentétben a 8. részben ta ­
lá ljuk  a Magyar Nemzeti Függetlenségi 
Frontot, a Népművelési Minisztériumot, 
a Deutsche Jungdemokratent. a rom án 
népfrontot, a Frontul Democratiei Popu- 
larét, B razzaville-Kongó egyetlen po liti­
kai p ártjá t, a Mouvement National Révo- 
lutionnaire-t, a Freunde dér Kampfer für 
Russische Freiheitet, sőt még a rossz­
em lékű Volksbundot is. Ugyancsak ide 
van sorolva — a vallási szervezetek, egy­
házak cím ű kötet helyett — az Evange- 
lische Deutsche Bahnhofsmission, a Fé- 
dération Internationale des Hommes Ca- 
tholiques, a Hrvatska Katolicka Zajed- 
nica, a Synagogue Council of America , a

Society of Women Missionaries. A  Deu- 
tscher Pfadfinder-Bund, a Népi Kollégiu­
mok Országos Szövetsége, az Ethiopian 
Studens Organisation in North Am eri­
ca, az International Student Service helye 
a 3. kötetben lenne, a pedagógiai te stü ­
letek közt. A gazdasági szervezeteknek 
külön kö te tük  van, ide kellett volna be­
osztani a biztosító intézeteket és az olyan 
szervezeteket, m in t a Jewish Agricultu- 
ral Society vagy a Deutsche Pelztierzüch- 
ter Vereinigung. M ilyen címen ju to ttak  a 
közegészségügyi kötetbe? M indebből az 
következik, hogy a használónak, ha va­
lam ely té te lt nem  talál, akkor a siker re ­
m ényében nem csak a rokontárgyú, hanem  
valam ennyi kötetet, érdem es megnéznie.

A kiadvány ötnyelvű előszóval és rö ­
vidítésjegyzékkel kezdődik. Ezután ta lá l­
juk  két, la tin  és cirillbetűs abc betű rend ­
jében a csaknem  20 000 rövidítést. A szig- 
lákat a feloldás követi, m ajd „amennyi­
ben megállapítható volt, az illető testü­
let székhelyének, esetleg országának meg­
nevezése”. A  város és ország megnevezése 
azonban a tételek  túlnyom ó többségében, 
a cirillbetűseknél pedig m inden esetben 
hiányzik. A le írást annak a nyelvnek a 
jelzése fejezi be, am elyből a rövidítés 
származik.

A testes kö te tet az előzőkhöz hason­
lóan B odnár-B ernáth  Edit és Tulok 
Magda közrem űködésével M oravek Endre 
állíto tta  össze. (MTA K önyvtára. XXI. 
559 1. Sokszorosítás)

J e n ő f i M. I m r e
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Az NDK 1970. évi könyvtári statisztikája
A berlini Zentralinstitut für Biblio- 

thekswesen az előző évekhez hasonlóan 
külön kiadványban tette közzé a Német 
Demokratikus Köztársaság tanácsi és 
szakszervezeti könyvtárainak 1970. évi 
statisztikai adatait.

A most megjelent adattár, néhány vál­
tozástól eltekintve, a korábbi hasonló 
kiadványok tartalm i és formai csoporto­
sításában, területi összesítésben közli a 
könyvtárak eredményeit jellemző szám­
adatokat. Új fogalmi jelölésként vezet­
ték be az eddigi „olvasó” fogalom he­
lyett a „használó” fogalmát (Leser =  

Benűtzer), továbbá a könyvtárak 
megnevezésénél a korábban alkalmazott 
..állami általános nyilvános könyvtár” 
(SAÖB =  staatliche allgemeine öffentli- 
che Bibliothek) megjelölés helyett az 
„állami általános könyvtár” (StAB =  
=  staatliche Allgemeinbibliothek) új el­
nevezést használják. Az új szóhasználat 
arra a változásra utal, amely az 1968- 
b’an kiadott NDK minisztertanácsi hatá­
rozat végrehajtása nyomán következett

Lakosság Állomány
1000 fő 1000 köt.

NDK ior,s 17 087 24 657
NDK 1909 17 076 25 442
NDK 1970 17 040 27 282
MO 196S 10 196 21870,
MO 1909 10 210 23 574
MO 1970 10 315 24 715

Az összehasonlító táblázat adataiból
kitűnik, hogy az 1970. esztendő az NDK
könyvtári munkájában számottevő ered­
ményeket hozott. A teljesítmények nö­
vekedése a kiadvány szerkesztőinek tá ­
jékoztatása szerint összefügg a könyvtá­
rosoknak a Lenin emlékévvel kapcsola­
tos kezdeményezéseivel, valam int a sok­
oldalú versenyfelajánlások teljesítésével. 
Megjegyzik a szerkesztők továbbá azt is, 
hogy az előző években még sohasem si­
került ilyen nagy eredményeket elérni, 
ezért az 1970. esztendő a könyvtári m un­
kában csúcspontnak tekinthető.'A  fejlő­
dés emelkedő irányzatát a számadatok 
igazolják: az NDK-ban az 1969. évihez vi­
szonyítva 7,3%-kai (1 840 0Ö0 kötet) nőtt 
a könyvtárak állománya; 6,8%-kal 
(3 972 000 kötet) emelkedett a kölcsönzött 
kötetek száma; valam int 4,1%-kal 
(165 000 fő) gyarapodott az olvasók tábo­
ra. A gyors ütemű fejlődést az erőtelje­
sen növekvő gazdasági források is segí­
tették: a könyvtári kiadások az 1969. év­
hez viszonyítva kereken 11%-kal 
(6 193 000 M) emelkedtek. Nálunk, bár a 
kölcsönzött kötetek és a beiratkozott öl­

be a könyvtárak színvonalában és mun­
kájában .

Az egységes könyvtári szemléletre irá­
nyuló törekvést jelzi az, hogy a kiad­
vány részben már tartalmazza az utóbbi 
években lé tre j^ : i „megyei általános tu ­
dományos könyvtárak” (WAB—B =  wis- 
senschaftliche Allgemeinbibliotheken dér 
Bezirke) statisztikai adatait. Bár ezek az 
adatok még nem teljes részletességgel 
szerepelnek, azonban Erfurt, Potsdam és 
Schwerin megyék adatainál az előző 
évekhez képest eltérést okoznak. Ezt az 
eltérést elsősorban az állomány, a lét­
szám és a költségvetési források elem­
zésénél, valam int az ebből következő 
mutatószámok értékelésénél kell figye­
lembe venni. Megjegyzem, hogy az új tí­
pusú megyei általános tudományos 
könyvtárak működéséről még elég keve­
set tudunk, érdemes lenne ezekről bő­
vebb tájékoztatást is közölni szakfolyó­
iratainkban.

Az NDK és hazánk fontosabb könyv­
tári statisztikai adatait az alábbi táblá­
zatban közlöm:

Kölcsönzés Olvasók száma Kiadás
1000 köt. 1000 íő 1000 M.

61 199 3 882 54 339
62 403 3 969 56 318
66 375 4134 62511
54 183 2219 nincs adat
54 149 2 209 nincs adat
54 827 2224 nincs adat

vasók számában a^ előző évben jelent­
kezett csökkenő tendencia megszűnt, a 
fejlődés mértéke nem érte el az NDK 
könyvtári eredményeinek fejlődési ü te­
mét: hazánkban az állomány 4,9%-kal 
(1 141 000 kötet) növekedett, a kölcsön­
zött kötetek száma 1,2%-kal (678 000 kö­
tet) emelkedett, míg az olvasók száma 
0,7%-kal (15 000 fő) gyarapodott az 1969. 
évhez viszonyítva. A könyvtári kiadáso­
kat 1970-ben sem lehetett összehasonlí­
tani, m ert a könyvtári statisztikai adat­
tárunk ez évben sem közölte a könyv­
tári kiadások összegét.

Ha a viszonyszámokat elemezzük, 
megállapítható, hogy az NDK-ban to­
vább emelkedett a beiratkozott olvasók­
nak a lakossághoz viszonyított aránya: 
a lakosság 24,2%-a volt könyvtári 
olvasó. Nálunk ez a viszonyszám 
nem emelkedett, hazánk lakosságának 
21,6%-a vette igénybe a közművelődési 
könyvtárak szolgáltatásait. Az NDK-ban 
egy lakosra 1,6 kötet jutott, míg nálunk 
az ellátottság továbbra is m agasabb: 
egy lakosra 2,4 kötet. Az érdeklődés: az 
NDK-ban egy lakosra 3,9 kötet kölcsön­
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zés jut, ezzel szemben nálunk egy lakos­
ra 5,3 kölcsönzött kötet jutott. Az olva­
sói érdeklődésben a két ország adatai 
közti különbség továbbra is fennáll: az 
NDK-ban egy olvasó átlagosan 16,1 kö­
tetet kölcsönzött, míg nálunk az átlagos 
kölcsönzött kötetek száma 24,6 kötet 
volt. A két viszonyszám közti különbség 
1969-ben 8,8 kötet volt, ez az 1970. évben 
8,5 kötetre csökkent.

A füzet használatában zavaró az. hogy 
a korábban alkalmazott területi-megyei 
sorrend megváltozott, az 1970. évi táblá­
zatok a megyéket ABC sorrendben köz­
ük; ezért az egybevetésnél fokozott fi­
gyelem kell. Reméljük, hogy a következő 
kiadványoknál a szerkesztők meg fog­
nak maradni az új sorrend mellett, s így 
az összehasonlítás ismét könnyebbé 
válik.

M. GY.

b i b l i o g r á f i á k

Művészetszociológiái bibliográfia
A Tudományos Ismeretterjesztő Tár­

sulat művészeti választmányának kiadá­
sában megjelent bibliográfia a művé­
szetszociológia magyar nyelven hozzá­
férhető irodalmáról ad áttekintést. 447 
tételből álló anyagát öt nagy fejezetbe 
rendezi: az általános jellegű irodalom 
után sorra véve az irodalomszociológiát 
(ezen belül belső fejezetbontással az 
irodalom társadalm i szerepére, az iro­
dalomesztétika szociológiai vetületére, 
az irodalmi műfajok szociológiájára és 
az olvasói igényekre és ízlésre vonatkozó 
anyagot); a színház, a film, a rádió, a 
televízió és a fotó szociológiáját; a zene 
és a tánc szociológiáját; végül a képző­
művészet szociológiáját. Mind a fő, mind 
az alfejezeteken belül (utóbbiak csak az 
irodalomszociológiánál találhatók) ket­
tős, időrendi és formai bontást alkalmaz, 
elkülönítve az 1945 előtti és utáni iro­
dalmat, illetve az önállóan megjelent 
műveket és a cikkeket. Néhány fejezet­
hez ún. dokumentációs anyag is csatla­
kozik a Népművelési Intézet kéziratos 
fordításaiból. A tételek az időrendi, il­
letve formai csoportokon belül szerzői 
betűrendben sorakoznak, rövid, tárgy­
szószerű annotációval. A bibliográfiai 
részt a felhasznált irodalom jegyzéke és 
tételszámokra utaló szerzői névmutató 
követi.

Felsorolva mindazt, ami a bibliográ­
fiában van (és mellőzve a hogyan kér­
dését), néhány dicsérő szóval be is fe­
jezhetnénk az ismertetést. Sajnos, az is­
mertetés írójának azt is fel kell sorol­
nia, ami a bibliográfiából hiányzik és 
ki kell térnie a hogyan kérdésére is, ami 
óhatatlanul rontani fogja az összképet.

Nincs a bibliográfiának bevezetője 
(Vitányi Iván előszava fülszöveg-jelle- 
gű), mely elmagyarázná tárgyát (a mű-'

vészetszociológia fogalmát nem könnyű 
definiálni), a rokontárgyaktól való elha­
tárolásának szempontjait, megindokolná 
szerkezetét, felsorolná a gyűjtés forrá­
sait, rögzítené határait stb. (Igaz, hogy 
ilymódon tartalmilag nem is kérhetünk 
számon a bibliográfiától semmit, nem 
reklam álhatjuk azt, ami kimaradt, és. 
nem kritizálhatjuk, ami bekerült, mert 
nem tudjuk, teljességre törekedett-e, 
vagy válogatott, s ha igen, milyen szem­
pontok szerint.) Nincs továbbá tartalom- 
jegyzéke, és tárgyi mutatója, ami pedig 
a betűrendes-időrendi szerkezetű mun­
káknál — különösen ilyen összetett 
tárgykörben — nélkülözhetetlennek tű­
nik. t.

A  hogyan kérdésében — mivel a ta r­
talmi elemzésről le kell mondanunk — 
csak formai kérdéseket vethetünk fel. 
Szakbibliográfiáknál a tárgyi csoporto­
sítás — amely gyakran némi értékelést 
is jelent — általában sokkal megfele­
lőbb a formális elrendezésnél. Nem he­
lyes egy összefüggő cikksorozatot öt kü­
lön tételként felvenni (27—31., Almásv: 
Esztétikai nevelés), s a különlenyoma- 
tokat — ha már formai csoportosítást 
alkalmazunk — célszerűbb a könnyeb­
ben hozzáférhető folyóiratcikkek között 
szerepeltetni. Végül röviden a felhasz­
nált irodalomról: a felsorolt magyar bib­
liográfiákat az összeállító nyilván jól 
hasznosította, de nem értjük, mire hasz­
nálhatta a külföldi szociológiai szak­
munkákat, s bizonyosak vagyunk benne,, 
hogy nem használta fel Szentmihályi Já ­
nos bibliográfia jegyzetét (különben sök 
kifogásunkra sor sem került volna), 
(összeállította: Felder Katalin, 1971. 
TIT Soksz. 131 I.)

S z i l á g y i  T i b o r
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Általános könyvjegyzék 1970.

A jegyzék, amely hosszú évek óta nem 
hiányzik egyetlen könyvtárunk segéd­
könyvtárából sem — vagy ha mégis, ak­
kor ezt a hiányt sürgősen pótolni kell —, 
ezúttal lényeges változtatás nélkül, az 
előző évivel azonos formában látott nap­
világot. Első része betűrendben, részle­
tes címleírással, az árak feltüntetésével; 
második része az ETO szerinti szakrend­
ben, rövidített címleírással sorolja fel az 
1970. év Magyarországon megjelent és 
itt könyvkereskedelmi forgalomba került 
könyvtermését (a közép- és általános- 
iskolai tankönyvek, valam int a zenemű­
vek kivételével). A kiadványt sorozati, 
név- és címmutató, valam int a szakcso­
portok betűrendes tárgym utatója egészíti 
ki.

A bibliográfia ismét tökéletesítette, fi­
nomította a szakrendet, a szépirodalmi 
kiadványokat pedig ezúttal is a koráb­
binál sokkal áttekinthetőbb, a tavalyi 
kötetből már ismert csoportosításban so­
rolja fel: külön a magyar és külön a 
külföldi szerzők műveit, az első csopor­
ton belül műfaji kategóriák (versek, 
színművek, próza), a másodikban nyel­
vek, és ezeken belül az előbbi műfaji 
kategóriák szerint.

A címleírások gondos munkáról ta ­
núskodnak, következetesek, a szerkesztőt 
külön dicséret illeti azért, hogy az 1970. 
év anyaga már 1971-ben megjelenhe­
tett.

Néhány apróbb észrevétel: felesleges­
nek látszik Thomas Mann „A kiválasz­
to tt’’ c. regényét a vallás szakcsoport­
ban is elhelyezni; A. Amenda „Eroica,v 
c. életrajzi regényének címleírásából 
nem derül ki, kiről is szól. (S hogy ez 
nem menthető azzal: úgyis mindenki 
tudja, bizonyítja, hogy Beethoven neve 
alatt a névmutató nem utal erre a m ű­
re.) Hasonló okokból nem tudjuk, kinek 
az életrajzát rejti V. P. Borovicka „A 
jós halála” c. műve. Homolya István a 
zenetörténet két óriásáról, Palestrináról 
és Lassusról szóló kis könyvének címle­
írásában Lassus neve — a tipografizálás 
m iatt — alcímnek tűnik, pusztán azért, 
m ert a két név közötti vesszőt valaki 
pontnak nézte; az irodalmi szöveget és 
rajzokat, grafikákat egyaránt tartalmazó 
művek címleírásában első helyen m in­
dig a szöveg írójának neve áll, az egyet­
len kivétel: Reich Károly — Devecseri 
Gábor „Variációk” c. kötete, vajon m i­
ért? Végül a rövidítések jegyzékében azt 
olvassuk, hogy „öh.”, azt jelenti: „össz- 
hossz”, ez azonban — inkább mosolyt 
fakasztó, mint tragikus — tévedés, való­
jában ui. (térképlapok címleírásában) 
annyit tesz: „összehajtva”. (Magyar 
Könyvkiadók és Könyvterjesztők Egye­
sülése, 1971. 387 1. 55 Ft.)

P á l v ö l g y i  E n d r e

Szabolcs-Szatmár megye népművelésének 25 éve
Tripsánszky Jenő szerkesztésében, a 

Nyíregyházi Megyei Könyvtár kiadvá­
nyaként jelent meg a 25 év anyagát fel­
ölelő bibliográfia. A szépen sokszorosí­
tott kiadványról első látásra úgy véljük, 
hogy mintegy 1200—1300 tételt ta rta l­
mazhat, s ennek alapján feltételezzük, 
hogy a teljesség igényével készült. Ké­
sőbb azonban egyre több kételyünk tá ­
mad a teljességgel kapcsolatban. Mint a 
bibliográfia átböngészéséből kiderül, ösz- 
szesen 19 országos lapból regisztrál cik­
keket a bő helyi anyag mellett. Egyedül 
a Népművelés szerepel 25 tétellel, utána 
a Könyvtáros következik összesen 4 cím­
fölvétellel, majd az If jú Kommunista , a 
Művészet és a Népszabadság 2—2 cik­
kel. A többi 13 országos lapból (közöt­
tük a Magyar Nemzetből és a Népszavá­
ból) csupán 1—1 közleményt Ítélt fölvé­

telre érdemesnek a bibliográfia összeál­
lítója.

A bibliográfia anyagának tanulmányo­
zásakor föltűnik az a — különben elég­
gé nem dicsérhető — tény, hogy kézira­
tokat, jelentéseket is fölvesz és regiszt­
rál az összeállító a cikkek, önálló kiad­
ványok mellett. Ám éppen ez vezet 
nyomra végül is; hogy a helyi lapok 
anyagát kivéve alighanem másodkézből 
származnak a címleírások: a Népműve­
lési Intézet által kibocsátott Gyorstájé­
koztató a magyar népművelési irodalom­
ból című kiadvány a forrás. tylivel ez 
sem teljes, így a belőle készült bibliog­
ráfia sem lehet az.

De amikor megnézem az 1948. feb­
ruárjában, Nyíregyházán kiadott Ván- 
dortüzet, meglepetéssel kell tudomásul 
vennem, hogy bár ' három cikket közöl
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belőle a bibliográfia, ám többet kihagy: 
például nem  vette  föl Merényi Oszkár­
nak Bessenyeiről, Berki Nándornak a 
készülő Petőfi-sorozatról, Massányi Jó­
zsefnek a m unkásku ltú ráró l szóló cik­
két. Ezek u tán  abban sem bízhatom , 
hogy legalább a m unka helyi anyaga 
teljes volna.

A kiadvány 16 szakba csoportosítja 
anyagát, szakokon belül pedig időrend­
ben közli tételeit. A szakbeosztás jó, 
bár sehogyan sem érthető, hogyan ke­
rü lh e te tt a Helyismeret címszó a M űve­
lődési házak, otthonok cím ű szak alá, 
m in t a lárendelt fogalom. Hiszen a 25 
(!?) té tel közül mindössze 8 hozható 
esetlegesen kapcsolatba m űvelődési ház­
zal (az annotációk h iányában azonban ez 
egynél sem derü l ki világosan).

A bibliográfia anyagát a kötet végén 
egységes név- és helym utató tá r ja  föl.

Innen azonban nagyon hiányoznak a 
tárgyszavak: m indegyik szakbeosztású 
b ibliográfiában szükségszerűen átfedé­
sek vannak, egy-egy tétel nem csak ide, 
hanem  m ásik szakba is kívánkoznék, az 
ilyen problém át pedig csak a tárgysza­
vakkal lehet fölo<ldani.

Végezetül ta lán  csak annyit, hogy egy- 
egy tájegység sohasem  ism erheti meg 
önm agát szűkebb hazájának  sajtójából. 
Ehhez a más szem üvegén — esetünkben 
az országos sa jtón  — keresztül is föl kell 
fedeznie gondjait, eredm ényeit. Mivel 
ebből a bibliográfiából szinte teljesen 
k im arad t az országos anyag, nem  h i­
szem, hogy a kiadvány elérné a beveze­
tőben m egjelölt cé ljá t: Szabolcs-Szatm ár 
megye „népm űvelési fe ladata inak  (vagy 
helyzetének) további helyes értékelésé t”. 
(1970. III, 234 1.)

G y u r i s  G y ö r g y

KÖNYVTÁRI HÍRADÓK
A KÖNYV ÉS NEVELÉS idei első 

szám a m élta tja  az „Irányelvek a 18 éven 
aluli ifjúság könyvtári e llá tásá ra” c. do­
kum entum ot, m egem lékezik a nem zet­
közi könyvévről, és ism erteti a fennállá­
sának 350. évfordulóját ünneplő hajdú- 
böszörményi Bocskai István G im názium  
könyvtárának  tö rténetét.

A MEZŐGAZDASÁGI ÉS ÉLELM I- 
SZERIPARI KÖNYVTÁROSOK TÁJÉ- 
KO ZTA TÓ JÁ -nak 1971. évi 4. száma 
igen ta rta lm as: a moszkvai egyetemi és 
mezőgazdasági tudom ányos szakkönyv­
tá rakban  te tt látogatásról beszámoló cik­
ken kívül a budapesti K ertészeti Egye­
tem  központi könyvtárának  és tanszéki 
könyvtárainak  együttm űködéséről, a ta ­
tai já rás agrárszakem bereinek érdeklő­
déséről (a Kom árom  megyei Művelődési

Korda Béla: ex librise

Központ agrárkörének  tevékenységéről, 
a já rás term előszövetkezeteiben levő ké­
zikönyvtárakról), a FID mezőgazdasági 
osztályozási bizottságának (FID C 63) ne­
gyedik, hollandiai üléséről, valam in t a 
keszthelyi mezőgazdasági oktatásügy tö r­
ténetéről o lvashatunk cikket. (Ez u tób­
b it abból az alkalom ból, hogy 175 éve 
alap íto tta  meg Festetics György a Ge- 
orgikont, Európa első felsőfokú ag rár 
tanintézetét.)

Az ORVOSI KÖNYVTÁROS 1972. évi 
1. szám a „csehszlovák” szám : valam eny- 
nyi írása északi szomszédunk orvosi 
könyvtárügyéről szól. E tem atikus szóm 
szerkesztését az indokolta, hogy a cseh 
orvosi könyvtárügy m inden más ország 
könyvtárügyénél jobban hasonlít a m a­
gyarra. A cikkanyag részben tanu lm ány­
ú ti beszámolóból, részben csehszlovák 
szakem berek eredeti írásaiból állt össze. 
Figyelem re méltó, hogy a legtöbb írás 
a betegek könyvtárairó l sem feledkezik 
meg.

A MŰSZAKI EGYETEMI KÖNYVTÁ­
ROS 1971. évi 2. szám ának vezető cikke 
tárgyát tek in tve kilép a M űegyetem te ­
rü letérő l: a legnagyobb tudom ányos
könyvtárak  évi jelentései a lap ján  azt 
vizsgálja, m ennyiben felelnek meg ezek, 
különösen az egyetemi könyvtárak  az 
1969-es tudom ánypolitikai irányelvekből 
következő, nagyobb követelm ényeknek. 
A helyzetkép a feltételek  javu lását ille­
tően nem  m egnyugtató: főként a beszer­
zési keretek  alakulása nem  kielégítő, 
nem  tudnak  lépést ta rtan i az árem el-
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kedésekkel. A Műszaki Egyetemi Könyv­
táros egyéb írásai a kari és a tanszéki 
könyvtárakkal, a központi olvasóterem 
forgalmának megoszlásával és új angol 
felsőoktatási könyvtárakkal foglalkoz­
nak.

A KÖNYVTÁRI HÍRADÓ-nak, a Fő­
városi Szabó Ervin Könyvtár „közlönyé­
nek” elmúlt évi utolsó száma (novem­
ber—december) ismerteti a Petőfi-ju- 
bileumra való felkészülést (a könyvtár 
egyebek között országos jelentőségű ki­
advánnyal is kirukkol: újból megjelen­
teti Endrődi Sándor 1911-es könyvét, a 
„Petőfi napjai a magyar irodalomban” c. 
könyvészeti ritkaságot); tudósít az 1971. 
november 11—12-i budapesti helytörté­
neti konferenciáról, a Szabó Ervin 
könyvtárakban működő klubok, ún. 
„művelődési körök” vezetőinek tapaszta­
latcseréjéről, közli a 22 kerületi könyv­
tárban tavaly tarto tt általános felülvizs­
gálat tanulságait, és bem utatja a köz­
ponti könyvtárban működő propaganda 
osztály sokrétű tevékenységét, mely ese­
tenként más közművelődési hálózatok 
számára is hasznot hajt.

A PEST MEGYEI KÖNYVTÁROS el­
múlt évi utolsó (4.) száma az iskolai 
könyvtárak helyzetével, a váci járásban 
folyó propagandával foglalkozik, és a 
megyei könyvtár m unkatársának beszá­
molója alapján képet ad a szentendrei 
járás nyolc könyvtárának egyik hétköz­
napjáról. Közli a megyei könyvtár és a 
megyei népművelési tanácsadó közös 
vizsgálatának megállapításait is: ezek­
ből kiderül, hogy a művelődési intézmé­
nyek besorolásának tárgyi feltételeit sok 
helyen rosszul bírálták el; számos köz­
ségben az alapfeltételek hiányában is 
besoroltak intézményeket. A felülvizs­
gált 23 klubkönyvtár egyharmadában a 
besorolás csupán névváltozást jelentett. 
Csak a „100 falu — 100 könyvtár” moz­
galom keretében létrejött könyvtárak 
képeznek kivételt. Tizenkét községben a 
lakosság lélekszáma többszörösen meg­
haladja a rendeletben előírt felső ha­
tárt, így tevékenységüket nem is a klub­
könyvtári kategóriában kellene érté­
kelni. Három helyen különálló, egymás­
tól távoleső helyiségben működik a klub 
és a könyvtár. A 2000 lakosú Pilisszent- 
kereszten 1500 Ft a könyvbeszerzési ke­
ret, s a legtöbb helyen a nyitvatartási 
idő alatta van az előírtnak. A cikk ja- 
/aslatokat is tesz az átsorolási hibák ki­
javítására.

A TOLNA MEGYEI KÖNYVTÁROS 
1971. évi 3. számában több szakszerve­
zeti könyvtári vonatkozású írást olvas­

hatunk, közöttük a legfontosabb a háló­
zat IV. ötéves terve, melyet az 1971. no­
vember 25-i SZMT elnökségi ülés előter­
jesztése alapján közöl a központi könyv­
tár vezetője. A híradó folytatja a fenn­
tartók nyilatkozatait tartalmazó, vala­
mint továbbképzési sorozatát is. Ez utób­
biban a megye irodalmi hagyományai­
nak bemutatása keretében Tolnai Lajos 
és a kevésbé ism ert Sántha Károly — 
költő, sárszentlőrinci evangélikus lelkész 
— munkásságát tárgvalja. Az életművek 
tárgyalását bő bibliográfiák egészítik ki 
csakúgy, mint a gyermekek életkori sa­
játosságainak és az olvasásnak összefüg­
géseit tárgyaló igen alapos cikket.

A VAS MEGYEI KÖNYVTÁRKÖZI 
BIZOTTSÁG ÉRTESÍTŐ JÉ-nek 1971. 
évi 2. számából a megye iskolai könyv­
tárainak helyzetét és a gyermekkönyv­
tári kérdéseket tárgyaló írásokon kívül 
olyan cikkeket emelhetünk ki, m int a  
szocialista brigádokkal való foglalkozás, 
a megyei könyvtárban lebonyolított állo­
mányellenőrzés, illetve a könyvtárközi 
kölcsönzés tanulságait feltáró elemzések. 
A két utóbbi azt bizonyítja, hogy az új, 
méreteiben és arányaiban megnőtt, 
könyvtár munkájában a megoldandó 
problémák is más, magasabb színvona­
lon jelentkeznek, mint az elemi létfelté­
telek megteremtésének gondjaival küsz­
ködő könyvtárakban. A híradó „Öröksé­
günk” c. rovata az 1971. december 3-i 
Pável Ágoston emléknap kapcsán a nagy 
előd életművét méltatja.

Bor István linóm etszete
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KÖNYVTÁRI KIADVÁNYOK
MEGJELENT A  DEB­
RECENI EGYETEMI 

KÖ NYVTÁR összefoglaló 
jelentése m últ évi m unká­
járól. Néhány érdekesebb 
adat a beszámolóból: a 
tárgyalt időszakban a tájé­
koztató szolgálat 15110 
szóbeli és 2354 írásbeli fe l­
világosítást nyújto tt, a 
könyvtárközi kölcsönzés 
keretében az intézmény 
1735 kötetet kapott és 4066 
kötetet adott, a fotószolgá­
lat több m int 170 000 film ­
kockát, 5100 fotókópiát, 
296 498 xerox-másolatot 
készített. A  könyvtár és az 
egyetemi hallgatók kap­
csolatát jellemzi, hogy az 
elmúlt három év átlaga 
szerint a bölcsészettudo­
mányi kar hallgatóinak 96 
százaléka, a term észettu­
dományinak 87 százaléka 
iratkozott be; az egy hall­
gatóra jutó látogatási átlag 
a bölcsészeknél évi 110, a 
természettudományi kar 
hallgatóinál évi 70 alka­
lom, az évente használt 
kötetek átlaga 133.

A BUDAPESTI MŰ­
SZAKI EGYETEM KÖZ­
PONTI KÖNYVTÁRA ki­
adta a hálózatába 1970. és 
1971. években járó külföldi 
és magyar folyóiratok le­
lőhelyjegyzékét. A magyar 
periodikák között nem sze­
repelnek a napilapok és 
azok a folyóiratok, ame­
lyeket nem a Posta Köz­
ponti Hírlap Irodánál ren­
deltek meg a tanszéki 
könyvtárak számára. A 
jegyzék betűrendben közli 
a folyóiratok címadatait.

TRANZISZTOROS STA- 
BILIZÁTOROK címmel a 
tranzisztoros feszültség-, 
valam int áramstabilizá to­
rokkal foglalkozó irodalom 
annotált válogató bibiliog- 
ráf iáját (A tudomány és 
technika újdonságai ma­
gyar nyelven 52. sz.) is ki­
adta az OMKDK.

A TANÁCSOK SZAMA­
RA RENDKÍVÜL FONTOS 
ES HASZNOS kiadványt 
jelentetett meg a Debrece­
ni Megyei Könyvtár. A 
Közművelődési tájékoztató 
c. kiadványsorozat II. füze­
te A tanácsok feladatai a 
könyvtárak fenntartásában 
és ellenőrzésében címmel 
az ide vonatkozó rendele­
teket, utasításokat, normá­
kat tartalmazza Simon Zol­
tán összeállításában. A ki­
advány hat fejezete: Fenn­
tartás-fejlesztés (ebben ta­
lálhatók az alapterületi, a 
létszám- és bér normák, a 
tiszteletdíjak emelésével 
kapcsolatos tennivalók, a 
klubkönyvtárakra vonatko­
zó főbb rendelkezések); 
Költségvetés-gazdálkodás; 
Személyi ügyek — kineve­
zések (a könyvtári munka­
körök képesítéshez kötése, 
bértáblázat); Ellenőrzési 
feladatok (állományvéde­
lem); Egyéb rendelkezések 
(selejtezés, elveszett köny­
vek árának megtérítése); A 
megyei könyvtár segítsége 
a tanácsoknak. Mivel a ta­
nácsok könyvtárügyi mun­
kájának színvonalas ellá­
tásához szükséges tudniva­
lókat igen áttekinthetően 
és jó tömörítésben tartal­
mazza az összeállítás, or­
szágos kiadványként is jó 
szolgálatot tehetett volna.

A VÍZTISZTÍTÁS ÉS 
ANNAK JELENTŐSÉGE 
címmel jelent meg az 
OMKDK ajánló bibliográ­
fiája (A tudomány és tech­
nika újdonságai magyar 
nyelven 51. szám), amely 
az immár nemzetközi jelen­
tőségű környezetvédelem 
egyik legfontosabb kérdésé­
nek válogatott, mintegy 
hatvan évre visszatekintő 
irodalmára hívja föl a 
szakemberek figyelmét. A 
könyveket és folyóiratcik­
keket egyesítő kiadvány 
bőséges annotációkkal je­
lent meg. *

A MAGYAR SZÍNHÁZI 
TÁRGYÚ FILMDOKU­
MENTUMOK KATALÓ­
GUSA című, s a Magyar 
Színházi Intézet kiadásában 
megjelent jegyzék az ösz- 
szes, Magyarországon fel­
lelhető, színházi vonatkozá­
sú film cím adatait tarta l­
mazza. Az utóbbi hatvan 
év dokumentumait feltáró 
összeállítás felhasználásá­
val kiválaszthatók azok a 
filmek, amelyek alapján re­
konstruálhatók egy-egy 
produkció körülményei, 
megismerhető az adott kor­
szak játék- vagy beszédstí­
lusa, a színészek előadás­
módja, a régi produkciók 
körülményei. A jegyzékbe 
a híradófilmek adatain kí­
vül felvették a színházi vo­
natkozású rövidfilmek és 
tv filmdokumentumok cím­
adatait is.

AZ ORSZÁGOS KÖZÉP­
ISKOLAI TANULMÁNYI 
VERSENY pályatételeihez 
idén is kiadta lassan már 
hagyományossá váló for­
rásbibliográfiáját a Szom­
bathelyi Megyei Könyvtár. 
A bibliográfia két füzetben 
jelent meg: egyik az iroda­
lomtörténet, történelem/ 
politikai gazdaságtan, a 
másik a földrajz, kémia, 
biológia versenyhez ajánl 
forrásokat; mindkettő rész­
letes bevezetőben igazítja 
útba a kezdő „kutatót”, el­
magyarázván neki az 
anyaggyűjtés és feldolgo­
zás módszertani szabályait.

NÉPSZERŰ „KIS BIB­
LIOGRÁFIÁK” c. soroza­
tának 42., illetve 43. sz. ki­
adványaként a Fejér me­
gyei SZMT könyvtár meg­
emlékezett Veres Péter szü­
letésének 75., Mikszáth 
Kálmán születésének 125. 
évfordulójáról, s ezeken kí­
vül ugyanebben a sorozat­
ban (41. sz.) kiadott egy — 
számítástechnikai könyve­
ket népszerűsítő — röpla­
pot is.
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A  Kazincbarcikai Városi K önyvtár olvasóterme (felső kép) és a külön épületben levő 
gyerm ekkönyvtár kölcsönzője (Am osd Szabolcs felvételei)
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